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Обращение Посла России в ФРГ С.Ю.Нечаева
к проживающим в Германии соотечественникам

по случаю 81-й годовщины Победы
в Великой Отечественной войне

Сердечно поздравляю вас с Днём Победы!

Победа, которую многонациональный советский народ 
одержал над нацизмом в Великой Отечественной войне 
1941-1945 гг., является событием исторического масштаба, 
определившим дальнейшую судьбу нашей страны, Европы, 
всего мира. Это поистине священный праздник для каждого 
из нас, наполняющий сердца любовью к Родине и гор-
достью за подвиги предков, подаривших нам будущее.

Долг каждого из нас – с честью, достойно нести знамя на-
рода-победителя, беречь память о тех, кто погиб в той страш-
ной войне, бороться с попытками фальсификации истории, 
противодействовать искажению роли Красной армии и со-
ветского народа во Второй мировой войне. Принципиальное 
значение имеет вопрос об официальном признании Германи-
ей преступлений Третьего рейха и его пособников на терри-
тории Советского Союза в качестве геноцида народов СССР.

Признательны вам, дорогие соотечественники, за то, что 
вы массово участвуете в шествиях «Бессмертного полка», 
других памятных акциях, ухаживаете за мемориалами и за-
хоронениями павших советских воинов. Благодарим вас за 
ответственную гражданскую позицию, упорство и стой-
кость, с которыми вы в непростых условиях отстаиваете 
своё неотъемлемое право – отдать дань памяти и уважения 
нашим героическим предкам. Благодарим за сопричаст-
ность с судьбоносным развитием исторической Родины, 
приверженность традиционным духовно-нравственным 
ценностям, веру в нашу победу.

В этот знаменательный день от души желаю ветеранам, 
жителям блокадного Ленинграда, бывшим узникам концла-
герей, труженикам тыла, детям войны, всем проживающим 
в ФРГ соотечественникам крепкого здоровья, счастья и бла-
гополучия!

«Это поистине
священный праздник
для каждого из нас,
наполняющий сердца
любовью к Родине
и гордостью за
подвиги предков» 

                     С.Ю. Нечаев

Уважаемые ветераны, дорогие соотечественники, друзья!
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До своего назначения на пост государ-
ственного министра в кабинете Фридри-
ха Мерца 44-летняя политик от ХДС бы-
ла известна лишь очень немногим. Всту-
пив в ХДС в возрасте 16 лет, Шендерляйн 
сделала блестящую карьеру. Мать троих 
детей родом из Саксонии начинала карь-
еру в политике офис-менеджером у раз-
личных членов Бундестага и земельных 
парламентов. Лишь в 2019 году она стала 
депутатом окружного совета в Северной 
Саксонии, а в том же году вошла в парла-
мент земли Саксония и была избрана в зе-
мельный исполнительный комитет ХДС.

В 2021 году Шендерляйн участвовала в 
выборах в Бундестаг, но не получила пря-
мого мандата в избирательном округе Се-
верная Саксония. Тем не менее Шендер-
ляйн добилась места в Бундестаге по зе-
мельному списку. Основными направлени-
ями своей деятельности она назвала куль-
туру и СМИ, внутренние дела и туризм так-
же Шендерляйн возглавляла рабочую груп-
пу по культуре и СМИ во время коалицион-
ных переговоров. Шендерляйн имеет док-
торскую степень по политологии и являет-
ся консультантом по коммуникациям.

При формировании нового кабинета ми-
нистров черно-красной коалицией в 2025 г. 
Кристиане Шендерляйн достался минис-
терский портфель – ей выпало возглавить 

новое министерство спорта и волонтёрст-
ва, чьи функции ранее относились к сфере 
ответственности Министерства внутрен-
них дел.

Новый министр – большие надежды

На новое ведомство возлагаются боль-
шие надежды: Немецкая конфедерация 
олимпийских видов спорта надеется на 
«адвоката в федеральном правительстве». 
Немецкий футбольный союз также призы-
вает к «голосу спорта». Ключевыми во-
просами для Шендерляйн, вероятно, ста-
нут будущее финансирования элитного 
спорта и олимпийская заявка Германии. 
Спорт также надеется получить много де-
нег на реконструкцию и строительство но-
вых спортивных объектов.

Её назначение на пост государственно-
го министра по делам спорта и волонтёр-
ства стало для многих неожиданностью, 
поскольку ранее она была известна прежде 
всего как политик в области культуры. По 
словам министра, ей одинаково близки и 
театр и футбольное поле: она регулярно хо-
дит на стадион, в детстве она регулярно за-
нималась танцами, а её мать была заядлой 
легкоатлеткой.

Пост первого в истории министра по де-
лам спорта и волонтерства означает боль-
шой риск, но также открывает и новые воз-
можности: например, в коридорах канце-

лярии можно запросто встретиться с феде-
ральным канцлером и рассказать ему о сво-
их проблемах.

Согласно коалиционному соглашению, 
правительство Германии решительно под-
держивает заявку Германии на проведение 
Олимпийских и Паралимпийских игр. Ми-
нистр считает, что для того, чтобы заявка 
была поддержана, важно наладить диалог 
с населением и вызвать энтузиазм. Олим-
пийские игры – это не просто 14-дневное 
мероприятие. Министерство и чиновники 
должны показать, что делают что-то для бу-
дущего поколения и инфраструктуры, что 
это имеет смысл. По словам министра, у 
неё нет личных предпочтений среди не-
мецких регионов, которым может достать-
ся Олимпиада.

В 2024 году после долгих обсуждений ко-
алиционное правительство согласовало но-
вый закон о финансировании спорта. Цент-
ральным компонентом закона является со-
здание фонда в рамках публичного права 
для распределения финансирования. Одна-
ко из-за распада правительства он так и не 
был принят. Шендерляйн находит разумной 
идею создания внешнего органа контроля и 
рассчитывает продолжить работу своих 
предшественников в данном направлении.

Министр считает, что олимпийские и 
чемпионские медали для Германии – это 
безусловно важно, но одними ими спор-
тивные достижения нации не исчерпыва-

Министр спорта и волонтёрства Кристиана Шендерляйн

Фото: Steffen Kugler/Bundesregierung

Александр Бойко
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ются. Успехи создают идентификацию, 
вселяют гордость и превращают спорт-
сменов в образцы для подражания. Меда-
ли дают спорту сцену и мотивируют сле-
дующее поколение. Однако справедли-
вость и честность спортивных результатов 
для министра не подлежат обсуждению: 
Германия – за честный и чистый спорт без 
допинга и в рамках fair play.

Одной из главных проблем немецкого 
спорта является состояние его инфра-
структуры. Многие немецкие спортивные 
сооружения обветшали. Ассоциации дол-
гое время надеялись, что федеральное пра-
вительство будет выделять по миллиарду 
евро в год, но согласно коалиционному со-
глашению, «как минимум» миллиард евро 
будет выделен на весь законодательный пе-
риод. Министр обещает проследить за тем, 
чтобы деньги выделялись по назначению 
согласно приоритетам.

Волонтёрство – национальная осо-
бенность Германии, которую необ-
ходимо сохранять и поддерживать 

во что бы то ни стало

Согласно последнему отчёту о развитии 
спорта, почти пятая часть клубов считает, 
что их существованию угрожает нехватка 
волонтёров – бюрократия слишком велика, 
обязательства высоки, а людей не хватает. 
Поэтому министр выступает за то, чтобы 
снять с волонтёров нагрузку – меньше ка-
бинетной работы, больше признания. На-
пример, Шендерляйн хочет сделать так, 
чтобы спортивные инструкторы предо-
ставляли подтверждение о повышении ква-
лификации не раз в два года, а раз в пять 
лет. Это могло бы убедить больше людей пе-
редавать свои знания детям в их виде спор-
та, а также сняло бы нагрузку с клубов.

Программы волонтёрства, по мнению 
министра, должны стать более низкопоро-
говыми и инклюзивными. Это также свя-
зано с совместимостью с семейной жиз-
нью, например, для женщин. Многие на-
чинают заниматься волонтёрской деятель-
ностью, когда их родители уже вовлечены 
в неё. Шендерляйн считает, что волонтёр-
ству в Германии нужны самые разные фор-
мы признательности – от торжественных 
мероприятий до конкретных возможнос-
тей финансирования. Волонтёрство в Гер-
мании – это нечто особенное, что необхо-
димо продолжать укреплять.

Это интересно

«Я хочу не управлять, а активно влиять 
на будущее моей родины и будущее нашей 
страны», – объясняет свою мотивацию на 
посту министра спорта и волонтёрства по-
литик от ХДС на своём сайте. Шендерляйн 
болеет за «РБ Лейпциг», любит читать исто-
рические романы, выпивает два литра кофе 
в день и описывает себя как «раннюю пташ-
ку» в своём профиле в Instagram: она встаёт 
в 5:30 утра каждый день.

Фото:christiane-schenderlein.de

Фото: Daniel Mietchen/Википедия
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Российский президент предложил на 
роль посредника в переговорах с Украи-
ной единственного представителя из выс-
ших эшелонов немецкой политики, кото-
рому он безусловно доверяет и с которым 
связан узами личной дружбы – бывшего 
федерального канцлера от СДПГ Герхар-
да Шрёдера.

Подобное предложение спровоцирова-
ло в Берлине и в Брюсселе прогнозируемо 
резкую реакцию: «Если бы мы дали России 
право назначать переговорщика от наше-
го имени, это было бы не очень мудро», – 
сказала главный дипломат всея ЕС Кая Кал-
лас в кулуарах встречи министров ино-
странных дел в Брюсселе.

Представители стран-членов выразили 
схожие настроения. Пресс-секретарь пра-
вительства Германии также дал понять, что 
о Шредере не может быть и речи. Посол 
Украины в Германии Алексей Макеев за-
явил: «Тот, кто годами представлял инте-
ресы России в Германии, не имеет ни мо-
ральной, ни политической легитимности 
выступать сегодня в качестве посредни-
ка». Однако кандидатуру переговорщика, 
который одновременно устраивал бы и Ки-
ев и Москву, будет найти совсем не просто. 
Даже американский президент Дональд 
Трамп, после возвращения в Белый дом, 
вознамерившийся завершить конфликт 
сперва за сутки, потом за несколько меся-
цев, затем за полгода, похоже, уже опустил 
руки и расписался в собственном бессилии.

В прошлом году президент США До-
нальд Трамп встретился сначала с Влади-
миром Путиным, а затем с Владимиром Зе-
ленским. В ноябре Трамп представил мир-
ный план из 28 пунктов, который был спо-
койно воспринят в Москве. Зеленский отве-
тил собственными предложениями, но вы-

разил готовность к компромиссу. Он также 
обозначил готовность заморозить кон-
фликт и больше не настаивал на вступле-
нии своей страны в НАТО. Однако отноше-
ния Вашингтона и Киева при новом амери-
канском президенте оставались натянуты-
ми, к тому же Трамп сосредоточился на вой-
не с Ираном. Тот факт, что российский пре-
зидент сейчас предлагает кандидатуру Шре-
дера, может стать возможностью для ЕС.

Запасной кандидат №1 – федераль-
ный президент Штайнмайер

«Мы готовы взять на себя большую от-
ветственность и ведём переговоры об 
этом с США и Украиной», – заявил ми-
нистр иностранных дел Германии Йоханн 
Вадефуль. Недавно Берлин вместе с Пари-
жем и Лондоном попытался «предпринять 
новую попытку вернуться к перегово 
рам», к которым, по данным инсайдеров, 
готовятся ведущие европейские прави-
тельства. Здесь мог бы пригодиться вид-
ный политический деятель, имеющий лич-
ные контакты с Путиным и Зеленским и 
пользующийся авторитетом в остальной 
Европе. В выходные в правительственных 
кругах Германии упоминалось имя Фран-
ка-Вальтера Штайнмайера. Глава немец-
кого государства знаком с Путиным и Зе-
ленским как многолетний министр ино-
странных дел, но ранее его также обвиня-
ли в «излишнем дружелюбии» к России. 
Бывший референт Шредера, как и его тог-
дашний босс некогда поддерживали тес-
ные энергетические отношения Берлина и 
Москвы. Через два года после включения 
Крыма в состав России, Штайнмайер 
предостерёг НАТО от «дальнейшего на-
гнетания обстановки громким бряцанием 
саблями и военной риторикой». Так что 

для Киева Штайнмайер – кандидатура по 
меньшей мере спорная. 

Канцелярия федерального президента 
отказалась комментировать дебаты. Пред-
ставитель правительства заявил: «Нам дей-
ствительно нужно говорить о серьёзных 
предложениях, которые будут приняты 
всеми сторонами».

Запасной кандидат №2 – бывший 
канцлер Ангела Меркель

Ангела Меркель при поддержке коали-
ции ХДС/ХСС и СДПГ проводила в отно-
шении конфликта между Украиной и Рос-
сией очень неоднозначный курс.

С украинской точки зрения, в ретрос-
пективе он считается слишком промосков-
ским. С российской – в анамнезе у бывше-
го канцлера пресловутое интервью Die 
Zeit в декабре 2022 года, в котором она при-
зналась, что Минские соглашения, на ко-
торых стоит и её подпись, исполняли лишь 
одну функцию – дать передышку Украине 
для того, чтобы Запад мог её вооружить.

Тем не менее, имя Меркель теперь так-
же фигурирует в дебатах. Ее преимущест-
во перед Штайнмайером в том, что она 
больше не занимает государственный по-
ст. Меркель хорошо знакома с Владими-
ром Путиным, она даже говорит по-
русски. Правда, в Германии ей вменяют в 
вину, что она якобы «заняла наивную пози-
цию в отношении „Северного потока – 2“, 
как чисто экономического проекта без гео-
политических последствий».

Как и Шредер и Штайнмайер, Меркель 
в прошлом поддерживала традиционную 
политику Германии в отношении России, в 
первую очередь концентрируясь на вопро-
сах взаимовыгодных торговых отношений 
Москвы и Берлина. Поэтому на неё угрю-

Европа ищет миротворца для переговоров по Украине

Грегор Шпицен
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мо смотрят не только в Киеве, но и в Вар-
шаве, а также в прибалтийских столицах.

Не в пользу Меркель говорит и то, что 
её отношения с нынешним канцлером 
Фридрихом Мерцем, мягко говоря, слегка 
натянутые. Канцлер, испытывающий ка-
тастрофическое падение собственных рей-
тингов, вряд ли будет рад тому, что его 
предшественница окажется в свете софи-
тов. А если её дипломатические усилия 
ещё и увенчаются успехом, в народе мо-
жет возникнуть нехорошая ностальгия по 
временам «мутти Меркель», которые в 
сравнении с нынешним кризисом кажутся 
простым бюргерам чуть ли не «золотым ве-
ком». Впрочем, в канцелярии Меркель на 
вопрос журналистов о ее возможной роли 
переговорщика ответили однозначно: «Ни-
каких запросов к бывшему канцлеру нет».

Есть ли в немецкой обойме
другие кандидаты?

Бывший высокопоставленный немецкий 
дипломат и глава Мюнхенской конферен-
ции по безопасности Вольфганг Ишингер 
предупреждает: «Человек из Германии мог 
бы взять на себя посредническую роль в пре-
кращении войны между Россией и Украи-
ной только в том случае, если бы он встре-
тил широкую поддержку на европейском 
уровне, особенно в Восточной Европе и 
странах Балтии. Германия больше не 
должна оставаться в одиночестве в этом 
вопросе», – сказал он.

Из подобных политиков Германия, по 
мнению ряда экспертов, могла бы предло-
жить кандидатуру бывшего федерального 
президента Йоахима Гаука. В Киеве его кан-
дидатуру наверняка встретят благосклон-
но. В годы своей президентской каденции 
Гаук, отец которого несколько лет провёл в 
советских исправительных лагерях в ка-
честве военнопленного гитлеровской ар-
мии, неоднократно сравнивал коммунизм и 
фашизм и призывал Россию «покаяться за 
преступное советское прошлое». Однако по 
той же причине в Москве вряд ли обраду-
ются подобному переговорщику. Тем более 
что у Гаука нет веса в исполнительной влас-
ти – поэтому он будет слишком слаб в опе-
ративном плане.

Ещё один возможный кандидат – быв-
ший глава германского МИД Йошка Фи-
шер. Этот министр запомнился тем, что за 
годы своей жизни несколько раз радикаль-
но менял свои политические позиции. 
Вступив в должность как антиамериканец, 
он стал ярым трансатлантистом во время 
своей первой поездки в Вашингтон. Буду-
чи в юности членом леворадикальных объ-
единений, выступающих в поддержку Па-
лестины, в последние годы Фишер безого-
ворочно поддерживает Израиль. Хотя пос-
ле начала российско-украинского кон-
фликта Фишер высказался в поддержку Ки-
ева, все-таки ветераном «холодной вой-
ны» его назвать сложно. И это увеличивает 
его шансы.

А что насчёт кандидатов
из других стран?

Считается, что наибольшие шансы 
стать посредником в мирных переговорах 
имеет бывший президент Финляндии Сау-
ли Ниинистё. Экс-президент-консерватор 
некогда напрямую общался с Путиным, а 
также пользуется авторитетом в кругах ЕС 
и НАТО. Он уже некоторое время призы-
вает Европу говорить с Россией напря-
мую, потому что безопасность Европы яв-
ляется частью любого решения по Украи-
не – все остальное было бы «абсурдом». В 
то же время он заверяет украинцев, что 
Россия «не может выиграть» эту войну. 
Это создаёт возможность говорить с обеи-
ми сторонами. В итоге финн является 
сильным кандидатом – возможно, самым 
сильным из всех.

Ещё один перспективный кандидат – 
бывший президент ЕЦБ Марио Драги су-
мел объединить правых и левых популис-
тов в Италии и сформировать с ними вре-
менное правительство. Он выступал за 
укрепление диалога с Россией до войны и 
поддержал вступление Украины в ЕС пос-
ле начала конфликта. Это также свиде-
тельствует о его способности примирять 
противоречия. Драги будет обладать эко-
номическим авторитетом, весом в ЕС и сба-
лансированной повесткой дня в отноше-
нии России и Украины. Это делает его воз-
можным посредником.

Фото: Саули Ниинистё/FinnishGovernment/Wikipedia

Фото: Марио Драги/Fattili/Wikipedia

Фото: Ангела Меркель/Ralf Roletschek/WikipediaФото: Heinrich-Böll-Stiftung/Wikipedia Фото: Heinrich-Böll-Stiftung/Wikipedia



Канцлер Мерц попытался выступить 
с речью перед профсоюзами и столкнул-
ся с громкими протестами. Это показы-
вает, насколько глубок раскол в немец-
ком обществе. Эксперты задаются во-
просом: возможны ли ещё компромиссы 
для проведения реформ?

Съезды Немецкой конфедерации проф-
союзов (DGB) – непростые мероприятия 
для политических гостей. Ангела Меркель 
была принята там с освистыванием ещё в 
2006 году, в первый год своего канцлерст-
ва, когда она все ещё считалась неолибе-
ральным реформатором. Теперь, двадцать 
лет спустя, подобный опыт пережил её кол-
лега по партии Фридрих Мерц. Его попыт-
ки объяснить делегатам DGB планы ре-
форм федерального правительства 12 мая 
были встречены громкими криками проте-
ста и нелицеприятными жестами боль-
шинства делегатов.

«Мы не можем просто продолжать в 
том же духе, что и последние 20 лет», – 
объяснил Мерц в своей речи для гостей. За-
тем он стал более конкретным. «Мы смо-
жем выполнить социальные обещания, ко-
торые хотим дать, только если снова ста-
нем экономически сильными», – предупре-
дил он. Проблемы коренятся в ухудшении 
условий работы компаний. «Издержки 
слишком высоки».

Таким образом, Мерц выдвинул аргу-
ментацию, которая в корне противоречит 
мнению DGB. Её председатель Ясмин Фа-
хими накануне ещё раз чётко подчеркнула: 
по мнению профсоюзов, государство все-
общего благосостояния, будь то пенсии, 
здравоохранение или уход, может быть ста-
билизировано только за счёт увеличения 
доходов, социальных взносов на другие до-
ходы в дополнение к зарплате, повышения 
налогов на высокие доходы, наследство и 
имущество. В связи с пенсионной рефор-
мой, запланированной на этот год, Фахими 
открыто угрожала «крупным конфлик-
том». Однако Мерц не отступил от этого 
конфликта, аргументируя свою позицию. 
В планах пенсионной реформы не было 
«никакого злого умысла ни с моей сторо-
ны, ни со стороны федерального прави-
тельства», заявил он делегатам. «Дамы и 
господа, это демография и математика». 
Финансирование пенсии одного человека 
в будущем «просто не под силу двум пла-
тельщикам взносов».

Также он обозначил пределы, обосно-
ванность которых неоднократно ставилась 
под сомнение профсоюзами, а иногда и 
партнёром по коалиции – СДПГ.

«Никто в этой стране не предлагает 
сократить государственную пенсию», – 
пояснил канцлер. «Между прочим, они да-
же не были бы допустимы». А если кто-то 

заявит, что «государство всеобщего благо-
состояния должно быть отброшено как 
балласт», Мерц дал понять: «Со мной во 
главе правительства этого не случится».

Столь же чётко, несмотря на все возра-
жения аудитории, он подчеркнул свою ре-
шимость продолжать объявленный «про-
цесс реформ». «Мы продолжаем его, что-
бы сделать наше государство всеобщего 
благосостояния пригодным для будущего 
и сохранить его суть».

На этом фоне особенно заметно, что 
спор вокруг реформ давно вышел за рамки 
отдельных законопроектов и превратился 
в более широкий конфликт о направлении 
развития страны. Для профсоюзов глав-
ным остаётся вопрос социальной справед-
ливости и защиты наёмных работников от 
растущих издержек, тогда как прави-
тельство делает акцент на конкурентоспо-
собности экономики, снижении нагрузки 
на бизнес и долгосрочной устойчивости 
бюджета. Именно поэтому даже частич-
ные компромиссы по налогам, пенсиям и 
субсидиям даются коалиции с большим 
трудом, а каждое публичное выступление 
политиков лишь подчёркивает глубину на-
копившихся противоречий

Федеральный министр финансов Ларс 
Клингбайль (СДПГ) использовал своё вы-
ступление на съезде DGB для того, чтобы 

Канцлера Мерца освистали
на съезде Немецкой конфедерации профсоюзов DGB

Все фото: Александр Бойко/Берлинский Телеграф

Александр Бойко

BERLINER TELEGRAPH  20268



во 12 мая в коалиционном комитете сде-
лать ставку на планируемую реформу по-
доходного налога. Жизнь с годами стано-
вится все дороже, сказал он накануне. 
«Вот почему нам нужны льготы для лю-
дей, которые зарабатывают €2500, 
€3000, €4000 в месяц». И добавил: «Не мо-
жет быть реформы подоходного налога, 
которая не требует, чтобы самые высо-
кооплачиваемые люди в этой стране пла-
тили больше».

Общество, в котором растёт неравенст-
во, не является продуктивным, утверждает 
Клингбайль. Он также подтвердил позицию 
СДПГ, согласно которой налог на наследст-
во должен быть реформирован с целью уве-
личения нагрузки на крупные трансферты 
богатства. Если ежегодно завещается от 
€300 до €400 млрд, а государство собирает 
только €13 млрд в виде налога на наследст-
во, никто не может сказать, что умеренное 
повышение налога разорит страну.

ХДС/ХСС и СДПГ договорились о сни-
жении подоходного налога для людей с не-
большими и средними доходами. Контр-
финансирование является спорным. Тот, 
кто, подобно Клингбайлю, хочет снизить 
налоговое бремя 95% работников на «не-
сколько сотен евро в год», быстро получит 
цифру порядка €20 млрд. СДПГ хочет со-
ответственно увеличить верхний предел 
шкалы зарплат и добавить что-то сверху. 
Но Мерц исключил этот вариант.

«Снижение нагрузки на нижние и сред-
ние доходы и дополнительное бремя для 
тех, кто находится на вершине, – это про-
сто не вариант», – заявил он в начале мая 
в эфире телеканала ZDF. Мерц также не ви-
дит возможности для манёвра, когда речь 
идёт о самой высокой налоговой ставке. 
«Самые высокооплачиваемые люди в рам-
ках так называемого налога на богатство 
теперь платят 45%+, если они принадле-
жат церкви, церковный налог, плюс над-
бавка за солидарность». Таким образом, 
общее налоговое бремя составляет почти 
50%. «Выше уже некуда».

Лидер ХСС Маркус Зёдер недавно по-
казал, что готов пойти на компромисс в 
этом вопросе. Для «очень высоких дохо-
дов», безусловно, можно что-то сделать ра-
ди социальной справедливости. Зёдер не 
хочет менять верхнюю ставку налога. Став-
ка в 42% начинается при доходе около 
€70 000. Налог на богатство взимается с 
суммы чуть менее  €278 00.

12 мая Немецкая промышленная и тор-
говая палата (DIHK) предостерегла коали-
ционный комитет от введения более высо-
ких налогов, чтобы облегчить бремя, ле-
жащее на малых и средних доходах. Это 
стало бы дополнительным бременем для 
малых и средних предприятий, а значит, и 
для многих работников, заявила глава па-
латы Хелена Мельников. 

Йенс Шпан (ХДС), глава парламент-
ской фракции ХДС/ХСС, выдвинул идею 
полного сокращения субсидий. «Лично я 
все больше прихожу к выводу, что пра-

вильным решением будет повсеместное 
сокращение на 5% всех субсидий и налого-
вых льгот, и это уже миллиарды», – ска-
зал он. Он добавил, что это, вероятно, по-
лучит более широкое признание, чем со-
кращение отдельных субсидий.

Он также отметил, что объем помощи в 
рамках налоговой реформы должен со-
ставлять не менее €10 млрд в год. Как сле-
дует из правительственного отчёта о суб-
сидиях, всеобщего сокращения субсидий 
будет недостаточно для достижения этой 
цели. Общий объем финансовой помощи и 
налоговых льгот на этот год составляет 
€77,8 млрд. Сокращение 5% от этой суммы 
не позволит сэкономить даже €4 млрд.

Самым крупным пунктом в списке суб-
сидий, составляющим около €17 млрд, яв-
ляется финансирование расширения воз-
обновляемых источников энергии. В про-
шлом потребители электроэнергии опла-
чивали сбор EEG из своих счетов за элек-
тричество, сегодня же он финансируется 

из федерального бюджета. Министр эконо-
мики Катерина Райхе хочет ограничить суб-
сидии для новых станций и надеется сэко-
номить €2,4 млрд в период с 2027 по 2032 
год. Однако ранее построенные станции бу-
дут защищены. Обещанный льготный та-
риф обычно действует в течение 20 лет.

С учётом субсидий в размере €6,5 млрд 
на оплату услуг электросетей и принятия на 
себя налога на хранение газа из Фонда кли-
мата и преобразований (€3,5млрд), черно-
красная коалиция в последние месяцы ско-
рее увеличила, чем уменьшила субсидии.

Другой важной областью является энер-
гоэффективная реконструкция зданий, на 
которую выделяется €12 млрд субсидий. 
Согласно предыдущим заявлениям лидера 
ХСС Зёдера, субсидии на установку тепло-
вых насосов будут сокращены. Однако в 
ходе работы над реформой так называемо-
го Закона о теплоснабжении коалиция так-
же согласилась обеспечить «адекватное» 
финансирование программ до «как мини-
мум 2029 года».
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В течение двух дней 29 и 30 апреля на 
Национальной морской конференции в 
Эмдене собрались представители выс-
ших сфер европейской политики и 
большого бизнеса, чтобы обсудить во-
просы безопасности, судостроения, пор-
тов и морской ветроэнергетики. Поми-
мо 800 представителей отрасли, на ме-
роприятии присутствовал также феде-
ральный канцлер Фридрих Мерц.

Мерц призвал к быстрому укреплению 
морской безопасности: «Здесь речь идёт о 
срочности, которой мы до сих пор не зна-
ли», – сказал канцлер на открытии конфе-
ренции. Морская безопасность и неогра-
ниченное использование глобальных мор-
ских путей являются предпосылкой для 
успешной экономики. «Безопасность и 
конкурентоспособность – это две сторо-
ны одной медали», – сказал Мерц. «От то-
го, насколько быстро мы продвинемся в 
обеих областях одновременно, зависит, 
насколько хорошо, свободно и благополуч-
но мы будем жить в Германии в XXI веке».

Для укрепления морской безопасности 
Германии и конкурентоспособности мор-
ской экономики федеральное правительст-
во намерено представить план действий из 
15 пунктов. Уже известно, что прави-
тельство намерено поддержать отрасль, в 
частности, за счёт инвестиций в морские 

исследования и программы крупных га-
рантий для судостроения. «В будущем про-
екты стоимостью в миллионы или даже 
миллиарды евро в Германии будут обеспе-
чены гарантиями федерального прави-
тельства», – заявил Кристоф Плосс 
(ХДС), координатор федерального прави-
тельства по морской экономике. «Раньше 
такие проекты часто уходили в Азию, а 
вместе с ними в Азию уходили и рабочие ме-
ста, и цепочки создания добавленной сто-
имости».

По данным федерального правительст-
ва, до 400 000 рабочих мест прямо или кос-
венно зависят от морской экономики – и их 
число, вероятно, значительно увеличится. 
«В ближайшие годы мы ожидаем появле-
ния там более 100 000 новых рабочих 
мест», – сказал Плосс. Морская экономика 
является одной из важнейших отраслей эко-
номики Германии. По данным Централь-
ного союза немецких морских портов 
(ZDS), около 60% всего немецкого импор-
та и экспорта осуществляется морским пу-
тём. К этой отрасли относятся также су-
достроение, оффшорная промышленность 
и рыболовство.

По-прежнему остаётся необходимость 
обсудить вопрос финансирования. ZDS и 
прибрежные земли уже много лет жалуют-
ся на структурное недофинансирование 
морских портов. Федеральное прави-

тельство ежегодно инвестирует €38,3 млн, 
что также называется «компенсацией пор-
товых расходов». С точки зрения ассоциа-
ции, этого явно недостаточно – она требу-
ет €500 млн в год. Мерц отклонил эти тре-
бования в Эмдене. Сумму нельзя так прос-
то увеличить, сказал Мерц, имея в виду не-
обходимое для этого изменение Основно-
го закона, согласно которому за финанси-
рование портов отвечают земли, а не феде-
ральное правительство.

Для Нижней Саксонии Национальная 
морская конференция имеет особое значе-
ние. Она возникла по инициативе тогдаш-
него федерального канцлера Герхарда 
Шредера и профсоюза IG Metall Emden, ко-
торые учредили её в 2000 году. Идея Шре-
дера и профсоюза тогда заключалась в 
том, что морская экономика важна для Се-
верной Германии не только для верфей и 
предприятий, но и для людей, которые на 
них работают. Сейчас, спустя 26 лет, кон-
ференция вновь проходит в Эмдене. По 
этому случаю профсоюз IG Metall Küste и 
правительство земли Нижняя Саксония 
подготовили совместный документ, в ко-
тором вновь подчёркивают значение мор-
ской экономики для работников отрасли.

Занятость в морской экономике в насто-
ящее время в значительной степени обес-
печивается заказами для военно-морского 
флота. Так, глава регионального отделе-

Морская безопасность и экономика:
приоритеты Фридриха Мерца

Все фото: Александр Бойко/Берлинский Телеграф
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ния IG Metall «Побережье» Даниэль 
Фридрих исходит из того, что в ближай-
шие пять лет только на верфях Северной 
Германии благодаря строительству воен-
ных кораблей появится 5 000 дополни-
тельных рабочих мест.

Военно-морской флот стал важным фак-
тором для морской экономики, отмечает 
также политик СДПГ Нижней Саксонии, 
специалист по вопросам обороны, Си-
емтье Мёллер. С одной стороны, в судост-
роении, с другой – военно-морские силы 
могут также помочь в защите ветряных 
парков, сетей и трубопроводов в Северном 
и Балтийском морях. Эти темы также бу-
дут играть важную роль на конференции.

В начале конференции в Эмдене прошла 
демонстрация, в которой приняли участие 
несколько сотен человек. По данным поли-
ции, в окрестностях места проведения кон-
ференции состоялось в общей сложности 
девять митингов. Помимо DGB, на них бы-
ли представлены также гражданские и кли-
матические инициативы. Представители 
профсоюзов воспользовались визитом фе-
дерального канцлера Мерца, чтобы выра-
зить протест против социальных сокраще-
ний, которых они опасаются.

Климатические и экологические груп-
пы выступили против газового бурения у 
острова Боркум. Другие группы высказа-
лись против военного использования пор-
та Эмдена. По информации NDR, военно-
морские силы могут вскоре объявить, в 
пользу какого места они сделают выбор. 
При этом политики Нижней Саксонии под-
держивают выбор в пользу Эмдена.

Но не только ВМС обеспечивает пол-
ные портфели заказов в судостроении. Не-
мецкие верфи также могут конкурировать 
в строительстве круизных лайнеров, яхт и 
государственных судов, говорит Рейнхард 
Люкен из Ассоциации судостроения и мор-
ской техники (VSM). Однако для того, что-
бы Германия оставалась конкурентоспо-
собной, необходимо срочно улучшить 
условия финансирования судостроения. В 
связи с этим VSM, а также профсоюз ожи-
дают, что федеральное правительство на 
Национальной морской конференции за-
даст соответствующий курс.

Больше средств от федерального пра-
вительства и земель на развитие портовой 
инфраструктуры заранее требовал также 
Федеральный союз морской ветроэнерге-
тики (BWO). Ведь без развитых портов не-
возможно погрузить ветрогенераторы для 
их транспортировки в море. Кроме того, 
федеральное правительство должно со-
здать условия для защиты ветровых пар-
ков как критически важной инфраструкту-
ры. Помимо этого, Национальная морская 
конференция является хорошей возмож-
ностью для федерального правительства 
заявить о своей приверженности дальней-
шему развитию морской ветроэнергетики, 
отмечает ассоциация.
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18 мая канцлер Германии Фридрих 
Мерц принял в Берлине премьер-ми-
нистра Болгарии Румена Радева в ходе 
первого зарубежного визита болгарского 
лидера после вступления в должность, на-
звав выбор Германии знаком тесных от-
ношений между двумя странами.

«Мы рады, что ваш первый зарубеж-
ный визит проходит в Берлине», – сказал 
Мерц во время их совместного выступле-
ния, подчеркнув, что Болгария и Германия 
остаются тесно связанными экономически 
и политически в рамках Европейского со-
юза. Канцлер Германии также поздравил 
Болгарию с победой на «Евровидении», 
предсказав, что песня-победительница 
группы DARA «Bangaranga» станет «хи-
том лета». Мерц отметил, что в Германии 
проживают сотни тысяч болгар, и назвал 
Германию крупнейшим торговым парт-
нёром Болгарии. По его словам, укрепле-
ние европейской конкурентоспособности, 
углубление внутреннего рынка, сокраще-
ние бюрократии и расширение сотрудни-
чества между государствами-членами 
остаются ключевыми приоритетами для 
Берлина и Брюсселя.

Он заявил, что в ходе недавнего нефор-
мального саммита на Кипре с участием Ев-
ропейской комиссии и Европейского пар-
ламента был согласован график реформ и 
мер, некоторые из которых, как ожидается, 
начнут реализовываться уже в 2026 году. 
«Для меня приоритеты ясны – необходи-
мы инвестиции в конкурентоспособность 
и оборону», – заявил он, одновременно 

предостерегая от роста уровня задолжен-
ности по всей Европе. «В ЕС не должно 
быть чрезмерной задолженности. Неко-
торые страны платят больше процен-
тов, чем на оборону», – добавил он.

Украина и европейская безопасность за-
няли центральное место в переговорах. 
Мерц вновь подтвердил поддержку Герма-
нии Киеву и заявил, что Европа будет про-
должать усиливать давление на Москву, 
стремясь к тому, что он назвал «прочным и 
справедливым миром». «Киев может рас-
считывать на нашу последовательную 
поддержку», – сказал он, добавив, что Ев-
ропа готова участвовать в переговорах с 
участием Украины, России и США. Не-
мецкий лидер заявил, что политические из-
менения в Венгрии создали «новую спло-
ченность» внутри ЕС, сделав европейское 
единство по вопросу Украины более проч-
ным, чем прежде.

Мерц также затронул тему напряжён-
ности на Ближнем Востоке, призвав Иран 
отказаться от своих ядерных амбиций и 
вновь открыть Ормузский пролив для бес-
препятственного морского судоходства. 
«Иран не должен больше держать весь 
мир в заложниках», – заявил канцлер, до-
бавив, что он и президент США Дональд 
Трамп придерживаются одинаковой пози-
ции относительно необходимости поиска 
переговорного решения в регионе.

Со своей стороны Румен Радев охарак-
теризовал Болгарию как страну с «значи-
тельным потенциалом» и подчеркнул её 
стратегическое расположение, связываю-

щее Центральную Европу, Балканы, ре-
гион Черного моря и маршруты в направ-
лении Ближнего и Дальнего Востока. Он 
отметил, что Болгария расширила ключе-
вые транспортные, энергетические и циф-
ровые коридоры и укрепила промышлен-
ную и технологическую базу при под-
держке немецких инвестиций.

По словам премьер-министра Болга-
рии, немецкие компании способствовали 
росту таких секторов, как автомобилест-
роение, робототехника, горнодобываю-
щая промышленность, оборонная про-
мышленность и высокие технологии. Ра-
дев также указал на развитие экосистемы 
стартапов и сектора искусственного ин-
теллекта в Болгарии, заявив, что страну 
больше не следует рассматривать как пе-
риферию Европы. «Болгария зарекомен-
довала себя как важный промышленный и 
логистический партнёр Германии в Юго-
Восточной Европе», – сказал он.

Радев связал часть международной из-
вестности Болгарии с успехом DARA на 
«Евровидении», который также был высо-
ко оценён Мерцем. Он отметил, что много-
летняя политическая нестабильность и 
споры о верховенстве закона ранее ограни-
чивали потенциал страны, но заявил, что 
сейчас ситуация меняется при новом пра-
вительстве. Премьер-министр охаракте-
ризовал свою администрацию как техно-
кратическую и сосредоточенную на эко-
номической модернизации, энергетичес-
кой безопасности, развитии искусственно-
го интеллекта и ускоренном промышлен-
ном росте.

Радев и ставка на Германию

Все фото: Министерски съвет на Република България/Facebook
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Болгарский лидер также призвал к бо-
лее активной европейской дипломатии в 
отношении конфликта в Украине. «На-
стало время для дипломатии», – сказал Ра-
дев, предупредив, что затянувшаяся изну-
рительная война истощает как непосредст-
венно вовлечённые в неё страны, так и те, 
кто их поддерживает. Тем не менее он со-
гласился с тем, что Европе также нужна 
чёткая стратегия укрепления собственно-
го оборонного потенциала и промышлен-
ной безопасности.

Мнения двух лидеров по некоторым во-
просам будущей финансовой рамки ЕС от-
крыто разошлись. Радев выразил обеспо-
коенность тем, что предлагаемые рефор-
мы могут привести к сокращению финан-
сирования программ сплочения и сельско-
го хозяйства при одновременном увеличе-
нии взносов государств-членов на оборон-
ные расходы. «Нам нужен баланс», – за-
явил он, настаивая на том, что продо-
вольственная безопасность, конкурентос-
пособность и военная безопасность долж-
ны оставаться приоритетами.

Мерц, однако, утверждал, что в ближай-
шие годы приоритет должны иметь оборо-
на и конкурентоспособность. Он повто-
рил, что Европа должна оставаться эконо-
мически сильной, избегая при этом неу-
стойчивого заимствования средств.

На встрече также затронули тему со-
трудничества в сфере оборонного произ-
водства и передовых технологий. Радев за-
явил, что Болгария видит возможности для 
более широкого сотрудничества с Герма-
нией, выходящего за рамки существую-
щих проектов с участием таких компаний, 
как Rheinmetall. Он упомянул совместную 
работу над патрульными кораблями, про-
изводством дронов и технологиями искус-
ственного интеллекта, связанными с обо-
роной. Болгарский премьер-министр за-
явил, что местные компании уже способ-
ны разрабатывать дроны того же класса, 
что и в рамках приостановленного франко-
германского проекта «Евродрон».

Радев также объявил о планах по буду-
щему проекту гигафабрики в Болгарии с 
участием немецкого партнёра, отметив, 
что искусственный интеллект и высокие 
технологии будут все больше определять 
характер современных конфликтов и кон-
курентоспособность промышленности. 
Он также подчеркнул важность сотрудни-
чества между Софией и Берлином в борьбе 
с нелегальной миграцией, терроризмом и 
трансграничной преступностью, отметив 
при этом, что более 400 000 болгар в насто-
ящее время живут, учатся или работают в 
Германии.

Ранее в тот же день Радев был встречен 
с воинскими почестями в Федеральной 
канцелярии в Берлине. В составе болгар-
ской делегации его сопровождали вице-
премьер и министр экономики Александр 
Пулев и министр иностранных дел Велис-
лава Петрова.
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5 мая федеральный канцлер Фридрих 
Мерц почтил своим присутствием ме-
роприятие, ради которого отказался от 
поездки в Ереван на Политический сам-
мит ЕС – заседание Экономического со-
вета родной партии ХДС. Увы, после про-
изнесения речи канцлер наверняка по-
жалел, что не отправился в Армению: во 
время бурных аплодисментов после речи 
главы правительства около трети ауди-
тории поднялись со своих кресел и от-
правились в буфет. Увы, даже в бизнес-
день культового партийного саммита 
христианских демократов Мерца уже не 
встречают с энтузиазмом.

Кстати, 5 мая был канун годовщины ина-
угурации федерального канцлера, полу-
чившего бразды правления из рук феде-
рального президента 7-го мая 2025 года. 
Год назад Мерц был на этом же мероприя-
тии через несколько дней после приведе-
ния к присяге – и его прославляли как ве-
ликого канцлера-реформатора. Но год 
спустя первоначальная эйфория заметно 
угасла. В значительной части своей речи 
Мерц сам нарисовал мрачную картину 
страны, переживающей кризис. «Неопре-
делённость в стране ощутима», – сказал 
он. Однако его правительство «полно ре-
шимости действовать и улучшать ситу-
ацию в стране».

Однако это нелегко сделать с партнёра-
ми по коалиции – СДПГ и ХСС. Тем не ме-
нее он однозначно отверг призывы к созда-
нию правительства меньшинства – некото-
рые члены аудитории зааплодировали при 
упоминании этого термина. Для него это 
не вариант. «Я не оставлю нашу страну на 
произвол радикальных сил», – заявил он. В 
то же время Мерц призвал СДПГ пойти на 
новые компромиссы.

Члены Экономического совета явно раз-
очарованы канцлером, который в прош-
лом году объявил о многих реформах, но 
до сих пор их не осуществил.

«Терпение экономики заметно истощи-
лось», – заявила Астрид Хамкер, председа-
тель Экономического совета, перед вы-
ступлением канцлера. По данным опроса, 
86% членов Совета считают, что темпы ре-
форм слишком медленные.

Мерц также признался, что хотел бы ви-
деть больше скорости. Он упомянул о ре-
форме здравоохранения, которая только что 
началась, и о пенсионной реформе, запла-
нированной на лето. Мерц попробовал свои 
силы в видении общества, которое вернётся 
к своей прежней силе. «Моя основная пози-
ция – это позиция оптимиста», – сказал он. 
«Даже самое сильное общество не может 
выдержать круглосуточное уныние и мрач-
ность, потому что в конце концов разва-
лится». Для этого тоже нет причин.

Но и для ликования тоже нет. В первый 
год своего правления федеральное прави-
тельство «инициировало в целом слишком 
мало событий, но, безусловно, новатор-
ских», говорится в документе Экономи-
ческого совета по балансу правительства. 
В нем организация перечисляет восемь по-
ложительных моментов прошедшего года 
и десять, которые сейчас требуют срочно-
го решения. Некоторые области политики 
фигурируют в обоих списках.

Это относится, например, к запланиро-
ванной реформе здравоохранения. С од-
ной стороны, Экономический совет хва-
лит тот факт, что обязательное медицин-
ское страхование «реформируется для бу-
дущего». Федеральный министр здравоох-
ранения Нина Варкен (ХДС) «осмелилась 
взять на себя инициативу по реорганиза-
ции системы обязательного медицинского 
страхования и стабилизации налогового 
бремени для работников и работодате-
лей», хвалят её коллеги по партии. «В свя-
зи с постоянным ростом взносов на соци-
альное страхование развитие событий все 
больше грозило выйти из-под контроля». 
Мерц также отметил Варкен как одного из 
лучших сотрудников своего кабинета.

В то же время Экономический совет счи-
тает, что реформа зашла недостаточно да-
леко: «Запланированная в настоящее вре-
мя реформа системы здравоохранения в 

Экономический совет ХДС:
канцлер Мерц явно теряет популярность даже в рядах собственной партии
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виде закона о стабилизации ставки взно-
сов в SHI должна быть продолжена», – го-
ворится в списке требований. «Цель долж-
на заключаться в дальнейшем усилении 
личной ответственности, недопущении 
нерационального использования ресурсов 
и более целевом использовании имеющихся 
средств – например, за счёт усиления про-
филактики, более последовательной циф-
ровизации как инструмента снижения 
расходов и улучшения межсекторального 
обслуживания».

Бизнес-лоббисты критически относят-
ся к планируемому повышению предель-
ного размера взносов, поскольку это гро-
зит увеличением расходов на оплату тру-
да, не связанную с заработной платой. Кро-
ме того, взносы для получателей базового 
социального обеспечения больше не дол-
жны покрываться преимущественно за 
счёт плательщиков.

Аналогичная ситуация складывается и 
в области государственной модернизации 
и цифровизации. Экономический совет от-
носит к плюсам тот факт, что Мерц создал 
для этого федеральное министерство.

«Новое министерство позволяет со-
гласованно управлять цифровизацией, мо-
дернизацией государства и цифровой ин-
фраструктурой из единого источника», – 
говорится в промежуточном отчёте. Ми-
нистерство возглавил Карстен Вильдбер-
гер (ХДС), который до вступления в долж-
ность в прошлом году был членом Феде-
рального исполнительного совета Эконо-
мического совета и главой розничной груп-
пы Ceconomy. Его появление во второй по-
ловине дня вызвало больше аплодисмен-
тов, чем появление канцлера.

Теперь его бывшие коллеги призывают 
его «последовательно реализовывать объ-
явленные меры, включая эффективный мо-
ниторинг». Расширение цифровых сетей 
должно быть ускорено и упрощено. «В то 
же время необходимо устранить феде-
ральную фрагментацию цифровой поли-
тики». В прошлом году Вильдбергер со-
гласовал две базовые программы модерни-
зации государства на федеральном уровне 
и с федеральными землями, а также шаги 
по сокращению бюрократии в так называе-
мом «кабинете помощи». Однако до сих 
пор нет никаких признаков их реализации.

Представители бизнеса особенно обес-
покоены резким ростом неоплачиваемых 
расходов на рабочую силу. К 2023 году они 
«преодолеют 40%-й барьер, а к концу зако-
нодательного периода достигнут 45%». К 
2040 году существует угроза роста до «дра-
матических 50%». Необходимость реформ 
очевидна, экономия должна быть обеспе-
чена. «Но федеральный министр труда и 
социальных дел, в частности, до сих пор 
отказывался признать эту очевидную не-
обходимость», – критикует Экономичес-
кий совет лидер СДПГ Бербель Бас.

Он призывает к изменениям в страхова-
нии по безработице: ограничению срока вы-
платы пособия по безработице 12 месяца-

ми для всех, отмене программ рынка труда, 
которые «в значительной степени превра-
щают открытую безработицу в скрытую», 
и сокращению численности администра-
ции, насчитывающей более 100 000 сотруд-
ников только в Федеральном агентстве по 
трудоустройству. В рамках предстоящей 
пенсионной реформы Экономический со-
вет хочет хочет отменить пенсию для мате-
рей, «пенсию в 63 года» и базовую пенсию 
– то есть пакеты, которые были введены в 
систему по требованию ХСС.

Иногда жёсткая критика федерального 
правительства со стороны деловых кругов 

звучит в Экономическом совете несколько 
дружелюбнее, особенно когда речь идёт о 
коллегах по партии в правительстве. Тем 
не менее, послание ясно: «Канцлер должен 
теперь не только задать чёткое направле-
ние, но и, прежде всего, реализовать его», 
– говорит Вольфганг Штайгер, генераль-
ный секретарь Экономического совета.

«СДПГ должна понять, что любые раз-
говоры о перераспределении скоро уйдут в 
прошлое, если она не сплотится вокруг 
мер, гарантирующих, что завтра и после-
завтра ещё будет что распределять».
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Иран, Украина, ядерная программа – 
ситуация в мире заставляет Германию и 
Израиль сблизиться. Министр ино-
странных дел Германии Вадефуль после 
встречи с министром иностранных дел 
Израиля Гидеоном Сааром говорит о но-
вом качестве партнёрства.

На фоне текущих конфликтов с Россией 
и Ираном федеральный министр ино-
странных дел Йохан Вадефуль считает, 
что Германия и Израиль вступили в новую 
фазу партнёрства в сфере безопасности.

«Этот конфликт с Ираном, а также 
конфликт на Украине ясно показали нам, 
что мы ближе друг к другу, чем когда-
либо, и у нас есть общие интересы», – за-
явил Вадефуль 5 мая после встречи с ми-
нистром иностранных дел Израиля Гидео-
ном Сааром в Берлине.

«Защита существования и безопаснос-
ти государства Израиль является сутью 
наших отношений», – сказал Вадефуль. 
Учитывая мировую обстановку, обе стра-
ны теперь, кроме того, «установили между 
собой совершенно новое партнёрство в 
сфере безопасности». В частности, в отно-
шении Ирана, его программы по баллисти-
ческим ракетам и ядерной программы Гер-
мания и Израиль «полностью» разделяют 
эти интересы в сфере безопасности.

Вадефуль отметил, что Израиль, «стра-
на, в которой нашли убежище жертвы Холо-
коста, также вносит вклад в безопасность 
Германии». В качестве примера он привёл 
приобретение произведённой в Израиле сис-
темы противоракетной обороны Arrow 3. 
Тот факт, что сегодня технологии из Израи-
ля защищают воздушное пространство Гер-
мании, наполняет его «смирением».

«Мы рады, что у нас есть такие 
друзья, как Израиль», – сказал Вадефуль. 
Обе страны сотрудничают «насколько это 
возможно эффективно» «в интересах об-
щего будущего».

В то же время Вадефуль предупредил 
Израиль о том, что конфликт с поддержи-
ваемой Ираном парамилитарной органи-
зацией «Хезболла» не должен вестись за 
счёт гражданского населения Ливана. Ли-
ван «не должен превращаться в театр воен-
ных действий», – потребовал глава гер-
манского МИД. Нельзя допустить, чтобы 
молодое поколение в соседней с Израилем 
стране «вырастало среди руин родитель-
ских домов», – сказал Вадефуль. «Это не 
сделает Ливан более безопасным соседом  
Израиля».

В то же время он «самым решительным 
образом» осудил нападения «Хезболлы» 
на Израиль и призвал ливанское прави-
тельство, которое само не является сторо-
ной в конфликте, принять решительные ме-
ры против этой организации.

«Мы убеждены, что ключ к стабилиза-
ции Ливана лежит в укреплении ливанско-
го государства». Только так оно сможет 
действительно реализовать свою монопо-
лию на применение силы.

Необходимо заключить соглашение о 
защите гражданского населения в обоих го-
сударствах, продолжил Вадефуль. «Пер-
вые за десятилетия прямые переговоры 
между Ливаном и Израилем дают повод 
для надежды», – подчеркнул он.

Саар заявил, что Израиль серьёзно от-
носится к переговорам с Ливаном. В то же 
время он сказал, что жители северного Из-
раиля живут в «невыносимой реальности» 

из-за атак «Хезболлы». «Хезболла» несёт 
ответственность за страдания по обе сто-
роны границы». Министр иностранных 
дел Израиля в то же время вновь дал по-
нять, что Израиль «не имеет территори-
альных амбиций в Ливане». Присутствие 
Израиля на юге страны служит исключи-
тельно для защиты израильских граждан. 
Аналогичные заявления он уже делал на 
прошлой неделе.

По собственным данным, Израиль со-
здал в Южном Ливане так называемую «зо-
ну безопасности». Ливанское руководст-
во, напротив, говорит об оккупации терри-
тории своей страны. Несмотря на фор-
мально действующее перемирие, в настоя-
щее время продолжаются взаимные напа-
дения между израильской армией и «Хез-
боллой».

Федеральный министр иностранных 
дел также призвал Иран прекратить «по-
литику поджогов». «Иран должен отка-
заться от своей программы баллистичес-
ких ракет. Иран должен отказаться от 
своей политики поджогов в регионе», – за-
явил Вадефуль. «Германия и Израиль пол-
ностью разделяют эти интересы без-
опасности. С каждым днём становится 
все более актуальным, чтобы Иран при-
нял предложение о переговорах сейчас», – 
сказал министр иностранных дел. «Мы 
призываем Иран не переигрывать».

Усилия по прекращению иранской вой-
ны не увенчались успехом с тех пор, как 
около месяца назад вступило в силу согла-
шение о прекращении огня. В настоящее 
время США и Иран угрожают друг другу, 
что вызывает опасения возобновления эс-
калации в Ормузском проливе.

Германия и Израиль: партнёрство ради безопасности

Фото: Gideon Sa'arגדעון סער /X

Александр Бойко
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«Сегодня мы будем говорить прежде 
всего об укреплении нашего экономичес-
кого сотрудничества», – заявил Мерц по 
случаю визита премьер-министра Пор-
тугалии Луиша Монтенегро в Берлин 
5 мая. Он отметил, что немецкий опыт 
особенно в области информационных тех-
нологий пользуется большим спросом в 
Португалии.

«Наши два министра по цифровизации 
и модернизации государства также нахо-
дятся в тесном контакте и работают 
над конкретными проектами по дальней-
шей цифровизации наших обществ», – ска-
зал Мерц на совместной пресс-конферен-
ции с Монтенегро. Монтенегро добавил, 
что немецкие компании будут играть важ-
ную роль в португальской экономике. На-
пример, к 2027 году португальский экс-
порт в технологическом секторе вырастет 
на +150%.

«На самом деле это также показывает, 
насколько тесны наши экономические от-
ношения», – сказал премьер-министр. Гла-
вы правительств обеих стран настаивают на 
расширении торговли с другими странами 
посредством торговых соглашений.

Мерц также стремится к более тесному 
сотрудничеству в области оборонной по-

литики. «Решение о закупке системы 
Boxer, которое в настоящее время рас-
сматривается в Португалии, ещё больше 
усилит и улучшит интеграцию наших воо-
ружённых сил», – сказал он.

Премьер-министр Португалии также 
«видит большие возможности» в сотруд-
ничестве между Lufthansa и португаль-
ской авиакомпанией TAP.

Недавно Lufthansa сделала необязыва-
ющее предложение своему конкуренту – 
первоначально с целью приобретения ми-
норитарного пакета акций. По словам ге-
нерального директора Lufthansa Карстена 
Шпора, TAP хорошо подходит для усиле-
ния ее собственных предложений, напри-
мер, в качестве хаба для сообщений с Бра-
зилией. Португалия хочет частично прива-
тизировать авиакомпанию, которая была 
национализирована во время кризиса, вы-
званного коронавирусом, в 2020 году.

Правительство в Лиссабоне объявило о 
намерении продать 44,9% акций. В прош-
лом аналитики оценивали ее примерно в 
€700 млн.

Португальская экономика демонстри-
рует устойчивость по сравнению с други-
ми странами Европы: с прогнозируемым 
экономическим ростом на уровне 2,2% в 

2026 году. В данном аспекте Португалия 
значительно превосходит средний показа-
тель по ЕС. Основными движущими сила-
ми являются высокий уровень частного по-
требления, средства ЕС из фонда NextGe-
nerationEU (€22,2 млрд) и объявленная ин-
вестиция Microsoft в размере $10 млрд в 
центр обработки данных в Синеше, что 
подчёркивает привлекательность Порту-
галии как технологического центра.

Для Германии Португалия приобретает 
все большее значение как рынок закупок: в 
2024 году импорт из Германии вырос на 
25% до €9,6 млрд, и прибавил +7% по ито-
гам 2025 года. Снижение уровня государ-
ственного долга открывает правительству 
возможности для снижения налогов.

Основными факторами роста стали уве-
личение импорта автомобилей, а также 
значительный рост импорта машин и бы-
товой техники. Эта тенденция сохранится 
и в 2026 году.

По данным Немецкого федерального 
банка, на конец 2025 года в Португалии ин-
вестировали в общей сложности порядка 
400 немецких компаний с балансовой сум-
мой не менее €3 млн. Они обеспечивали ра-
ботой 83 000 сотрудников и достигли годо-
вого оборота в стране около €28 млрд.

Германия и Португалия расширяют связи
Федеральный канцлер Фридрих Мерц углубляет экономическое сотрудничество с Португалией.

Фото: Александр Бойко/Берлинский Телеграф

Анна Штуккерт
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На Немецком католическом конгрес-
се в Вюрцбурге лидер ХДС сказал, что 
все чаще задаёт себе вопрос, почему ис-
пытывает явные проблемы с коммуни-
кацией с гражданами. Ему явно не уда-
ётся в достаточной степени убедить их в 
правильности своего курса. «Я знаю, 
что мне нужно улучшить свою комму-
никацию, чтобы это послание было луч-
ше понято», – сказал Мерц.

Мерц, который был председателем 
Atlantic Bridge с 2009 по 2019 год, в по-
следние месяцы несколько раз критиковал 
президента США Дональда Трампа – и в от-
вет подвергался нападкам со стороны ла-
геря Трампа и от самого Трампа. В пятни-
цу на комментарии Мерца отреагировал 
бывший посол США в Германии Ричард 
Гренелл. В своём посте на сайте X он напи-
сал, что Мерц – лидер без стратегии.

Во время своего выступления канцлер 
также признал слабые стороны черно-
красной коалиции и заявил, что в будущем 
он хочет лучше объяснять свой политичес-
кий курс. «Демократия включает в себя 
споры», – сказал он. «Но споры должны 
приводить к результатам. Возможно, сей-
час мы слишком много спорим, а результа-
тов слишком мало». Он говорит: «Я боль-
шой поклонник Америки. В настоящее вре-
мя моё восхищение не растёт», и доба-
вляет: «Я бы не рекомендовал своим детям 
сегодня ехать в США».

Федеральное правительство хочет со-
гласовать пакет реформ до летних каникул 

– по таким ключевым вопросам, как нало-
ги, рынок труда, пенсии и сокращение бю-
рократии. Однако в последние недели 
внутри коалиции неоднократно возникали 
разногласия.

Что касается дискуссии о трудовой эти-
ке в Германии, Мерц отверг обвинения в 
том, что ХДС считает немцев трудолюби-
выми. «Никто в моей партии никогда не го-
ворил, что люди в Германии ленивы. И я то-
же», – сказал он. В Германии есть боль-
шое количество людей, которые невероят-
но много работают. Но продолжитель-
ность жизни и годовой рабочий день в Гер-
мании значительно ниже, чем во многих 
других промышленно развитых странах. 
«Если мы хотим сохранить сегодняшнее 
процветание, не стоит ли нам всем засу-
чить рукава и сделать что-то вместе?»

В Германии есть потенциал для дости-
жения этой цели. «И я хотел бы его моби-
лизовать. Я хотел бы, чтобы мы сделали 
этот толчок, эти совместные усилия, 
чтобы вывести нашу страну из этой 
сложной ситуации». Он также высказался 
за более активное участие сотрудников в 
экономическом успехе немецких компа-
ний. Он отметил, что многие международ-
ные инвесторы получают выгоду от успе-
ха немецких компаний, в то время как ра-
ботники обеспечивают экономические по-
казатели. Поэтому его целью является 
«увеличение доли немцев в том, что они са-
ми производят». Мерц также сделал чёт-
кие заявления по поводу регулирования со-
циальных сетей. Он отказался от запрета 

социальных сетей, но высказался в пользу 
более строгих правил: «Нам нужно ре-
шить вопрос о том, должны ли мы лучше 
регулировать платформы». Далее он гово-
ворит: «То, что было незаконным в анало-
говом мире, не может быть законным в 
цифровом».

Что касается климатической политики, 
канцлер призвал рассматривать экономи-
ческую мощь и защиту климата вместе: 
«Защита климата и экономическое разви-
тие не должны противоречить друг дру-
гу, а должны дополнять друг друга».

Согласно опубликованному на прош-
лой неделе исследованию ARD Deutsch-
landtrend, только 13% все ещё довольны фе-
деральным правительством через год пос-
ле его создания. Рейтинг удовлетворён-
ности Мерца резко упал за первый год его 
пребывания на посту канцлера и теперь со-
ставляет всего 16%. Тем временем неболь-
шая группа климатических активистов со-
рвала дискуссию с Мерцем, устроив шум и 
свист. По данным полиции, около 400 де-
монстрантов собрались у Конгресс-центра 
перед выступлением канцлера, чтобы вы-
разить протест против климатической по-
литики немецкого правительства.

Федеральный канцлер вместе с Эми 
Кирххофф, генеральным секретарём Фе-
деральной студенческой конференции, и 
Лизой Кварч, духовным директором Феде-
рации католической молодёжи Германии, 
также обсудили насущные проблемы мо-
лодёжи.

Мерц: Америка разочаровывает

Фото: Guido Bergmann/Bundesregierung 

Александр Бойко
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Федеральный канцлер Фридрих 
Мерц 19 мая принимал в Берлине прези-
дента Швейцарии Ги Пармелена, кото-
рый посетил столицу Германии с инаугу-
рационным визитом. На совместной 
встрече Мерц и Пармелен обсудили дву-
стороннее сотрудничество, а также во-
просы европейской политики, внешней 
политики и политики безопасности. За-
тем состоялось совместное выступление 
обоих лидеров перед прессой.

Ги Пармелен вступил в должность пре-
зидента Швейцарской Конфедерации сро-
ком на один год в январе. Как президент 
Швейцарской Конфедерации, он пред-
ставляет правительство Швейцарии, из-
вестное как Федеральный совет, председа-
тельствует на его заседаниях и представ-
ляет страну в важных вопросах внутри 
страны и за рубежом. Этот пост ежегодно 
ротируется между семью членами Феде-
рального совета. Пармелен также является 
министром экономики Швейцарии.

Однако встреча с немецким канцлером 
в Берлине оказалась одной из тех диплома-
тических встреч, когда вежливые фразы ед-
ва ли могут скрыть настоящий скандал. 
Когда президент ШвейцарскойКонфеде-
рации Ги Пармелен предстал перед Фрид-
рихом Мерцем в берлинской канцелярии, 
речь шла не о привычных взаимных заве-
рениях в дружбе, а об ощутимых экономи-
ческих интересах – и о том, будет ли Швей-
цария вновь рассматриваться Европей-
ским союзом как одноразовый актив или 
полноценный торговый партнёр. На со-
вместной пресс-конференции Пармелен 
произнёс фразу, которая прозвучала как 
дипломатический удар: «Это не способст-
вует развитию наших отношений».

Причина такого необычно резкого тона 
из Берна – планируемые защитные тари-
фы, с помощью которых Брюссель хочет 
оградить свою сталелитейную промыш-
ленность за счёт швейцарских производи-
телей. Швейцария, хотя и не является чле-
ном ЕС, в очередной раз должна оплатить 
промышленную политику, разработанную 
в Брюсселе и утверждённую в столицах 
стран-членов. Фридрих Мерц, канцлер 
ХДС из большой коалиции, проявил неко-
торое понимание, но элегантно переложил 
ответственность на Комиссию ЕС. Тари-
фы должны быть как можно ниже, что отве-
чает интересам обеих сторон, но таможен-
ное соглашение с США имеет приоритет.

Другими словами, Швейцария должна 
отойти на второй план. Не стоит забывать, 
что Дональд Трамп с момента вступления 
в должность в январе 2025 года захлестнул 
мировую торговлю массовым повышени-
ем тарифов – 20% на импорт из ЕС и 34% 
на китайские товары. Брюссель изо всех 
сил пытается найти ответ и охотно согла-
шается с тем, что при этом пострадают бо-
лее мелкие партнёры.

Однако отношения между Германией и 
Швейцарией на самом деле являются эко-
номическим оплотом. Объем торговли 
между двумя странами составляет более 
100 миллиардов швейцарских франков, и 
Германия была и остаётся важнейшим пар-
тнёром швейцарцев. Но что толку от этой 
взаимозависимости, если немецкие поли-
тики больше не осмеливаются стучать ку-
лаком по столу в Брюсселе?

Примечательно, что это была уже вто-
рая встреча Мерца со швейцарским прези-
дентом за несколько месяцев – в апреле он 

принимал предшественницу Пармелена 
Карин Келлер-Суттер. Однако, судя по все-
му, она не привела к чему-то большему, 
чем просто красивые слова.

Это прекрасный пример того, как пере-
груженная бюрократия ЕС отравляет от-
ношения между суверенными, дружест-
венными странами. Вместо того чтобы воз-
водить защитные стены против эффектив-
ных швейцарских производителей стали, 
Брюсселю следует заняться структурны-
ми проблемами собственной промышлен-
ности: растущими энергозатратами, идео-
логизированной климатической полити-
кой, удушающим регулированием. Но это 
будет изнурительная работа. С другой сто-
роны, тарифы – это удобно, а расплачи-
ваться, как обычно, будут потребители и 
мелкие и средние компании, занимающие-
ся переработкой.

Прохладное замечание Пармелена, ско-
рее всего, не будет услышано ни в Берлине, 
ни в Брюсселе, но оно является симптомом 
надвигающегося отчуждения. Швейцария, 
традиционно отстаивающая свой сувере-
нитет, с растущим скептицизмом наблюда-
ет за тем, как ЕС обращается со своими со-
седями. Тот, кто задаётся вопросом, как за-
щитить свои активы от потрясений все бо-
лее протекционистской мировой экономи-
ки, сотрясаемой политическим вмеша-
тельством, всегда находил надёжный якорь 
стабильности в физических драгоценных 
металлах, таких как золото и серебро.

Хорошо продуманное добавление фи-
зических драгоценных металлов в широко 
диверсифицированный портфель всегда 
доказывало свою ценность в нестабиль-
ные времена.

Стальной спор с Брюсселем
Фото: Sandra Steins/Bundesregierung

Александр Бойко
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Новая эскалация в таможенном спо-
ре: президент США Дональд Трамп объ-
явил о повышении пошлин на легковые 
и грузовые автомобили, ввозимые из Ев-
ропейского союза в США. 

«Я рад объявить, что, учитывая тот 
факт, что Европейский союз не соблюда-
ет наше полностью согласованное торго-
вое соглашение, на следующей неделе я по-
вышу пошлины на легковые и грузовые ав-
томобили, ввозимые в Соединённые Шта-
ты из Европейского союза. Ставка пошли-
ны будет повышена до 25 процентов», – 
написал Трамп первого мая на своей плат-
форме Truth Social.

Он также отметил, что, как известно и 
было согласовано, пошлины не взимают-
ся, если эти автомобили производятся на 
американских заводах. По словам Трампа, 
автомобили и грузовики производителей 
из ЕС, выпускаемые в США, освобожда-
ются от пошлин. Он хочет таким образом 
побудить автопроизводителей по всему 
миру производить больше в США, несмот-
ря на более высокие производственные за-
траты. В настоящее время ведётся строи-
тельство «многочисленных» производст-
венных мощностей, объем инвестиций со-
ставляет более $100 млрд, пишет он в сво-
ем посте.

Летом прошлого года Трамп и предсе-
датель Еврокомиссии Урсула фон дер Ляй-
ен в рамках соглашения договорились об 
установлении верхнего предела в 15% на 
большинство импортных товаров из ЕС в 
США. Эта ставка должна применяться так-
же к европейским автомобилям и автозап-
частям. Взамен ЕС обязуется отменить 
пошлины на все промышленные товары из 
США и облегчить доступ на рынок для аме-
риканских сельскохозяйственных продук-
тов, таких как свинина и молочные про-
дукты. Однако новые угрозы Трампа ввес-
ти пошлины в связи с конфликтом вокруг 
Гренландии в последнее время затормози-
ли реализацию соглашения о пошлинах. 
Ранее неопределённость вызвало решение 
Верховного суда США. В феврале амери-
канские судьи признали большую часть 
пошлин незаконными.

Речь идёт о тех импортных пошлинах, 
которые президент Дональд Трамп обос-
новал «Законом о международных чрезвы-
чайных экономических полномочиях» 
(IEEPA) от 1977 года. К ним относятся, 
прежде всего, пошлины, которые прези-
дент США ввёл в отношении десятков 
стран в так называемый «День освобожде-
ния» в апреле прошлого года.

После решения Верховного суда фон 
дер Ляйен заявила, что ЕС ожидает, что 

правительство США, так же, как и ЕС, бу-
дет соблюдать обязательства, взятые в со-
вместном заявлении. «Продукция ЕС 
должна по-прежнему пользоваться 
наиболее конкурентоспособным режи-
мом, без повышения пошлин сверх ранее со-
гласованного чёткого и всеобъемлющего 
верхнего предела», – потребовала она. «Со-
глашение есть соглашение».

Однако в марте Европейский парла-
мент объявил о намерении увязать даль-
нейшую реализацию соглашения с США 
со строгими условиями. Большинство де-
путатов высказались в пользу этого. Для 
вступления соглашения в силу государст-
ва-члены также должны одобрить соответ-
ствующие регламенты.

Трамп не указал конкретную правовую 
основу для объявленного повышения пош-
лин на автомобили. Однако при принятии 
аналогичных мер в прошлом президент 
США опирался на пункт 232 Закона о тор-
говле 1962 года, так называемого «Закона 
о расширении торговли».

Это позволяет Трампу вводить специ-
альные пошлины в отношении отдельных 
отраслей, если импорт угрожает нацио-
нальной безопасности. Понятие нацио-
нальной безопасности при этом трактует-
ся очень широко и, согласно закону, вклю-
чает в себя также экономическое благосос-

Трамп анонсировал новые импортные пошлины
для автомобилей и грузовиков из стран ЕС

Фото: The White House/X

Анна Штуккерт
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тояние. Таким образом, в суде эти пошли-
ны считаются более труднооспоримыми.

Эксперты уже ожидали, что после отме-
ны постановлением Верховного суда пош-
лин, введённых в отношении отдельных 
стран, Трамп, вероятно, вновь сделает 
ставку на отраслевые пошлины, чтобы про-
должить реализацию своей таможенной 
политики. К тому же, действующие в на-
стоящее время глобальные пошлины в раз-
мере десяти процентов в отношении от-
дельных стран имеют срок действия. За-
кон позволяет президенту сохранять спе-
циальные пошлины только в течение 
150 дней. После этого Трампу потребуется 
одобрение Конгресса США, однако полу-
чение большинства голосов считается ма-
ловероятным.

По данным Европейской ассоциации ав-
топроизводителей, в прошлом году США 
были вторым по величине рынком экспор-
та новых автомобилей из ЕС после Вели-
кобритании. Более пятой части автомоби-
лей было отправлено в США.

В первую очередь от этих мер, вероятно, 
пострадают немецкие производители. По 
данным Ассоциации автомобильной про-
мышленности (VDA), в 2024 году Герма-
ния экспортировала в США около 450 000 
автомобилей. Президент VDA Хильдегард 
Мюллер раскритиковала это заявление как 
«очередную и серьёзную нагрузку на тран-
сатлантические отношения». По словам 
Мюллер, затраты, связанные с этими до-
полнительными пошлинами, будут «ог-
ромными» для немецкой и европейской ав-
томобильной промышленности «и без того 
в очень сложные времена».

Анализ Кильского института мировой 
экономики (IfW) предупреждает о значи-
тельных экономических последствиях пла-
нируемых новых пошлин США на импорт 
автомобилей из Европейского союза. Как 
следует из исследования, в краткосрочной 
перспективе отрасли в Германии грозят по-
тери производства в размере почти 15 мил-
лиардов евро. В долгосрочной перспекти-

ве убытки могут составить около €30 млрд. 
Другие европейские страны с сильной ав-
томобильной промышленностью – в том 
числе Италия, Словакия и Швеция – также 
должны ожидать значительного спада.

Согласно анализу, в целом для экономи-
ки последствия будут менее значительны-
ми, чем для самой отрасли, но все же оста-
нутся ощутимыми. Особенно сильно по-
страдает Словакия, где реальная добав-
ленная стоимость сократится примерно на 
0,85%. За ней следуют Германия, Венгрия 
и Швеция. Исследователи ожидают допол-
нительных нагрузок на и без того слабое 
экономическое развитие Германии.

Исследование также указывает на вы-
сокую зависимость отрасли от экспортных 
рынков. Хотя большая часть немецкого ав-
томобильного экспорта направляется в 
страны ЕС, за пределами Союза США яв-
ляются важнейшим рынком сбыта – даже 
перед Китаем и Великобританией. Соот-
ветственно, новые пошлины окажут пря-
мое влияние на отрасль.

Даже на уровне ЕС США и Великобри-
тания входят в число крупнейших покупа-
телей автомобильного экспорта, за ними 
следуют Китай, Турция и Швейцария. По-
этому секторальное вмешательство, такое 
как планируемые пошлины, может иметь 
далеко идущие последствия для одной из 
ключевых европейских отраслей.

Трамп неоднократно обвинял ЕС в том, 
что тот использует США в своих интере-
сах, и указывал на положительное сальдо 
торгового баланса ЕС по товарам. Брюс-
сель же утверждал, что Вашингтон не учи-
тывает при этом сильные позиции США в 
сфере услуг, особенно в области интернета.

По данным статистического ведомства 
ЕС Eurostat, в 2024 году объем торговли то-
варами и услугами между ЕС и США со-
ставил €1,7 трлн, что соответствует в сред-
нем €4,6 млрд в день. В Европейском Сою-
зе заявляют что, по его оценкам, торговое 
соглашение с США позволит европейским 
автопроизводителям ежемесячно эконо-
мить около €500–600 млн.

Фото: wirestock/Envato
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Есть люди, которые не обязательно 
становятся всемирно известными или 
мегазвёздами, хотя они меняют и влияют 
на судьбы всего мира. Тед Тёрнер был та-
кой фигурой. Он многое изменил, но при 
этом оставался малоизвестным для боль-
шинства. Согласно пресс-релизу Turner 
Enterprises, медиа-пионер, филантроп и 
основатель CNN скончался в среду в кру-
гу своей семьи в своем доме недалеко от 
города Таллахасси в штате Флорида.

На пике своего успеха Тернер владел не 
только первым круглосуточным новост-
ным каналом на кабельном телевидении 
«Cable News Network» (CNN), но и попу-
лярные телеканалы, транслирующие филь-
мы и мультфильмы (в том числе спортив-
ные и развлекательные каналы TBS и TNT, 
киноканал Turner Classic Movies и канал 
мультфильмов Cartoon Network), а также 
профессиональные спортивные команды, 
такие как «Атланта Брэйвз».

Тернер, родившийся в 1938 году в Цин-
циннати, штат Огайо, был не только медиа-
магнатом, но и всемирно известным яхт-
сменом (в 1977 году этот яхтсмен мирового 
класса выиграл «Кубок Америки») и осно-
вателем «Фонда Организации Объединён-
ных Наций», который выступал за глобаль-
ную ликвидацию ядерного оружия. Он был 
убеждённым защитником природы, кото-
рый впоследствии стал одним из крупней-

ших частных землевладельцев в Соеди-
нённых Штатах, и сыграл решающую роль 
в реинтродукции бизонов на западе США.

Однако известность ему принесла в пер-
вую очередь его казавшаяся тогда слишком 
смелой идея создания телеканала, который 
должен был круглосуточно транслировать 
новости со всего мира в режиме реального 
времени. 1 июня 1980 года Тернер запус-
тил CNN, первый круглосуточный новост-
ной канал на кабельном телевидении. Поз-
же он продал свои каналы компании Time 
Warner и через некоторое время ушёл из 
бизнеса. Однако CNN он всегда называл 
«величайшим достижением» своей жизни. 
Тернер оставил после себя пятерых детей, 
14 внуков и двух правнуков.

«Тед был чрезвычайно преданным и ре-
шительным лидером, бесстрашным, от-
важным и всегда готовым следовать ин-
туиции и доверять собственному сужде-
нию», – сказал Марк Томпсон, председатель 
и генеральный директор CNN Worldwide, в 
своём заявлении. «Он был и всегда будет 
вдохновителем CNN. Тед – тот гигант, на 
плечах которого мы стоим, и сегодня мы 
все уделим минуту, чтобы почтить его па-
мять и его влияние на нашу жизнь и мир».

Тернер был брошен в горнило индуст-
рии и начал свою карьеру в СМИ неожи-
данно в 1963 году. Тогда, когда Тернеру бы-
ло 24 года, его отец застрелился под воз-
действием алкоголя и таблеток в семейной 

ванной, и Тернеру пришлось взять на себя 
управление его рекламной кампанией 
«Turner Outdoor Advertising».

До этого он изучал классическую фило-
логию в элитном Брауновском универси-
тете, но бросил учёбу. Отношения с отцом, 
который был алкоголиком и избивал сына 
кожаными ремнями и проволочными ве-
шалками для одежды, были напряженны-
ми. «Это не было опасно или что-то в 
этом роде», – вспоминал однажды Тёр-
нер, по данным CNN. «Просто это было 
чертовски больно».

Однако просто размещать рекламные 
плакаты для чужих продуктов молодому 
Тёрнеру вскоре стало скучно. Он купил не-
сколько местных радиостанций и в 1970 го-
ду вошёл в телевизионный бизнес. Он при-
обрёл находящийся в упадке местный те-
леканал Channel 17 в Атланте и попытался 
повысить рейтинги, запустив в эфир ста-
рые ситкомы и классические фильмы.

Вскоре его семейный бизнес начал на-
бирать обороты, и он переименовал его в 
«Turner Communications Group». Путём 
дальнейших покупок небольших телестан-
ций Тернер сформировал WTBS, первый 
«суперканал» в американском кабельном 
телевидении. Однако изначально новости 
не были сферой интересов Тернера, вместо 
этого он сосредоточился на спорте. Он при-
обрёл права на трансляцию бейсбольных 
матчей «Атланта Брэйвз» и таким образом 

Ушёл Тед Тёрнер – отец CNN 
Фото: Nick Paronov/Wikipedia 

Александр Бойко



23BERLINER TELEGRAPH  2026

привлёк зрителей и рекламодателей. В кон-
це концов он купил «Брэйвз», а позже – и 
баскетбольную команду «Атланта Хокс».

В 1976 году он начал транслировать сиг-
нал 17-го канала через спутник, и канал 
стал первой «суперстанцией» кабельного 
телевидения, охватывающей абонентов по 
всей стране. Тернер критически относился 
к бесплатному телевидению и контенту 
устоявшихся новостных СМИ. «По его 
мнению, одной из причин того, что у Аме-
рики было так много проблем, было то, 
что его соотечественники были так пло-
хо информированы», – написала Лиза На-
поли в книге «Up All Night», посвящённой 
периоду становления CNN.

Что бы, по-вашему, сказал Тернер о вы-
сказываниях Трампа в свой адрес? Прези-
дент США на своей онлайн-платформе 
Truth Social назвал Тернера «одним из ве-
личайших деятелей всех времён». Трамп 
написал далее, что Тернер был его другом, 
который всегда был рядом, когда ему это 
было нужно. «CNN было разрушено после 
ухода Тернера», – написал Трамп «Оно 
стало "прогрессивным" и всем тем, чем он 
не является».

Новые покупатели, за сделкой с Para-
mount стоит семья технологического мил-
лиардера Ларри Эллисона, являются «за-
мечательными людьми» и могут вернуть 
CNN «прежнюю достоверность и честь». 
Однако это более чем сомнительно. Кри-
тики Трампа в США опасаются, что под 
крылом Paramount CNN может утратить ре-
дакционную независимость. То есть все, 
что когда-то создал Тернер.

Идея создания общенациональной круг-
лосуточной кабельной новостной програм-
мы многим в то время казалась безумной. 
Но Тернер увидел нишу на рынке. «Я рабо-
тал до 19:00, и когда я приходил домой, но-
вости уже заканчивались», – сказал он од-
нажды. Действительно, в то время новост-
ные выпуски крупных телеканалов закан-
чивались в 18:30. «Поэтому я полностью 
пропускал теленовости. И я предполагал, 
что таких людей, как я, было много».

Но вскоре Тернер заинтересовался не 
только новостями. Он задумывал програм-
мы об экономике, здоровье, спорте и дру-
гих темах. О новостном бизнесе у него «не 
было ни малейшего представления», при-
знался однажды Тернер.

CNN быстро росла. Однако первые го-
ды существования канала были отмечены 
повторами, излишней информацией и тех-
ническими сбоями во время многочислен-
ных длительных прямых трансляций. Не-
которые критики в то время презрительно 
называли канал «CNN – Chicken Noodle 
News», напомнила CNN в некрологе, по-
свящённом своему основателю.

В середине 1980-х годов Тернер прио-
брёл библиотеку фильмов MGM, насчиты-
вающую более 4000 старых фильмов. Вско-
ре он нажил себе врагов среди киноманов 
и традиционалистов, поскольку распоря-
дился о колоризации многих черно-белых 

классических фильмов, в том числе «Ка-
сабланки».

Старожилы CNN позже вспоминали, 
как Тернер часто прогуливался по новост-
ной редакции в халате: «Я жил в своём офи-
се 20 лет», – сказал позже Тёрнер. Его офис 
находился в здании CNN в Атланте. «Пер-
вые десять лет я спал на диване в своём 
офисе». В этот момент, на пике своей карь-
еры, Тернер – уже дважды разведённый и 
отец пятерых взрослых детей – в 1989 году 
познакомился с актрисой Джейн Фондой. 
Они поженились в 1991 году и стали одной 
из самых известных пар в стране.

«Сначала они совершенно не ладили», – 
вспоминал друг Тернера, покойный прези-
дент США Джимми Картер. «На самом де-
ле они не нравились друг другу. Я слышал 
это от обоих. Прошло несколько месяцев, 
прежде чем они решили попробовать ещё 
раз. И из этого развилась одна из самых 
прекрасных любовных историй, которые 
я когда-либо знал».

Когда через десять лет брак распался, 
это тяжело ударило по Тернеру. «Я бы ни-
кого не полюбила так, как люблю его», – 
сказала Фонда позже. «Но я просто не мог-
ла до конца жизни продолжать жить в 
его мире, оставаясь лишь на поверхности. 
Я знала, что в конце жизни буду сожа-
леть о том, что не сделала то, что долж-
на была сделать для себя».

На самом деле, вероятно, ещё одной 
причиной разрыва стала потребность Тер-
нера в постоянном сопровождении. Она 
больше не хотела удовлетворять эту по-
требность, постоянно перемещаясь между 
его 28 объектами недвижимости. Фонда 
тогда приближалась к 60 годам и не хотела 
больше жить на чемоданах.

С окончанием брака начался и закат ме-
диаимперии Тёрнера. В 2000 году Time 
Warner была поглощена интернет-провай-
дером AOL. Существовала надежда, что 
слияние поможет медиаконцерну пере-
жить бум доткомов. Однако в 2001 году 
лопнул интернет-пузырь, и в следующем 
году новый концерн AOL-Time Warner за-
фиксировал рекордный убыток в $99 млрд. 
Были уволены бесчисленные сотрудники. 
Сегодня это слияние считается одним из 
крупнейших провалов в истории амери-
канской фондовой биржи.

Тернер ушёл из компаний, сложил с се-
бя полномочия и утратил контроль над 
Turner Broadcasting, CNN, Atlanta Braves и 
Hawks. Его состояние, состоявшее исклю-
чительно из акций компаний, сократилось 
более чем на $7 млрд всего за три года. «Я 
потерял Джейн. Я потерял здесь свою ра-
боту. Я потерял своё состояние, большую 
его часть. У меня осталось ещё один или 
два миллиарда. На это можно прожить, 
если быть экономным», – сказал он в мае 
2012 года в интервью CNN.

Несмотря на разрыв, Фонда и Тернер на 
протяжении всей жизни поддерживали тес-
ную дружбу, регулярно общались по теле-
фону и посещали благотворительные ме-

роприятия друг друга. Тернер сказал, что 
«любил много людей», но «влюблялся» 
только дважды – однажды в Фонду и од-
нажды в кого-то, кого он не хотел назы-
вать. Быть «влюблённым» означает посто-
янство, сказал он – то, чего он не испытал.

После ухода из медиаиндустрии о Тер-
нере стало тихо. Он все больше сосредота-
чивался на своих благотворительных про-
ектах. В конце 90-х годов он был вторым 
по величине землевладельцем Северной 
Америки с площадью более восьми тысяч 
квадратных километров, распределённой 
по 28 участкам, в том числе 19 ранчо в Не-
браске, Колорадо, Канзасе, Монтане, Нью-
Мексико и Южной Дакоте, а также в Ар-
гентине.

В 2002 году открылся первый филиал 
его ресторанной сети «Ted’s Montana 
Grill». В настоящее время в США насчи-
тывается более 40 таких заведений в 
16 штатах. Ему удалось спасти бизонов от 
вымирания. Он владел крупнейшим в ми-
ре частным стадом бизонов, насчитываю-
щим около 51 000 голов.

Его пятеро детей входят в правление 
Фонда Тернера, в состав которого, помимо 
Фонда Организации Объединённых На-
ций, входят Инициатива по ядерной угро-
зе, Фонд «Капитан Планета» и Фонд Тер-
нера по защите исчезающих видов. Со вре-
менем Тернер постепенно передал эти фон-
ды своим детям. В 2018 году Тернер объ-
явил, что страдает деменцией с тельцами 
Леви, прогрессирующим заболеванием го-
ловного мозга.

«Учитывая его детство», – сказала 
Джейн Фонда, по данным CNN, – «он дол-
жен был бы стать диктатором. Он дол-
жен был бы стать недобрым человеком. 
Чудо в том, что он стал тем, кем он явля-
ется. Человеком, который попадёт в рай, 
и там его встретят многие животные, 
спасённые от вымирания благодаря Теду. 
Он проявил себя как хороший человек».

С Тедом Тёрнером ушёл из жизни чело-
век, которому США обязаны многим – 
больше, чем, вероятно, осознают многие 
американцы в нынешней политической си-
туации. Будущее покажет, подойдёт ли к 
концу и дело всей жизни Теда Тёрнера – те-
леканал CNN.

Однажды Тёрнер сказал, что одна из 
причин проблем Америки заключается в 
плохой информированности его сооте-
чественников. И с этим сложно спорить. 
Легенда ушла из жизни в возрасте 87 лет.

Тёрнер вошёл в историю не только как 
удачливый предприниматель, но и как 
человек, который сумел изменить само 
представление о телевидении как о сред-
стве немедленного присутствия в миро-
вых событиях. До него новости были лишь 
частью эфира, после него они стали непре-
рывным потоком, формирующим полити-
ческую и общественную повестку. Имен-
но в этом и заключается его главное насле-
дие, значение которого с годами становит-
ся только очевиднее.



В апреле 2026 года в Германии взорва-
лась настоящая общественно-полити-
ческая бомба: оцифрованная картотека 
всех членов нацистской партии с 1920 по 
1945 годы стала доступна для свободного 
просмотра. Поэтому некоторым наибо-
лее одиозным деятелям германской по-
литики ныне гораздо сложнее стало 
вставать на публике в патетическую по-
зу и с пафосом рассказывать о вековых 
традициях немецкой демократии, свято 
оберегающихся в их семьях на протяже-
нии нескольких поколений.

«Я голосую за СДПГ, потому что я соци-
ал-демократ. И мой отец был социал-
демократом. Правда, мой прадед, как ока-
залось, был матерым нацистом, ну да дав-
но это было, чего уж теперь об этом вспо-
минать… Тем более что прадед был в чис-
ле основателей Социал-демократической 
партии Германии – старейшей на сегод-
няшний день политической силы в госу-
дарстве, пусть и переживающей не луч-
шие времена», – так вполне правдоподоб-
но может сегодня выглядеть семейная ис-
тория чуть ли не каждого четвёртого гер-
манского политика.

Следует отдать должное составителям 
оцифрованной картотеки: поиск в базе из 
12 млн записей данных можно очень удоб-
но вести по фамилии, профессии, дате рож-
дения, месту рождения и месту жительст-
ва. Если предка нет в базе – далеко не факт, 
что он не был нацистом: дело в том, что 
часть картотеки в 1945 году все же успели 
уничтожить. Пробелы особенно заметны в 
начальных буквах G, K, L и M. Однако дан-
ные примерно о 80-90% членов НСДАП за 
25 лет существования партии все же уда-
лось спасти и сохранить для истории.

Последний членский номер, сохранив-
шийся в картотеке – 10 174 581, что гово-
рит о том, что тесные связи с нацистской 
партией на момент окончания Второй ми-
ровой войны имел как минимум каждый де-
сятый немец. Если же прибавить к ним бес-
партийных членов семьи, а также детей, со-
стоявших в Гитлерюгенде и Девичьей Ли-
ге и не успевших стать полноценными чле-
нами НСДАП, картина получается и вовсе 
безрадостная. Так или иначе в тесных свя-
зях с нацистской партией на момент окон-
чания войны состоял практически каждый 
четвёртый немец.

Справедливости ради следует отме-
тить, что большинство немцев вступало в 
нацистскую партию из чисто конъюнктур-
ных соображений, что следует из графика 
численности партийцев. До того, как пар-
тия стала массовой и превратилась в ре-
альную политическую силу, ведущую 
борьбу за власть, что произошло примерно 
в 1929 году, примерно совпав по времени с 
началом мирового экономического кризи-
са, в ее рядах состояли немногим более 
100 тысяч человек.

«Старые бойцы» с номерами членских 
билетов ниже 100 000, получали золотой 
партийный значок НСДАП. Зато сразу 
после 1932 года после того, как нацисты 
одержали первые серьёзные успехи на вы-
борах, в партию валом повалили оппорту-
нисты всех мастей. На момент государст-
венного переворота в 1933 году число чле-
нов НСДАП выросло до 922 тысяч чело-
век. Кстати, следует отдать должное на-
цистам: конъюнктурщиков в своих рядах 
они не жаловали: с 1 мая 1933 года партия 
ввела запрет на прием новых членов, кото-
рый был снят лишь 1 мая 1937 года. Спер-
ва после возобновления приёма в НСДАП 
смогли вступить те, кто считался особен-

В тени нацистского прошлого

Грегор Шпицен
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но верным идеологии, а с 1 мая 1939 года – 
и все остальные.

Таким образом, к началу Второй миро-
вой войны численность членов нацистской 
партии выросла до более шести миллио-
нов. Кстати, на момент окончания войны 
партийный билет со свастикой имели 60% 
всех государственных служащих, причём 
среди них было заметно много учителей.

Напомним, что после окончания войны 
Германия была поделена на четыре окку-
пационных зоны – английскую, американ-
скую и французскую, позже составившие 
ФРГ, и советскую, позже ставшую ГДР. Лю-
ди левых взглядов стремились попасть в 
советскую зону, спасаясь от оккупацион-
ного произвола западных «освободите-
лей», тем более что бывших коммунистов 
и отчасти социал-демократов, боровших-
ся с нацизмом, на Востоке ждали с рас-
простёртыми объятиями. Впрочем, одни-
ми левыми поток беженцев с Запада вовсе 
не ограничивался. Так, например, из за-
падного Гамбурга в восточный Бранден-
бург в 1954 году переехала семья будущего 
канцлера Ангелы Меркель, отец которой 
был лютеранским пастором.

Таким образом, на момент создания 
ФРГ из-за массового исхода на Восток 
убеждённых анти-наци, количество быв-
ших нацистов на душу населения серьёзно 

увеличилось. Эти люди после формальной 
люстрации вернулись на госслужбу, попа-
ли в армию, полицию и спецслужбы, про-
должили учить молодёжь в школах и вузах.

Дедушка-нацист как элемент био-
графии немецких политиков

Хотя дедушки и прадедушки множест-
ва политических деятелей современной 
ФРГ и не стояли у печей крематориев в кон-
центрационных лагерях, сам факт их 
членства в нацистской партии навсегда 
останется темным пятном на семейной ис-
тории их потомков. Вот наиболее приме-
чательные родственники с нацистским 
прошлым у современных немецких поли-
тиков первого эшелона – федеральных ми-
нистров, депутатов бундестага и партий-
ных функционеров.

Вальтер Гранцов – прадед бывшего ви-
це-канцлера и министра экономики Робер-
та Хабека в кабинете Олафа Шольца , был 
бригадефюрером СС, министром-прези-
дентом земли Мекленбург-Шверин, депу-
татом Рейхстага и личным другом минист-
ра пропаганды Йозефа Геббельса.

Дед по отцовской линии лидера AfD 
Алисы Вайдель – Ганс Вайдель, был чле-
ном нацистской партии и СС, а также зани-
мал должность члена военного суда в вар-

шавской комендатуре генерал-губерна-
торства, образованного нацистами на за-
хваченной территории Польши.

Вальдемар Бербок – дедушка бывшей 
главы МИД ФРГ и нынешнего президента 
Парламентской Ассамблеи ООН Аннале-
ны Бербок был полковником вермахта и 
ярым сторонником нацистского режима. 
Впрочем, учитывая, что предок Бербок по 
должности занимался техническим обслу-
живанием и ремонтом зенитных устано-
вок, вряд ли он был замешан в военных пре-
ступлениях.

Наконец, Йозеф Пауль Савиньи – дед ны-
нешнего канцлера ФРГ Фридриха Мерца, 
был членом НСДАП и бургомистром зауэр-
ландского города Брилон с 1928 по 1937 г. 
Отметим, справедливости ради: учитывая, 
что свой пост он занимал ещё до того, как 
начали воплощаться в жизнь Нюрнберг-
ские законы Третьего Рейха, самым «тем-
ным» из известных деяний дедушки ны-
нешнего канцлера стало переименование 
двух главных улиц подведомственного ему 
городка в честь лидеров нацистской партии 
– Адольфа Гитлера и Германа Геринга.

Одним словом, нацистское прошлое 
как ни крути остаётся неотъемлемым эле-
ментом семейной биографии множества 
германских семей. И немецкие политики 
здесь не исключение.
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Спор вокруг Rundfunkbeitrag в Герма-
нии давно перестал быть узкой темой 
для медийной отрасли. Формально речь 
идёт об обязательном взносе на общест-
венное телерадиовещание, который пла-
тит каждое домохозяйство. По сути – о 
том, как страна понимает саму роль пуб-
личных медиа: как демократической ин-
фраструктуры, которую нужно защи-
щать, или как слишком дорогой и всё ме-
нее убедительный механизм, требующий 
глубокой переделки. В последние недели 
этот конфликт снова вышел на первый 
план после того, как генеральный дирек-
тор ZDF Норберт Химмлер публично 
вступился за действующую модель фи-
нансирования и связал её не просто с бюд-
жетом канала, а с устойчивостью немец-
кой демократии.

Логика Химмлера понятна: обществен-
ное вещание, по его мнению, нельзя изме-
рять только рейтингами, раздражением 
зрителей или громкими ошибками отдель-
ных редакций. В своих недавних публич-
ных выступлениях он снова и снова воз-
вращался к одной мысли: в условиях фраг-
ментации медиа, давления платформ и на-
растающего хаоса в цифровой среде об-
щественные каналы остаются редким мес-
том, где ещё возможно общее информаци-
онное пространство. В официальной бюд-
жетной речи на 2026 год он прямо говорил 

о медиаразнообразии как об условии де-
мократии и о необходимости финансовой 
предсказуемости, если ZDF должен вы-
полнять свою общественную функцию и 
дальше. Проще говоря, позиция канала сей-
час строится так: взнос – это не просто або-
нентская плата за телевидение, а способ со-
хранить независимую редакционную сис-
тему вне прямой коммерческой логики.

При этом ZDF старается отбиваться от са-
мого чувствительного аргумента критиков 
– что вещатель якобы слишком дорогой и 
недостаточно готов экономить. В офици-
альных материалах канал подчёркивает, 
что уже сокращает расходы и перестраива-
ет структуру. В утверждённом бюджете 
ZDF на 2025 год, например, деловые расхо-
ды были снижены до 273,3 миллиона евро – 
на 7,9 миллиона меньше, чем годом ранее. 
Канал также указывает на более широкий 
курс на кооперацию, совместное использо-
вание инфраструктуры и цифровую перест-
ройку, а сам Химмлер называет это частью 
крупнейшего реформенного процесса за по-
следние десятилетия. ZDF пытается пока-
зать, что речь идёт не о слепой защите ны-
нешней системы, а о модели, которая уже 
сама сокращает расходы, но не хочет делать 
это за счёт редакционной работы.

Проблема в том, что защищать Rund-
funkbeitrag сейчас приходится на особен-
но неприятном фоне. Скандал вокруг фев-
ральского выпуска heute journal, где в сю-

жете о миграционной политике Дональда 
Трампа был использован ИИ-сгенериро-
ванный фрагмент и ещё одна сцена из дру-
гого контекста, стал для ZDF тяжёлым ре-
путационным ударом. Канал сам признал 
ошибку, принёс извинения и сообщил, что 
использованный синтетический видеома-
териал не должен был попасть в эфир без 
должной маркировки и редакционного объ-
яснения. Позже в ZDF отдельно заявили, 
что нарушения редакционных стандартов 
оказались настолько серьёзными, что нью-
йоркскую корреспондентку Николу Альб-
рехт отозвали с поста, а внутренние проце-
дуры проверки материалов ужесточили. 
Для самого канала это, возможно, и аргу-
мент в пользу того, что система самокор-
рекции работает. Для критиков – доказа-
тельство обратного: если такие вещи про-
исходят в одном из главных новостных 
брендов страны, то разговор о «высоких 
стандартах» уже не может звучать автома-
тически убедительно.

Именно здесь спор о Rundfunkbeitrag на-
чинает выходить далеко за пределы бух-
галтерии. Формально взнос с августа 
2021-года остаётся на уровне 18,36 евро в 
месяц на домохозяйство. С 1 января 
2025-года он должен был вырасти до 
18,94 евро по рекомендации KEF – незави-
симой комиссии, рассчитывающей финан-
совые потребности вещателей. Но феде-
ральные земли так и не смогли согласовать 

Rundfunkbeitrag под новым давлением:
ZDF защищает обязательный взнос

Сергей Файфер
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это повышение, и взнос заморозили на 
прежнем уровне. ARD и ZDF после этого 
обратились в Федеральный конституцион-
ный суд, считая, что нарушение процеду-
ры угрожает принципу независимого фи-
нансирования. Пока решение из Карлсруэ 
не принято, система остаётся в подвешен-
ном состоянии: вещатели продолжают пла-
нировать расходы исходя из одних рас-
чётов, а получают деньги по старой ставке.

Политически это тоже уже не прежняя 
дискуссия. Долгое время идею отмены или 
радикальной переделки Rundfunkbeitrag 
наиболее последовательно продвигала 
AfD. Но за последний год тема заметно вы-
шла за пределы привычного партийного 
поля. Осенью 2025 года генеральный сек-
ретарь CDU Карстен Линнеманн высту-
пил за заморозку взноса на нынешнем 
уровне, чтобы усилить давление на об-
щественные вещатели и заставить их глуб-
же реформироваться. Для системы об-

щественного вещания это плохой сигнал 
не только потому, что речь идёт о деньгах. 
Хуже то, что скепсис по отношению к обя-
зательному взносу теперь уже трудно спи-
сывать только на правопопулистскую ри-
торику. Он всё заметнее проникает в мейн-
стримную политическую повестку.

При этом нельзя сказать, что реформы 
нет вовсе. С 1 декабря 2025 года вступил в си-
лу новый Reformstaatsvertrag, который дол-
жен сделать общественное вещание «более 
цифровым, более стройным и более совре-
менным». Он предусматривает сокращение 
части тематических предложений, более тес-
ную кооперацию ARD, ZDF и Deutschland-
radio и общее давление на структуру расхо-
дов. То есть аргумент критиков о том, что ве-
щатели не готовы меняться, уже не вполне 
точен. Меняются – но медленно, сложно и в 
условиях, когда любой новый сбой в эфире 
сразу превращается в аргумент против са-
мой модели финансирования.

На этом фоне слова Химмлера о защите 
демократии через Rundfunkbeitrag звучат 
одновременно и логично, и рискованно. 
Логично – потому что общественное ве-
щание в немецкой системе действительно 
задумывалось как независимый медиакон-
тур, не зависящий напрямую ни от госу-
дарства, ни от рынка. Рискованно – потому 
что такие формулировки особенно раздра-
жают тех, кто считает, что общественные 
каналы сначала должны восстановить до-
верие, а уже потом требовать от общества 
новых доказательств лояльности. И имен-
но поэтому нынешний спор так остро за-
девает Германию. Здесь вопрос давно уже 
не в том, нужен ли стране сильный об-
щественный вещатель вообще. Вопрос в 
другом: способна ли нынешняя модель сно-
ва убедить зрителя, что обязательный 
взнос – это плата не за инерцию системы, а 
за её реальную общественную ценность.
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Берлинские центры занятости рас-
крыли подозрения в мошенничестве на 
миллион евро при размещении бездом-
ных. Согласно расследованию газеты 
Tagesspiegel, пансионат в Шарлоттен-
бурге месяцами собирал деньги за лю-
дей, которые там даже не жили. Берлин-
ская полиция сейчас проводит рассле-
дование в отношении операторов.

Этот случай показывает, насколько под-
вержена злоупотреблениям система раз-
мещения бездомных в Берлине. Даже пос-
ле того, как появились подозрения в мо-
шенничестве, не все районы прекратили 
работу с ночлежками.

Пансионат расположен в старом здании 
с элегантным фасадом в непосредствен-
ной близости от Ку'дамм. По всей види-
мости, он используется не только для раз-
мещения бездомных. Номера по-прежне-
му можно забронировать на известном пор-
тале бронирования отелей. Многолетний 
владелец гостевого дома воздержался от 
комментариев для прессы.

В прошлом году в пансионе было про-
ведено две проверки. «Во время обеих про-
верок некоторые люди, на проживание ко-
торых центры занятости предоставляли 
пособия, не были обнаружены на месте», 
– сообщила представительница берлин-
ских центров занятости.

Во время первой проверки в апреле 
2025 года в 14 из 22 сообществ получате-
лей пособий, в которых проживало в общей 
сложности 74 человека, не оказалось пен-
сии. Получатели пособия для граждан рас-
пределяются по льготным общинам, в ко-
торые входят сам заявитель и члены его 
семьи.

Когда в сентябре 2025 года центры за-
нятости вновь проверили пенсионное 

обеспечение, картина была аналогичной: 
15 из 21 зарегистрированной там льготной 
общины не были найдены. «Следует пред-
положить, что размещение так и не со-
стоялось», – говорится во внутреннем до-
кументе Федерального агентства занятос-
ти. Столичные центры занятости находят-
ся в совместном ведении Федерального 
агентства по трудоустройству и районов.

После проверок соответствующие по-

Бизнес на бездомных:
берлинские центры занятости раскрыли многомиллионную аферу
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собия были отменены. По оценкам цент-
ров занятости, общий ущерб составил око-
ло миллиона евро. Около €660 000 из них 
пришлось на расходы на проживание – то 
есть пенсия была получена напрямую. 
Остальная сумма складывается из индиви-
дуальных социальных пособий.

В Берлине насчитывается около 39 ты-
сяч бездомных. Чтобы им не приходилось 
жить на улице, районы размещают их в об-
щежитиях. Поскольку мест везде не хвата-
ет, органы социального обеспечения иног-
да также используют пансионы или обще-
жития. Как правило, размещение происхо-

дит не по договору, а по соглашению меж-
ду районом и центром размещения о су-
точной оплате. Поскольку почти все без-
домные являются получателями социаль-
ной помощи, центры занятости берут на се-
бя расходы по их размещению. Деньги пе-
речисляются непосредственно соответст-
вующему оператору.

По словам представителя центра заня-
тости, районные управления были проин-
формированы о результатах проверок 6 но-
ября 2025 года. «В связи с этим берлинские 
центры занятости попросили больше не 
выделять им жилье». Однако отдельные 

районы, очевидно, проигнорировали это 
чёткое предупреждение – и продолжили на-
правлять бездомных в приют. С ноября в 
приют было направлено в общей сложнос-
ти ещё 26 человек. Именно поэтому Феде-
ральное агентство по трудоустройству пос-
ле консультаций с социальным ведомством 
спустило все на тормозах. В середине ап-
реля региональное управление Федераль-
ного агентства проинформировало все рай-
онные отделения о том, что центры заня-
тости больше не будут покрывать расходы 
на проживание в указанном пансионате.

Согласно письму, Федерального агент-
ства по трудоустройству, неоплаченные 
счета больше не будут оплачиваться. Это 
означает, что районы должны будут сами 
нести расходы, если они продолжат разме-
щать бездомных в пансионате.

Подозреваемый в мошенничестве опе-
ратор пансионата – не единичный случай. 
В ходе проверок центры занятости столк-
нулись и с другими подобными случаями. 
Проверка гостиницы на Фуггерштрассе в 
октябре 2025 года выявила похожую кар-
тину. По информации, имеющейся в рас-
поряжении журналистов, несколько чело-
век ранее обращались в органы социаль-
ного обеспечения с просьбой определить 
их в пансионат на Фуггерштрассе.

Берлинская полиция в настоящее время 
проводит «пять расследований по подо-
зрению в мошенничестве в связи с ком-
мерческим размещением людей», по сло-
вам её пресс-секретаря. В прошлом году 
Государственное управление уголовной 
полиции рассмотрело в общей сложности 
восемь дел о мошенничестве в отношении 
операторов ночлежек для бездомных.

В феврале журналистское расследова-
ние показало, что размещение бездомных 
в Берлине превратилось в прибыльный 
бизнес, а сама система очень подвержена 
злоупотреблениям.
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На немецком железнодорожном рын-
ке может появиться новый игрок, кото-
рый в Италии уже доказал, что частный 
оператор способен не просто выйти про-
тив государственного перевозчика, а по-
настоящему изменить рынок. Italo, свя-
занная с именем бывшего главы Ferrari 
Луки Кордеро ди Монтедземоло, готовит 
запуск скоростных поездов в Германии и 
рассчитывает вывести первые составы 
на линии в 2028 году. В самой компании 
Монтедземоло до сих пор занимает пост 
председателя и значится как основатель 
и акционер; именно Italo он когда-то по-
мог превратить в первую частную высо-
коскоростную железнодорожную компа-
нию Европы. Теперь этот опыт хотят пе-
ренести на один из самых крупных и са-
мых проблемных рынков континента.

Судя по озвученным параметрам, речь 
действительно не о пробном заходе, а о 
большом и дорогом проекте. По словам гла-
вы Italo Джанбаттисты Ла Рокки, компания 
готова вложить в немецкий рынок 3,6 мил-
лиарда евро, а первые поезда должны вый-
ти на маршруты в середине 2028 года. Из 
этой суммы около 1,2 миллиарда евро пла-
нируется направить на закупку 26 новых 
поездов Siemens с опционом ещё на 14 со-
ставов. Остальные деньги – это долгосроч-
ное обслуживание, персонал, IТ-системы 
и вся инфраструктура входа на рынок. 
В сумме проект рассчитан на сеть длиной 
примерно в 1 300 километров и 18 городов.

Маршрутная логика у проекта пока пре-
дельно прагматична. Italo смотрит прежде 
всего на самые загруженные и коммерчес-
ки понятные оси дальнего сообщения: 
Мюнхен – Кёльн – Дортмунд и Мюнхен – 
Берлин – Гамбург. На первом направлении 
компания хочет идти с часовым тактом, на 
втором – с двухчасовым. В итоге может по-
лучиться около 50–56 отправлений в день. 
Для пассажира это звучит как обещание 
давно ожидаемой перемены: больше пред-
ложения, новый сервис и, возможно, более 
жёсткая борьба за цену. Но для самого про-
екта вопрос не только в том, сколько поез-
дов заказать, а в том, успеет ли оператор во-
время получить необходимый доступ к се-
ти и станции. По данным отраслевых пуб-
ликаций, для жизнеспособности плана 
Italo нужен был чёткий ответ инфраструк-
турного менеджера по трассам и станци-
онным мощностям уже на раннем этапе 
подготовки.

Именно здесь немецкая специфика сра-
зу начинает охлаждать энтузиазм. Фор-
мально рынок дальних железнодорожных 
перевозок в Германии открыт для конку-
ренции, но фактически Deutsche Bahn по-
прежнему остаётся его главным хозяином, 
а доступ к инфраструктуре идёт через 
DB InfraGO. Между тем сама сеть пережи-
вает период тяжёлой модернизации. Deut-
sche Bahn официально признаёт, что пунк-
туальность её дальних поездов в 2025 году 
упала до 60,1 процента – это хуже, чем го-
дом ранее. Одновременно DB InfraGO на 

2026 год анонсировала масштабные строй-
ки и модернизацию по всей стране, чтобы 
стабилизировать состояние путей, стрелок 
и другой инфраструктуры. То есть Italo вхо-
дит не в идеально работающую систему, а 
в рынок, где конкурировать придётся на фо-
не ремонтов, перегруженных коридоров и 
хронической хрупкости сети.

Поэтому обещание более дешёвых би-
летов стоит воспринимать без романтики. 
У Italo и её сторонников действительно 
есть сильный аргумент из Италии. Иссле-
дование, опубликованное для Еврокомис-
сии, показало, что открытая конкуренция 
на итальянском рынке высокоскоростных 
перевозок сопровождалась 31% снижени-
ем цен. Другие исследования и отраслевые 
обзоры также отмечали рост частоты рей-
сов, расширение предложения и улучше-
ние качества. Именно эту историю успеха 
Italo теперь, по сути, продаёт Германии: 
если конкуренция сработала между Italo и 
Trenitalia, то она может сработать и против 
доминирования ICE. Но немецкий рынок 
всё же устроен иначе. Здесь узкое место – 
не только сам перевозчик, но и состояние 
инфраструктуры, а значит, конкуренция 
может улучшить предложение для пасса-
жира, но не заменит ремонта сети.

Для Deutsche Bahn новый игрок станет 
неприятным, но логичным вызовом. И речь 
даже не только о самом Italo. Частный даль-
ний рынок в Германии уже постепенно ожи-
вает: FlixTrain ещё в прошлом году заказал 
65 новых поездов и прямо заявлял о расши-

Бывший глава Ferrari
запускает проект скоростных поездов в Германии
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рении предложения с 2028 года. То есть дав-
ление на DB будет идти не с одной стороны. 
Вопрос уже не в том, появится ли вообще ка-
кая-то альтернатива ICE, а в том, сможет ли 
немецкий рынок выдержать более плотную 
конкуренцию без того, чтобы окончательно 
захлебнуться в дефиците трасс, ремонтах и 
борьбе за доступ к инфраструктуре. Даже 
глава Flix Андре Швеммляйн, комментируя 
возможный приход итальянцев, подчёрки-
вал, что ключом остаются честные цены на 
пути и по-настоящему независимая сетевая 
структура.

Но как раз поэтому история с Italo так 
важна. Она показывает, что немецкий же-
лезнодорожный рынок снаружи уже не вы-
глядит неприступной территорией, на ко-
торую никто не решится заходить. Наобо-
рот, он кажется слишком большим, слиш-
ком прибыльным и слишком плохо обслу-
живаемым, чтобы частные операторы не 
попробовали воспользоваться этим окном. 
Для пассажиров это может стать хорошей 
новостью, если конкуренция действитель-
но заставит всех игроков внимательнее от-
носиться к цене, пунктуальности и серви-
су. Для государства – это напоминание, что 
либерализация без надёжной инфраструк-
туры быстро упирается в потолок. А для са-
мой Deutsche Bahn – ещё один сигнал, что 
её главная проблема сегодня не в недостат-
ке громких стратегий, а в том, что рынок 
всё меньше готов терпеть задержки как не-
избежную норму. Если итальянцы дейст-
вительно выйдут на немецкие линии в 
2028 году, то бороться им придётся не 
только с DB, но и с самой немецкой сетью. 
И именно это, пожалуй, станет главным ис-
пытанием всего проекта. Фото: MEDEF. _S3G7533, CC BY-SA 2.0/Википедия
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На бумаге всё выглядит почти как фан-
тазия уставшего офисного человека: 
лечь в кровать на два месяца, никуда не 
спешить и получить за это 18 тысяч евро. 
Но в Кёльне сейчас идёт эксперимент, ко-
торый быстро разрушает эту иллюзию. 
Немецкий центр авиации и космонавти-
ки DLR одновременно запустил в иссле-
довательском комплексе: envihab две 
большие программы, в которых добро-
вольцы должны не отдыхать, а помогать 
науке моделировать будущие полёты к 
Луне и Марсу. Одна группа живёт в изо-
ляции сто дней, как экипаж далёкой экс-
педиции. Другая проводит шестьдесят 
дней в кровати с опущенной головой – 
так учёные воспроизводят часть эффек-
тов невесомости, которые в космосе раз-
рушают мышцы, кости, равновесие и сер-
дечно-сосудистую систему.

Для DLR это не экзотическая игра в «на-
земных астронавтов», а очень практичес-
кая задача. Будущие пилотируемые мис-
сии всё дальше отходят от старой логики 
коротких полётов на низкой орбите. Чем 
дальше цель, тем меньше шансов быстро 
вернуть экипаж домой и тем выше цена лю-
бой ошибки в подготовке. Именно поэто-
му в Кёльне изучают не только медицин-
ские последствия невесомости, но и то, как 
люди переносят тесноту, ограниченные ре-
сурсы, постоянный режим, отсутствие при-
ватности и долгую жизнь бок о бок с одни-
ми и теми же людьми. В официальных ма-
териалах DLR и ESA прямо говорится, что 
такие исследования нужны для подготов-

ки экспедиций за пределы околоземной ор-
биты, где экипажу придётся дольше пола-
гаться на самого себя и менее рассчиты-
вать на внешнюю помощь.

Из двух программ наиболее наглядной 
выглядит именно постельный эксперимент 
SMC3, который DLR проводит вместе с 
NASA. Полный цикл длится 88 дней, из 
них 60 участники проводят в кровати в по-
ложении head-down tilt – с наклоном шесть 
градусов вниз головой. Для непосвящённо-
го это может звучать как мелочь, но именно 
такой угол, по словам исследователей, луч-
ше всего имитирует перераспределение 
жидкостей в теле, происходящее в невесо-
мости. Кровь и другие жидкости смещают-
ся к верхней части тела, растёт давление в 
голове, мышцы и кости начинают быстрее 
терять нагрузку, а чувство равновесия и ко-
ординация постепенно меняются. Всё это 
хорошо знакомо астронавтам после возвра-
щения на Землю, а на Луне или Марсе мо-
жет стать уже не просто неприятностью, а 
прямым риском для миссии.

Самое неприятное здесь в том, что из 
эксперимента нельзя «выходить по мело-
чам». Есть, пить и проходить процедуры 
участники должны, оставаясь в наклонён-
ном положении. Даже питание происходит 
в постели, а для жидкости нужны трубочки 
и специальные бутылки. Часть доброволь-
цев просто лежит как контрольная группа, 
но другие не освобождены даже от «трени-
ровок». Одной группе дают упражнения на 
баланс с системой GravityBed, где человек 
фактически «плывёт» на платформе с воз-
душной опорой, а ноги ремнями прижаты 

к балансировочной доске. Третья группа 
получает электромиостимуляцию ног. Обе 
методики выбраны не случайно: в космос 
невозможно без конца возить громоздкие 
земные тренажёры, поэтому исследовате-
ли ищут более компактные способы сохра-
нить тело работоспособным.

Параллельно в том же комплексе идёт и 
программа SOLIS100, инициированная Ев-
ропейским космическим агентством и про-
водимая DLR. Шесть участников из шести 
европейских стран на сто дней закрылись 
в модуле, который имитирует жизнь на 
станции для дальнего полёта. Им от 26 до 
32 лет, у каждого есть собственная спаль-
ная капсула, но в остальном пространство 
и распорядок подчинены логике миссии: 
команда, научные задания, рабочие проце-
дуры, ограниченные ресурсы и строго ор-
ганизованный день. DLR подчёркивает, 
что изоляция здесь изучается не как быто-
вой дискомфорт, а как сочетание психоло-
гической и физиологической нагрузки. Ис-
следователи хотят понять, как длительное 
пребывание в замкнутой среде влияет на 
здоровье, поведение, продуктивность и 
способность команды сохранять устойчи-
вость в условиях, где сбой в отношениях 
или в работоспособности может дорого 
обойтись всей экспедиции.

Именно поэтому требования к участни-
кам были заметно строже, чем в любой рек-
ламной фантазии о «лёгких деньгах». Для 
изоляционного эксперимента DLR искал 
людей от 25 до 55 лет, физически здоро-
вых, с подтверждённым хорошим англий-
ским, высшим образованием или реле-

18 тысяч евро за два месяца в кровати:
зачем в Кёльне людей кладут вниз головой и запирают на сто дней

Все фото: German Space Agency (DLR)
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вантным профессиональным опытом, а 
также готовых пройти медицинский и пси-
хологический отбор. При этом сама дли-
тельность участия больше, чем кажется по 
одному только заголовку: у SOLIS100 весь 
цикл занимает 126 дней, включая подго-
товку, базовые измерения, сто дней изоля-
ции и фазу восстановления. За полное 
участие обещали 23 тысячи евро. В по-
стельной программе ставка ниже – 18 ты-
сяч евро, но и здесь речь идёт не о «двух ме-
сяцах сна», а о долгом жёстком режиме, ко-
торый организм переживает как серьёз-
ную перегрузку.

Подобные исследования нужны не толь-
ко ради космоса как красивой мечты. DLR 
напоминает, что у таких программ есть и 
земная ценность: данные о мышечной 
атрофии, нарушении равновесия, работе 
сердечно-сосудистой системы, стрессе и 
сне могут использоваться и в обычной ме-
дицине – например, для понимания по-
следствий длительной неподвижности у па-
циентов или для разработки реабилитаци-
онных методов. Но всё же главный нерв 
этих экспериментов остаётся космичес-
ким. Лететь далеко человечество уже хочет. 
Научиться выдерживать такие полёты – за-
дача куда менее романтичная. И потому в 
кёльнском: envihab сегодня делают то, без 
чего не бывает больших космических жес-
тов: проверяют, сколько тесноты, одино-
чества, режима и физического дискомфор-
та человек способен вынести ещё на Земле.
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29 апреля должно стать ясно, что чер-
но-красная коалиция канцлера Фрид-
риха Мерца способна не только объяв-
лять о крупных реформах, но и запус-
кать их, а затем и претворять их в жизнь. 
Федеральный кабинет должен принять 
законопроект о спорной реформе меди-
цинского страхования и основные пока-
затели бюджета на 2027 год вместе с фи-
нансовым планом на последующие го-
ды. Ни то, ни другое не пройдёт гладко: в 
последние недели партнёры по коали-
ции яростно спорили о характере и объ-
ёме экономии в системе медицинского 
страхования, и то же самое ожидается в 
вопросах бюджета и налогов.

Опыт показывает, что как только зако-
нопроекты попадают в Бундестаг, начина-
ется настоящая борьба. Коалиция «чёрных 
и красных» располагает в парламенте 
лишь небольшим большинством в двенад-
цать голосов. В коалиции опасаются, что в 
случае необходимости, особенно молодые 
депутаты могут проявить недостаточную 
дисциплину.

Здесь, возможно, в игру вступает во-
прос о доверии, как об этом сейчас спеку-
лируют в федеральном правительстве и 
части столичной прессы: если Мерц не бу-
дет уверен, что его большинство в Бундес-
таге поддержит один из центральных ре-

форматорских проектов ближайшего вре-
мени – здравоохранение, налоги, пенсии, 
рынок труда – он может рассмотреть воз-
можность увязать голосование в парла-
менте с вопросом о доверии в соответст-
вии со статьёй 68 Основного закона.

Вотум о доверии к правительству – это 
последнее и во многом ультимативное ору-
жие канцлера, позволяющее заставить чле-
нов кабинета министров и депутатов при-
бегнуть к дисциплине.

Тогда станет ясно, сможет ли канцлер 
по-прежнему мобилизовать большинство 
всех депутатов Бундестага на свою сторо-
ну и в поддержку своей политики или нет. 
Если голосование пройдёт неудачно, феде-
ральный президент может досрочно рас-
пустить Бундестаг и назначить новые вы-
боры – тогда многим парламентариям при-
дётся опасаться за свои рабочие места. По-
этому они заранее тщательно обдумают, 
стоит ли доводить своё сопротивление пла-
нам правительства до крайности.

Предшественник Мерца на этом посту 
Герхард Шредер использовал этот инстру-
мент в 2001 году, чтобы заставить своё 
красно-зелёное коалиционное большинст-
во проголосовать «за» участие бундесвера 
в Афганистане. Другие канцлеры ставили 
вопрос о доверии, не увязывая его с кон-
кретным проектом – либо для укрепления 
своей позиции в условиях правительст-

венного кризиса, либо для проведения до-
срочных выборов. В пользу последнего ва-
рианта в конце 2024 года решил пойти и 
Олаф Шольц (СДПГ) после провала «све-
тофорной» коалиции.

Конечно, пока это все лишь гипотети-
ческие сценарии. В эту среду для канцлера 
Мерца и вице-канцлера от СДПГ Ларса 
Клингбейля речь идёт прежде всего о том, 
чтобы вообще продемонстрировать спо-
собность действовать: ведь министры Мер-
ца будут тогда решать не только вопрос о 
бюджете на 2027 год объёмом более €540 
млрд (включая €111 млрд нового долга), но 
и о пакете реформ для государственного 
медицинского страхования (GKV) и, со-
гласно плану, направлять его на дальней-
шее рассмотрение в парламенте. Однако 
до последнего момента ХДС и СДПГ не 
могли прийти к согласию по ключевым 
пунктам законопроекта. Только во втор-
ник переговорщики пришли к компромис-
су. После этого министерство Нины Вар-
кен разослало новый проект – со значи-
тельными изменениями, например, в отно-
шении ограничения бесплатного совмест-
ного страхования.

Плательщики больничных касс, чьи суп-
руги в настоящее время застрахованы бес-
платно, в будущем должны будут платить 
надбавку к взносам в размере 2,5%, как ука-
зано в проекте. Изначально планирова-

Медицинское страхование, налоги, пенсии:
поставит ли Мерц вопрос о доверии к правительству?

Фото: bnenin/Envato
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лось сделать надбавку вообще в 3,5%. Бес-
платной страховкой по-прежнему будут ох-
вачены дети, родители детей до семи лет и 
детей с инвалидностью, а также люди, име-
ющие родственников, нуждающихся в ухо-
де, и достигшие пенсионного возраста.

Согласно документу, теперь также пре-
дусмотрен «переход к финансированию, 
покрывающему расходы» на медицинское 
обслуживание получателей базового дохо-
да. Для этого в следующем году из феде-
рального бюджета будет выделено допол-
нительно €250 млн. В последующие годы 
эта сумма будет постепенно увеличивать-
ся. В настоящее время GKV несёт боль-
шую часть расходов на здравоохранение 
получателей «гражданского дохода», что 
приводит к ежегодному дефициту в разме-
ре около €12 млрд. Член Бундестага Эмми 
Цойлер (ХСС), заместитель председателя 
рабочей группы по здравоохранению во 
фракции своей партии в парламенте, по-
требовала от СДПГ дальнейших уступок. 
Недопустимо, чтобы застрахованные по за-
кону лица покрывали дыры в федеральном 
бюджете.

Что касается пособия по болезни, то фе-
деральное правительство все-таки не на-
мерено сокращать его в целом. Вместо это-
го в будущем размер пособия будет сни-
жаться до уровня пособия по безработице I 
только в том случае, если трудовые отно-
шения прекращаются во время его получе-
ния. Согласно проекту, теперь также дол-
жен быть инициирован законодательный 
процесс, в рамках которого с 2028 года пла-

нируется ввести налог на напитки, подсла-
щённые сахаром. Ожидаемый доход в раз-
мере €450 млн в год должен затем пойти на 
облегчение бремени медицинского стра-
хования. В целом, Варкен снизила общую 
сумму помощи для GKV в следующем го-
ду до €16,3 млрд. Это немного меньше, 
чем предполагалось ранее, но все же боль-
ше, чем ожидаемый дефицит касс в разме-
ре €15,3 млрд. Цель реформы – стабилизи-
ровать ставки взносов. Варкен подчеркну-
ла, что дополнительный взнос не должен 
автоматически повышаться каждый год.

Социальный союз Германии (SoVD) 
раскритиковал новый проект как «несба-
лансированный». «То, что, например, по-
прежнему сохраняются значительные до-
платы, которые создают дополнитель-
ную тяжёлую нагрузку на особо больных 
людей, мы считаем трагической ошиб-
кой», – заявила председатель правления 
SoVD Михаэла Энгельмайер.

В правительственных кругах признают, 
что ближайшие месяцы могут стать серь-
ёзным испытанием для коалиции Мерца. 
Экономический рост в Германии остаётся 
слабым, промышленность жалуется на вы-
сокие расходы на энергию и растущие со-
циальные взносы, а система здравоохране-
ния испытывает всё более сильное финан-
совое давление. Именно поэтому спор во-
круг реформы медицинского страхования 
давно превратился не только в вопрос соци-
альной политики, но и в показатель спо-
собности нового кабинета проводить непо-
пулярные решения. 

Дополнительную напряжённость со-
здаёт ситуация с федеральным бюджетом. 
Внутри коалиции продолжаются споры о 
том, насколько жёсткой должна быть эко-
номия и можно ли одновременно снижать 
нагрузку на бизнес, не сокращая социаль-
ные расходы. Представители ХДС требу-
ют ускорить реформы и повысить конку-
рентоспособность экономики, тогда как 
социал-демократы опасаются роста недо-
вольства среди работников и пенсионер-
ов.Оппозиция уже использует конфликт 
вокруг медицинского страхования для кри-
тики правительства. Противники реформ 
утверждают, что часть расходов в итоге 
будет переложена на застрахованных граж-
дан через дополнительные взносы и скры-
тое повышение финансовой нагрузки. 
В Берлине поэтому внимательно следят за 
тем, удастся ли канцлеру сохранить дис-
циплину внутри собственной коалиции. 
Если правительство столкнётся с откры-
тым сопротивлением депутатов при голо-
совании по ключевым реформам, это ста-
нет серьёзным ударом по политическому 
авторитету Мерца. При этом многие экс-
перты предупреждают, что затягивание 
реформ может привести к дальнейшему 
росту дефицита больничных касс и усиле-
нию давления на бюджет.

Для Мерца предстоящие решения ста-
новятся не только экономическим, но и 
политическим тестом: от того, насколько 
успешно правительство проведёт рефор-
мы через парламент, будет зависеть устой-
чивость всей коалиции в 2027 году.

Фото: Steffen Kugler/Bundesregierung
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История Хартмута Готтлебе звучит 
так, будто кто-то решил проверить не-
мецкое государство на прочность одной 
человеческой судьбой. Бывший бездом-
ный из Касселя больше двадцати лет жи-
вёт без действующего удостоверения лич-
ности. Документы у него когда-то укра-
ли, а восстановить их он так и не смог. 
Формально он остаётся гражданином 
Германии, у него есть биография, место 
рождения, следы прошлой жизни. Но в 
повседневной реальности всё упирается 
в один бюрократический узел: без доку-
мента он почти не может вернуться к нор-
мальной жизни, а новый документ ему не 
выдают, потому что личность, по мне-
нию чиновников, не установлена «вне 
всякого сомнения».

До этого тупика его жизнь шла по впол-
не узнаваемому немецкому маршруту 
позднего XX века. Он родился в Саксонии, 
жил в ГДР, незадолго до падения стены пе-
ребрался на запад вместе с семьёй. Потом 
начался распад уже не государства, а 
собственной жизни: развод, потеря рабо-
ты, разрыв с близкими. В какой-то момент 
он оказался на улице. Там у него украли бу-
мажник с документами, а дальше началась 
та разновидность падения, в которой чело-
веку сначала уже не до бумаг, а потом имен-

но отсутствие бумаг делает почти невоз-
можным возвращение обратно. По дан-
ным немецких медиа, на улице он провёл 
больше двадцати лет.

Перелом произошёл только после боль-
ницы. После госпитализации он, как сооб-
щают немецкие медиа, впервые по-
настоящему понял, насколько в Германии 
вся жизнь завязана на удостоверение лич-
ности. С тех пор Готтлебе пытается вос-
становить документы и выбраться из со-
стояния, в котором человек как будто фи-
зически присутствует, но административ-
но зависает между регистрами, ведомства-
ми и сомнениями чиновников. Сейчас он 
живёт в социальном проекте Армии спасе-
ния в Касселе. Для него это уже не улица, 
но и не нормальное возвращение в об-
щество: собственной квартиры нет, бан-
ковского счёта нет, полноценного доступа 
к привычной гражданской жизни тоже нет.

Именно здесь история становится осо-
бенно неприятной не по-человечески, а по-
системному. В Касселе он смог собрать 
часть документов: свидетельство о рожде-
нии, страховые бумаги, регистрационные 
данные. Но, как следует из сообщений не-
мецких медиа, этого оказалось недостаточ-
но, поскольку в этих документах нет фото-
графии, а значит, они не снимают для влас-
тей главный вопрос – действительно ли пе-

ред ними тот самый человек. В администра-
ции города, по этим данным, заняли жёст-
кую позицию: новое удостоверение лич-
ности можно выдать только при безусловно 
установленной личности. Формально такая 
логика понятна. На практике она превраща-
ет человека без документа в замкнутый 
круг, из которого трудно выбраться.

Парадокс в том, что немецкое право в 
принципе допускает выдачу удостовере-
ния личности даже людям без постоянного 
жилья. Официальный портал Personalaus-
weis прямо указывает: немецкие граждане 
могут получить Personalausweis и без фик-
сированного места жительства, в том чис-
ле если речь идёт об бездомных людях. Но 
там же оговорено ключевое условие: лич-
ность и гражданство должны быть уста-
новлены. На бумаге это звучит разумно. В 
реальной жизни, когда человек выпал из 
системы на десятилетия, это условие мо-
жет стать почти непреодолимым барьером.

Для людей, никогда не сталкивавшихся 
с таким провалом, проблема может пока-
заться частной и даже странной. Но соци-
альные организации давно говорят, что 
удостоверение личности в Германии – это 
не просто «одна из бумаг», а базовый про-
пуск в нормальную гражданскую жизнь. 
Федеральное объединение помощи без-
домным подчёркивает, что действующий 

Человек без паспорта:
как бывший бездомный из Касселя пытается доказать, что он существует

Давид Фёдоров
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Personalausweis – одна из ключевых пред-
посылок для выхода из жилищной беднос-
ти: без него сложнее открыть счёт, снять 
жильё, оформить помощь, получить мно-
гие услуги и вообще доказать, что перед 
системой стоишь именно ты. Организация 
отдельно указывает, что у бездомных лю-
дей документы особенно часто теряются, 
истекают или становятся жертвами кражи, 
а восстановление потом оказывается запу-
танным и долгим. История Готтлебе в этом 
смысле выглядит исключительной по дра-
ме, но вовсе не уникальной по механике.

Помощники ищут для него подтверж-
дения почти везде, где может остаться 
след прошлой жизни. По данным немец-
ких медиа, они обращались к врачам, стра-
ховым компаниям, бывшим работодате-
лям и пытались выйти на родственников. 
Один из сотрудников Армии спасения рас-
сказывал, что через интернет удалось най-
ти его сестру и детей, однако эта линия не 
дала результата. Чем дольше человек жи-
вёт вне социальной и семейной ткани, тем 
труднее потом использовать старые связи 
как доказательство собственной биогра-
фии. Для бюрократии это вопрос иденти-
фикации. Для самого человека – почти эк-
зистенциальная история о том, как время 
может стереть не память, а узнаваемость.

Случай из Касселя хорошо показывает 
и ещё одну вещь: немецкая система соци-
альной помощи умеет поддерживать чело-

века, но не всегда умеет быстро возвра-
щать ему юридическую субъектность. Ар-
мия спасения в Касселе официально рабо-
тает именно с людьми, оказавшимися без 
жилья или в тяжёлой жилищной ситуации, 
и строит свою помощь вокруг преодоле-
ния «особых социальных трудностей». Но 
даже при наличии такого сопровождения 
история Готтлебе упёрлась в пределы, где 
социальная работа заканчивается, а даль-
ше начинается ведомственный форма-
лизм. И вот тут немецкое государство вы-
глядит не жестоким, а растерянно негиб-
ким: правила есть, общая логика есть, а ре-
шения для редких, но вполне реальных че-
ловеческих провалов находятся с боль-
шим трудом.

Самое тяжёлое в этой истории даже не 
бедность и не прошлые двадцать лет на ули-
це. Тяжелее другое: человек пытается вер-
нуться в общество, а в ответ получает не-
обходимость снова и снова доказывать, что 
он вообще есть. Не образно, а буквально. В 
Германии, где административная точность 
давно считается частью государственного 
порядка, такой случай бьёт особенно силь-
но. Он показывает, насколько хрупкой мо-
жет оказаться человеческая «официальная 
реальность», если однажды из неё выпасть 
надолго. И насколько трудно потом вер-
нуться не только к нормальной жизни, но 
даже к самому исходному праву – быть для 
государства не призраком, а человеком с 
именем, биографией и документом.



День Победы в Берлине в 2026 году 
прошёл на редкость спокойно, организо-
ванно и достойно, при заметном, но кор-
ректном присутствии полиции. Это осо-
бенно бросалось в глаза на фоне негатив-
ного опыта предыдущих лет, когда па-
мятные мероприятия 8 и 9 мая нередко 
сопровождались напряжённостью, кон-
фликтами вокруг символики и повы-
шенной политизацией происходящего.

В этом году берлинские правоохраните-
ли действовали подчёркнуто профессио-
нально и вежливо. Их присутствие было 
ощутимым, однако не превращалось в де-
монстративное давление на участников ме-
мориальных мероприятий. Если отдель-
ные лица и пытались спровоцировать кон-
фликт или испортить атмосферу памятных 
дней, такие эпизоды не определяли общую 
картину и не нарушали главного: в центре 
внимания оставалось именно поминове-
ние павших и память о Победе.

Показательно, что такой порядок не 
был случайностью. Полиция Берлина офи-
циально сообщила, что в связи с 81-й го-
довщиной окончания Второй мировой вой-
ны и Днём освобождения ожидалось боль-
шое число посетителей и собраний у ме-
мориалов, поэтому на 8 и 9 мая была изда-
на специальная Allgemeinverfügung. Её 

целью назывались обеспечение достойно-
го поминовения, мирного проведения па-
мятных мероприятий и защита общест-
венного порядка в местах, имеющих осо-
бое историческое значение.

Памятные и торжественные мероприя-
тия в 2026 году были, как и прежде, факти-
чески распределены на два дня. 8 мая со-
стоялось возложение венков на мемориале 
в берлинском районе Панков, где находит-
ся крупнейшее захоронение советских во-

инов, погибших при штурме столицы 
Третьего рейха. Уже этот эпизод показал, 
что историческая память, несмотря на ны-
нешнюю политическую конъюнктуру, по-
прежнему сохраняет для многих в Герма-
нии и за её пределами вполне конкретное и 
зримое содержание.

Примечательно, что на церемонию бы-
ли направлены памятные венки не только 
от большинства республик бывшего 
СССР, но и от германских общественных 

День Победы в Берлине:
безукоризненное проведение и отсутствие провокаций

Грегор Шпицен
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организаций. Важной деталью стало и то, 
что в церемонии в той или иной форме при-
сутствовал политический элемент: память 
о советских воинах почтили и некоторые 
силы, представленные в немецком парла-
менте. Это само по себе свидетельствова-
ло о том, что даже в условиях резкого ухуд-
шения отношений между Россией и Запа-
дом тема разгрома нацизма и роли Крас-
ной армии не может быть полностью вы-
ведена за скобки общественной жизни.

Одновременно официальный немецкий 
контекст придавал памятным дням допол-
нительную глубину. В материалах Бундес-
тага к 8 мая подчёркивается, что эта дата за-
нимает важное место в исторической па-
мяти Германии как день окончания войны 
в Европе и освобождения от национал-
социалистической диктатуры. Там же ак-
центируется связь памяти о прошлом с от-
ветственностью за демократию, свободу и 
недопущение новых форм тирании и по-
литического насилия.

Именно поэтому происходившее в Бер-
лине 8 и 9 мая нельзя сводить лишь к спо-
рам о допустимой символике или к поли-
цейским инструкциям. Для Германии эта 
дата имеет официальный мемориальный и 
государственно-исторический смысл. 
А для тысяч выходцев из бывшего СССР, 
живущих в ФРГ, это ещё и личная, семей-
ная, эмоционально насыщенная память, 
связанная с войной, потерями и Победой.

9 мая на мемориале в Трептов-парке за-
метной частью атмосферы стала акция га-
зеты junge Welt, организовавшей бесплат-
ную раздачу номера с крупным советским 
красным флагом на первой полосе. Заду-
манная как политический жест и тонкий 
выпад в адрес берлинского сената, эта ак-
ция, по сути, оказалась даже менее значи-
мой, чем само поведение полиции: на мес-
те не было видно стремления любой ценой 
обострять ситуацию или провоцировать 
жёсткие столкновения вокруг каждого 
спорного символа.

При этом нельзя сказать, что правил не 
существовало. Напротив, они были пропи-
саны вполне конкретно. Согласно офици-

альному сообщению полиции Берлина, 
ограничения действовали с 8 мая 2026 го-
да, 6:00, до 9 мая 2026 года, 22:00, и рас-
пространялись на зоны вокруг советских 

мемориалов в Трептов-парке, Тиргартене 
и Шёнхольцер-Хайде.

В этих местах запрещались, в частнос-
ти, демонстрация военной формы и от-
дельных военных атрибутов, показ букв 
«V» и «Z», георгиевских лент, флагов с рос-
сийской привязкой и символики бывшего 
СССР, а также исполнение русских марше-
вых и военных песен. Одновременно по-
лиция предусмотрела и исключения: они 
касались, например, дипломатических де-
легаций, ветеранов Второй мировой вой-
ны, а также венков, цветов и траурных 
лент как элементов собственно мемори-
альной церемонии.

Именно на этом фоне особенно замет-
но, что в реальности берлинская полиция в 
2026 году действовала значительно дели-
катнее, чем можно было ожидать, исходя 
из формальных ограничений. Там, где не 
было откровенной провокации и намерен-
ного нагнетания, правоохранители, судя 
по общей атмосфере дня, предпочитали не 
превращать траурно-памятные мероприя-
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тия в поле демонстративного противосто-
яния. Иными словами, буква предписаний 
не заслонила собой задачу сохранения об-
щественного порядка и уважения к месту 
памяти.

Песня «Священная война», георгиев-
ские ленты, советская символика, отдель-
ные спорные жесты и знаки – всё это в пре-
жние годы почти гарантированно станови-
лось поводом для конфликтов, препира-
тельств и жёстких действий. В этот раз об-
щая картина выглядела иначе. Даже если 
отдельные ограничения формально сохра-
нялись, на практике главным оказалось не 
механическое применение запретов, а 
стремление не допустить хаоса и откро-
венных столкновений.

Автор этих строк не поленился подойти 
к офицеру полицейской пресс-службы и 
прямо спросить, не получили ли стражи по-
рядка в последний момент неофициаль-
ную установку на смягчение прежнего ре-
жима. Официальный ответ, разумеется, 
был отрицательным. Но сама манера об-
щения, спокойная доброжелательность и 
отсутствие ненужной жёсткости оставля-
ли впечатление, что в этот день берлинская 
полиция предпочла быть именно полици-
ей порядка, а не участником символичес-
кой войны вокруг памяти.

Ещё одной важной особенностью ме-
роприятий стала широкая география учас-
тников. На шествии и у мемориалов мож-
но было видеть людей, приехавших не 
только из Берлина, но и из других городов 
Германии: Кёльна, Франкфурта-на-Май-
не, Мюнхена, Ростока, а также из более уда-
лённых районов Баварии и Нижней Саксо-
нии. Это подчёркивало, что память о Побе-
де остаётся значимой не только для ло-
кальной русскоязычной среды столицы, 
но и для гораздо более широкого круга лю-
дей по всей стране.

Несмотря на то, что средний возраст 
участников «Бессмертного полка» был, 
как и следовало ожидать, далеко не юным, 
среди собравшихся было немало молодых 
лиц. Это обстоятельство особенно важно, 
поскольку показывает: речь идёт не только 
о памяти старших поколений, но и о пере-
даче исторического опыта дальше – детям, 
внукам, молодым семьям, для которых 9 
мая остаётся частью собственной иден-
тичности, а не просто календарной датой.

Обращало на себя внимание и присутст-
вие множества флагов бывших союзных 
республик, ныне независимых государств. 
Особенно заметны в праздничные дни бы-
ли флаги Казахстана и Киргизии. Эта де-
таль напоминала, что Победа в Великой 
Отечественной войне и разгром нацизма 
остаются важной частью общей историчес-
кой памяти народов, которые сегодня жи-
вут в разных государствах, но по-прежнему 
воспринимают тот подвиг как общий.

В результате День Победы в Берлине в 
2026 году действительно прошёл почти 
безупречно. И немалую роль в этом сыгра-
ли именно сотрудники полиции, сумевшие 

в потенциально конфликтной обстановке 
сохранить необходимый баланс между 
официальными ограничениями, требова-
ниями безопасности и уважением к памяти 
павших. Не случайно в финале шествия 
«Бессмертного полка» несколько сотен 
участников проводили берлинских поли-
цейских аплодисментами – жестом, кото-
рый в данном случае выглядел не фор-
мальностью, а вполне заслуженной оцен-
кой их работы.
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Кто хотя бы мало-мальски знаком со 
столицей Германии, наверняка знает об 
этих двух танках. Расположенные по обе 
стороны от советского мемориала в Тир-
гартене, они берегут память о кровопро-
литных боях за Берлин. Тогда, на исходе 
войны, в ходе Берлинской наступатель-
ной операции, погибло около 78.000 со-
ветских солдат. Легендарная модель сред-
него танка Т-34 стоит как немой страж-
ник и напоминает потомкам о цене Побе-
ды над фашизмом в той войне.

Таких танков-памятников осталось по 
всей Восточной Германии всего только де-
вять. Три из них стоят в Берлине – два в 
Тиргартене и один у бывшего музея Капи-
туляции в Карлсхорсте (сейчас «Музей-
Карлсхорст»). На территории бывшей За-
падной Германии их никогда и не было. 
Стражей памяти об армии-победительни-
це могло бы быть и меньше, если бы не уси-
лия волонтерской организации «Ней-
се-52А», действующей в регионе Саксо-
нии Верхний Лаузитц.

Спасённый добровольцами танк стоит в 
городке Ротенбург в нескольких сотнях мет-
рах от польской границы, проходящей по 
реке Нейсе. Нам удалось поговорить с учас-
тниками группы во время субботника на 
территории мемориала в канун Дня Побе-
ды. Всего под крышей объединения по не-
мецкому праву в качестве ферайна «Kriegs-

denkmäler Neiße 52A e.V.» действует около 
20 человек, живущих в радиусе до 30 кило-
метров. Классическая юридическая форма 
позволяет беспрепятственно взаимодей-
стовать с властями города, предпринима-
телями и другими субъектами.

Легендарный танк был торжественно 
установлен 8 мая 1965 года, после соору-
жения стены, символизирующей прорыв 
первой линии немецкой обороны 16 апре-
ля 1945 года – в первый день Берлинской 
наступательной операции. С тех пор танк 
стоит на историческом месте, где в апреле 
1945 года встретились части 2-й армии 
Войска Польского и подразделения 1-го 
Украинского фронта при форсировании ре-
ки Нейсе. Этот переход имел межрегио-
нальное значение для последующей битвы 
за Баутцен и наступления 1-го Украинско-
го фронта под командованием маршала Ко-
нева на Берлин.

До вывода советских войск из Восточ-
ной Германии памятник находился под от-
ветственностью советского военного ве-
домства в Ротенбурге. Мемориальная пло-
щадь была украшена цветами, у танка вы-
ставлялся почётный караул. В советское 
время сюда регулярно приезжали поль-
ские туристы. После ухода Советской Ар-
мии в начале девяностых памятник и при-
легающая территория начали без надлежа-
щего ухода приходить в запустение. Как 

рассказал руководитель «Нейсе-52A“ Ми-
хаил Мишутин, памятник не подпадал под 
защиту российско-германского межгосу-
дарственного соглашения по уходу за во-
енными могилами.

Расходы по уходу за мемориалом нахо-
дились только на балансе города Ротен-
бург, так как он считается техническим объ-
ектом. Но денег на это не было и в течение 
многих лет территория мемориала зараста-
ла дикорастущей растительностью. «Ван-
далы разобрали ступеньки и плиточное по-
крытие, растащили все что можно! Боевой 
машине угрожала участь стать металлоло-
мом из-за отсутствия финансирования».

«Именно в этот важный момент, при-
шлось взять инициативу в свои руки и при-
нять под опеку легендарный танк Т-34 в 
городе Ротенбург, который усилиями на-
ших активистов, был превращён в более 
достойный вид. С апреля 2015 года много-
численные субботники превратились в ре-
гулярный уход. Сохранение нашей исто-
рии за рубежом и недопущение её искаже-
ния, является актуальной задачей нашей 
общественной организации», объясняет 
Мишутин.

Волонтёры рассказывают, в каком пла-
чевном состоянии был танк до начала ра-
бот – «По самый люк он был заполнен дож-
девой водой. За травой и деревьями его 
уже почти не было видно». Воду спусти-

Память потомков: как волонтеры в Саксонии
восстанавливают памятники и имена бойцов 

Все фото автора

Владислав Санкин
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ли, танк просушили, покрасили. Но основ-
ная реставрация ещё предстоит. На это бы-
ли найдены дополнительные средства, ра-
боты запланированы на этот год.

Один из волонтёров, Александр, при-
ехал на субботник с двумя сыновьями, 19 и 
11 лет. «Всего детей у меня шестеро», рас-
сказывает гордый отец. «И младшие тоже 
с удовольствием сюда приезжают. Лю-
бят по военной машине полазить». Сы-
новья Александра не единственные дети 
на субботнике. И все они реально помога-
ют. Их задача – прополка каменных плит. 
Двое взрослых волонтёров ходят с газоно-
косилкой – работа кипит.

По словам Александра, вопрос о судьбе 
памятника был вынесен на обсуждение с 
гражданами. «Большинство высказались 
за его сохранение. Для людей это память о 
событиях войны. Символ милитаризма в 
нем не видят». Такой результат сходится и 
с результатами опроса, проведённого в 
прошлом году телеканалом МDR. 74 про-
цента граждан высказались за сохранение 
советских памятников.

Каждый из волонтёров привносит что-
то своё. Сергей, например, делает таблич-
ки – это его профессия. Он достаёт из ма-
шины новые таблички с именами погиб-
ших солдат, 440 имён. Второй род деятель-
ности объединения это создание базы дан-
ных погибших солдат в Германии. Михаил 
объясняет, что он и его коллеги сверяют 
данные с призывными документами бой-
цов, что помогает установить настоящие 
имена солдат из союзных республик. «Пос-
ле гибели их зачастую записывали на рус-
ский манер. Мы же восстанавливаем ре-
альные имена, показывая тем самым, что 
Советская Армия была многонациональ-
ной. Врага-то победили мы вместе!». Че-
рез два дня таблички с именами солдат бу-
дут установлены на памятном камне в не-
скольких километрах отсюда.

Всего «на балансе» у волонтёров нахо-
дится более 50 объектов, все они аккурат-
но перечислены на вебстраничке объеди-
нения. Как правило – это военные захоро-
нения, отмеченные памятным знаком, обе-
лиском или скульптурой. Хотя уход за мо-
гилами согласно соглашению 1992 года 
это дело коммун, не стоит рассчитывать, 
что всю работу по сохранению могил и ме-
мориалов в надлежащем виде выполнит 
кто-то другой.

Именно этому девизу следует Михаил и 
его команда: соотечественники из России 
и других бывших республик СССР, люди 
дела, для которых память о дедах, прошед-
ших войну, что-то значит. На вопрос о его 
самом главном пожелании на будущее Ми-
хаил отвечает так: «Нам необходимо объ-
единяться и координировать все вместе, 
привлекать наших единомышленников. 
В каждой земле и регионе должны быть та-
кие объединения. Также нам нужна коор-
динация из центра. Мы должны и хотим пе-
редавать подрастающим поколениям ис-
торическую память».
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7 мая в Потсдаме прошла церемония, 
в которой военная история буквально 
вышла из-под земли в сегодняшнюю 
жизнь города. На советском воинском 
гарнизонном кладбище были преданы 
земле останки 80 советских солдат, обна-
руженные в 2025 году в районе Крамп-
ниц во время строительства дорог и ин-
фраструктуры нового жилого квартала. 
В церемонии приняли участие Посол Рос-
сии в ФРГ Сергей Нечаев, временный по-
веренный в делах Беларуси в ФРГ Ки-
рилл Чижик, сотрудники российской 
дипмиссии, представители Германского 
народного союза по уходу за военными 
могилами, духовенство и жители Герма-
нии. По данным немецкой стороны, на 
месте собрались более 60 человек.

Сам Крампниц в последние годы стал 
для Потсдама одним из самых крупных про-
ектов перестройки бывшего военного про-
странства. На месте старых казарм город со-
здаёт новый жилой район. Но работы на та-
ких территориях в Германии почти всегда 
означают и встречу с прошлым: здесь нахо-
дят не только остатки старой инфраструк-
туры, но и воинские захоронения, о кото-
рых десятилетиями могли знать лишь ар-
хивы. Именно так произошло и на этот раз. 
Останки были обнаружены во время стро-
ительных работ, после чего началась уже 

не строительная, а мемориальная и поиско-
вая работа. Немецкий Народный союз по 
уходу за военными могилами подтвердил, 
что найденные бойцы погибли в последние 
дни боёв за Потсдам весной 1945 года.

Для этой церемонии важной была не 
только сама находка, но и то, что за ней по-
следовало. По архивным документам уда-
лось установить 76 имён советских солдат, 

сержантов и офицеров, первично захоро-
ненных в этом районе. В работе использо-
вались именные списки безвозвратных по-
терь, схемы первичных захоронений и ма-
териалы из цифровой системы «Память на-
рода». Архивные данные связали найден-
ные могилы с подразделениями, которые 
участвовали в освобождении Потсдама в 
апреле 1945 года, в том числе с бойцами 
175-й и 78-й стрелковых дивизий. Во вре-
мя церемонии школьники при российском 
посольстве зачитали имена погибших, пос-
ле чего к месту захоронения возложили 
венки и цветы.

В Потсдаме эта история звучит особен-
но сильно ещё и потому, что город и сегод-
ня живёт рядом с памятью о последних 
днях войны. В центре города на Бассинп-
латц находится советский воинский мемо-
риал, созданный уже в 1946 году для пав-
ших при штурме Потсдама и умерших от 
последствий боёв. По данным городской 
администрации, там покоятся 383 военно-
служащих Красной армии. Каждый год 8 
мая здесь проходит тихая памятная цере-
мония. И нынешнее перезахоронение в 
Крампнице оказалось, как будто продол-
жением этой же линии памяти: спустя во-
семь десятилетий Потсдам всё ещё возвра-
щает имена и могилы тем, кто погиб при 
его освобождении.

В Потсдаме перезахоронили 80 советских солдат,
обнаруженных при строительстве нового квартала

Все фото: Посольство РФ в ФРГ

Александр Бойко
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После церемонии на гарнизонном клад-
бище памятные мероприятия продолжи-
лись именно на Бассинплатц. Там россий-
ские и белорусские дипломаты вместе с 
представителями немецкой обществен-
ности почтили память советских воинов, 
погибших в ходе заключительного этапа 
боёв за Бранденбург и подступы к Берли-
ну. Для Потсдама это не просто календар-
ный ритуал. Весна 1945 года была для го-
рода частью того финального военного 
кольца, которое смыкалось вокруг герман-
ской столицы. И поэтому каждый новый 
найденный солдат здесь – это не только час-
тная человеческая судьба, но и часть об-
щей военной картины последних дней 
Третьего рейха.

На церемонии звучали и слова благо-
дарности. Руководитель бранденбургско-
го отделения Народного союза Оливер 
Брайтхаупт напомнил, что Советский Со-
юз заплатил за разгром нацизма самую вы-
сокую цену, и подчеркнул, что для органи-
зации остаётся высшим приоритетом до-
стойное отношение к павшим. Российский 
посол Сергей Нечаев, со своей стороны, по-
благодарил немецких партнёров за эксгу-
мацию, перезахоронение и сохранение па-
мяти. В сообщениях о церемонии отмеча-
лось, что он назвал военно-мемориальное 
сотрудничество одной из немногих сфер, 
где взаимодействие между Россией и Гер-
манией сохраняет практический смысл да-
же в нынешних политических условиях.

В этой истории важна и сама немецкая 
сторона памяти. Народный союз по уходу 
за военными могилами работает в Герма-
нии не только с немецкими, но и с ино-
странными военными захоронениями, 
участвует в эксгумациях, перезахоронени-
ях и уходе за мемориалами. В случае с 
Крампницем речь шла не просто о техни-
ческом переносе останков, а о попытке вер-
нуть погибшим достоинство, имя и место в 
истории. На фоне того, как меняется поли-
тический язык вокруг Второй мировой вой-
ны в Европе, такие церемонии приобрета-
ют дополнительный вес. Они напоминают, 
что память о войне – это не только государ-
ственные споры, но и конкретная работа с 
могилами, документами и именами.

Пожалуй, именно это и делает потсдам-
скую церемонию важной не только для 
дипломатического календаря. Город стро-
ит новый квартал, прокладывает улицы и 
готовит территорию к будущей мирной 
жизни, но при этом земля заставляет оста-
новиться и вспомнить, какой ценой когда-
то открылась сама возможность этой мир-
ной жизни. Перезахоронение 80 советских 
солдат стало в Потсдаме не просто траур-
ным актом. Это был момент, когда строи-
тельная площадка нового города на корот-
кое время уступила место старой, незавер-
шённой памяти – и когда спустя 81 год пос-
ле Победы павшие снова были возвраще-
ны в историю не как безымянная находка, 
а как солдаты, которых наконец похорони-
ли с воинскими почестями
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OpenAI начала тестировать в ChatGPT 
новую финансовую модель, которая за-
метно расширяет представление о том, 
чем вообще может быть разговорный ИИ 
в повседневной жизни. Речь уже не о сове-
тах «в общем», а о работе с реальными дан-
ными пользователя. В компании объяви-
ли, что часть пользователей ChatGPT Pro 
в США получила доступ к предваритель-
ной версии нового пространства Finances, 
где можно безопасно подключать финан-
совые счета, видеть сводную картину по 
расходам и активам и задавать вопросы с 
учётом собственного денежного контекс-
та. Пока функция запускается постепенно 
и доступна не всем сразу. Работает она на 
веб-версии и iOS.

По замыслу OpenAI, ChatGPT должен 
превратиться из «умного собеседника про 
деньги» в инструмент, который действи-
тельно видит финансовую картину цели-
ком. После подключения счетов система 
показывает виджет с расходами, подпис-
ками, ближайшими платежами, инвести-
циями и общей динамикой состояния. 
В официальном описании OpenAI прямо 
говорится, что ChatGPT сможет помогать с 
анализом трат, обзором регулярных списа-
ний, сценарным планированием, обсужде-
нием крупных покупок и пониманием фи-
нансовых компромиссов. Это важный 
сдвиг: компания фактически выходит в ту 
зону, где до сих пор работали в основном 
банковские приложения, сервисы бюдже-
тирования и платформы по управлению 
личными финансами.

Технически схема устроена так, чтобы 
пользователь не вводил все данные вруч-
ную. Для подключения OpenAI использу-
ет Plaid – один из самых известных в США 
посредников для обмена банковскими дан-
ными между финансовыми организация-
ми и цифровыми сервисами. В OpenAI 
уточняют, что через Plaid можно подклю-
чать поддерживаемые банковские, кредит-
ные и инвестиционные счета, а сама ин-
фраструктура охватывает более 12 тысяч 
финансовых учреждений. В будущем ком-
пания обещает добавить и поддержку 
Intuit. После подключения ChatGPT начи-
нает синхронизацию, распределяет дан-
ные по категориям и использует их как ос-
нову для персонализированных ответов.

Но важнее всего здесь, пожалуй, даже 
не виджет, а сама логика персонализации. 
OpenAI делает ставку на то, что финансо-
вые вопросы редко существуют поодиноч-
ке. Они почти всегда завязаны на цели, обя-
зательства и привычки. Поэтому в новой 
функции есть не только подключённые сче-
та, но и так называемые Financial memories 
– сохранённый контекст о целях и финан-
совых обстоятельствах пользователя. На-
пример, можно сказать ChatGPT, что вы ко-
пите на машину, делите аренду с парт-
нёром, хотите держать определённую сум-
му на счёте или всё ещё должны кому-то 
деньги. Сервис сможет использовать эту 
информацию в будущих разговорах, что-
бы не начинать каждый раз с нуля. OpenAI 
объясняет это просто: ChatGPT должен ви-
деть не отдельные цифры, а общую карти-
ну финансовой жизни.

При этом компания отдельно подчёрки-
вает границы новой функции. ChatGPT не 
сможет переводить деньги, оплачивать сче-
та, совершать сделки, менять настройки 
банковских аккаунтов, открывать или за-
крывать счета, менять пенсионные взносы 
или подавать налоговые декларации. Он 
также не выступает в роли зарегистриро-
ванного инвестиционного советника, на-
логового консультанта или юридического 
представителя. В справке OpenAI это 
сформулировано предельно жёстко: отве-
ты предназначены только для информации 
и планирования, а ответственность за ре-
шения остаётся на пользователе. Иначе го-
воря, новый сервис должен помогать ори-
ентироваться и считать, но не имеет права 
действовать от имени человека.

Это предупреждение выглядит особен-
но важным именно потому, что OpenAI за-
ходит на территорию, где цена ошибки за-
метно выше, чем в обычном чате. Финан-
сы – одна из тех сфер, где убедительная 
формулировка легко воспринимается как 
компетентный совет, даже если перед 
пользователем всё ещё только языковая мо-
дель. В компании явно понимают этот 
риск и потому стараются заранее очертить 
рамки: ChatGPT может помочь с обзором и 
планированием, но не заменяет специа-
листа. Такой подход одновременно пока-
зывает амбиции OpenAI и осторожность 
компании: выход в персональные финансы 
выглядит многообещающе, но здесь осо-
бенно быстро заканчивается зона допусти-
мого эксперимента и начинается зона от-
ветственности.

ChatGPT управляет вашими деньгами

Ксения Ежова
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Отдельный чувствительный вопрос – 
данные. OpenAI делает акцент на том, что 
пользователь сохраняет контроль над под-
ключёнными аккаунтами и может в любой 
момент их отключить. Уточняется, что пос-
ле отключения счетов синхронизирован-
ные финансовые данные удаляются из сис-
тем OpenAI в течение 30 дней, а данные, 
связанные с этим подключением в Plaid, то-
же удаляются в течение 30 дней в соответ-
ствии с политикой Plaid. Там же отдельно 
сказано, что разговоры в разделе Finances 
подчиняются тем же настройкам обучения 
модели, которые пользователь выбирает 
для ChatGPT в целом, а временные чаты не 
используются для создания или обновле-
ния воспоминаний. Для продукта, работа-
ющего с банковской информацией, именно 
эти детали будут определять уровень дове-
рия не меньше, чем удобство интерфейса.

Для пользователей в Германии и вооб-
ще в Европе эта история пока остаётся ско-
рее сигналом о направлении, в котором 
движется ChatGPT, чем доступной функ-
цией. OpenAI пока запустила личные фи-
нансы только для части Pro-подписчиков в 
США, а дальше собирается учиться на ран-
нем использовании и лишь затем расши-
рять доступ – сначала на Plus, а потом, по 
формулировке компании, с целью сделать 
функцию доступной всем. Уже сейчас вид-
но, что ChatGPT всё увереннее превраща-

ется в платформу не только для ответов, но 
и для работы с личными данными, задача-
ми и ежедневными решениями. После фай-
лов, памяти, здоровья и других специали-
зированных пространств очередь дошла и 
до денег. А это значит, что вопрос «что ещё 
можно подключить к ChatGPT» постепен-
но становится не футурологией, а вполне 
практической повесткой.

Ещё один важный аспект этой истории – 
возможное изменение пользовательских 
привычек. Если раньше человек открывал 
банковское приложение, таблицу бюджета 
и поиск по отдельности, то теперь часть 
этих действий может собраться в одном диа-

логе. Именно поэтому успех Finances будет 
зависеть не только от точности анализа, но и 
от того, насколько убедительно OpenAI смо-
жет доказать безопасность такого формата 
работы с личными деньгами.

Теперь доверие к ИИ в финансах важ-
нее одного удобства. В этом смысле новая 
модель интересна не только как удобный 
помощник, но и как проверка готовности 
пользователей доверять ИИ самые чув-
ствительные данные. Чем глубже ChatGPT 
входит в повседневные финансовые зада-
чи, тем важнее для OpenAI будут ясные 
ограничения, прозрачность и безошибоч-
ная работа сервиса без лишних сбоев.
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Утром 21 апреля в Саксонии прошла 
одна из самых крупных полицейских опе-
раций последних недель. Около тысячи 
сотрудников федеральной полиции вы-
шли на обыски в Лейпциге и соседних го-
родах. Следствие подозревает, что в ре-
гионе могла действовать схема нелегаль-
ного въезда в Германию с использовани-
ем настоящих документов, выданных 
другим людям. По версии правоохрани-
телей, речь шла не о поддельных паспор-
тах, а о чужих удостоверениях личности 
и видах на жительство, которые переда-
вались тем, кто внешне был похож на вла-
дельцев документов.

Основной удар пришёлся по Лейпцигу 
и его окрестностям. Полицейские прове-
рили более 50 квартир и помещений; часть 
адресов находилась в восточной части го-
рода, другие – в Борне, Айленбурге, Оша-
це и Нойкирхице. В деле фигурируют бо-
лее 50 человек в возрасте от 20 до 57 лет. 
Большинство из них, как считают следова-
тели, не организовывали всю схему цели-
ком, а предоставляли свои документы или 
позволяли использовать их для поездок. 
Организационную роль, по версии поли-
ции, играла лишь часть участников.

Именно это и делает историю особенно 
показательной. Следствие считает, что до-
кументы из Германии отправлялись в Си-
рию, а затем использовались людьми со 
схожей внешностью для въезда в страну. 
Такая схема выглядит грубее, чем сложная 
подделка, но на практике может быть даже 
опаснее: документ настоящий, виза или 
вид на жительство тоже настоящие, а зна-
чит, ошибка на границе вполне реальна, 
если человек достаточно похож на вла-
дельца бумаги. В немецкой полиции этот 
приём давно известен как схема с «двой-
никами», и именно на нём, судя по матери-
алам дела, и строилась предполагаемая ло-
гистика въезда.

Расследование, как сообщают медиа, на-
чалось не в самом Лейпциге, а после сигна-
лов из-за рубежа. Подозрительную карти-
ну заметили немецкие консультанты по до-
кументам и визам, работающие в аэропор-
тах на Ближнем Востоке и в Турции. В пуб-
ликациях упоминаются, в частности, аэро-
порты Абу-Даби, Аммана, Дубая, Дохи и 
Стамбула. Именно там обратили внимание 
на пассажиров, которые пытались лететь в 
Германию по документам людей, прожива-
ющих в регионе Лейпцига. Для федераль-
ной полиции это стало важной зацепкой: 
схема, похоже, работала не на одном марш-
руте и не в одном аэропорту, а сразу по не-
скольким направлениям. С 2024 года Гер-
мания использует за пределами ЕС сеть та-
ких документных и визовых консультан-
тов, и в нынешнем деле эта внешняя линия 
контроля, похоже, сыграла ключевую роль.

Во время обысков изъяли паспорта и ви-
ды на жительство, мобильные телефоны, 
банковские бумаги, брони и подтвержде-
ния авиаперелётов, а также другие личные 
документы, которые могут помочь восста-
новить схему контактов и поездок. От-
дельно сообщается о находке примерно 93 
тысяч евро наличными. Кроме того, сило-
вики обнаружили отдельные нарушения 
по линии наркотиков и веществ, подпада-
ющих под более жёсткий контроль. Всё 
это важно не только как «фон» громкой опе-
рации. В подобных делах именно цифро-
вые следы, переводы денег и история пе-
релётов позволяют понять, шла ли речь о 
разовых эпизодах или о более устойчивой 
сети, где каждый участник выполнял свою 
функцию.

После операции 44 человека доставили 
для установления личности и дактилоско-
пии. Затем их отпустили. Часть фигуран-
тов, которые, по версии следствия, сами 
въехали в Германию незаконно, после по-
лицейских мероприятий должна перейти в 
поле работы миграционных ведомств. Для 

немецких властей это принципиальный мо-
мент: такие дела рассматриваются не про-
сто как частный обман на границе, а как со-
четание документного злоупотребления, 
нелегального въезда и, возможно, органи-
зованного содействия миграции. Феде-
ральная полиция давно подчёркивает, что 
подобные схемы представляют особую 
сложность именно потому, что злоумыш-
ленники используют не фальшивые, а под-
линные документы.

Для Лейпцига эта история неприятна 
ещё и потому, что она снова показывает: во-
прос нелегального въезда в Германию дав-
но перестал быть только темой внешней 
границы. Всё чаще такие схемы завязаны 
на уже живущих в стране людях, на почто-
вых пересылках, посредниках, денежных 
переводах и на расчёте, что система кон-
троля не успеет заметить подмену лица за 
настоящим документом. И если подозре-
ния подтвердятся, речь пойдёт не о быто-
вой хитрости, а о вполне отлаженном ме-
ханизме, где одни предоставляли бумаги, 
другие подбирали «двойников», а третьи, 
вероятно, сопровождали сам въезд. Имен-
но поэтому нынешняя операция выглядит 
не как разовая облава, а как попытка 
вскрыть целую инфраструктуру такого об-
хода правил.

На этом этапе дело только набирает ход, 
и главный объём работы у следствия ещё 
впереди. Полицейским предстоит изучить 
телефоны, маршруты перелётов, денеж-
ные следы и связи между фигурантами. Но 
уже сейчас видно главное: схема, если она 
подтвердится, строилась на простой и по-
тому опасной логике. Не подделывать сис-
тему, а использовать её собственные доку-
менты против неё же. В этом и заключает-
ся тревожный смысл истории из Саксо-
нии: иногда самый уязвимый участок кон-
троля – это не фальшивый паспорт, а на-
стоящий документ в чужих руках.

Паспорта на чужие лица:
как в Лейпциге вскрыли схему въезда в Германию по документам «двойников»

Давид Фёдоров
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В Германии за десять лет стало замет-
но больше людей со специальным госу-
дарственным статусом – тех, кого в не-
мецкой системе относят к Beamte, а так-
же судей и военнослужащих, которых ста-
тистика учитывает рядом с ними. По дан-
ным Федерального статистического ве-
домства, к 30 июня 2024 года таких лю-
дей в стране было 1,96 миллиона. Это на 
5,8 процента больше, чем десятью года-
ми ранее, когда их насчитывалось около 
1,85 миллиона. Вся публичная служба 
Германии за тот же период выросла ещё 
сильнее: с 4,65 миллиона до 5,38 миллио-
на человек.

Сразу важно уточнить, о чём именно 
идёт речь. В Германии не каждый, кто ра-
ботает на государство, автоматически по-
лучает статус Beamter. Большая часть за-
нятых в публичном секторе – это обычные 
работники по трудовому договору. На лю-
дей со специальным государственным ста-
тусом, а также на судей и военнослужащих 
сейчас приходится 36,4 процента персона-
ла публичной службы. Остальные 63,6 про-
цента – это сотрудники в обычных трудо-
вых отношениях. Поэтому разговор о «рос-
те чиновников» в Германии звучит слиш-
ком грубо и неточно. Речь идёт не о том, 
что вся система превращается в бюрокра-
тический аппарат, а о том, что государство 
по-прежнему сохраняет и расширяет осо-
бый служебный статус в тех сферах, кото-
рые считает для себя ключевыми.

Больше всего таких сотрудников рабо-

тает в школах. На общеобразовательные и 
профессиональные школы приходится 
35,6 процента этой группы, то есть около 
696 тысяч человек. Ещё 19,1 процента, или 
373 тысячи, заняты в сфере общественной 
безопасности и порядка – это полиция, по-
жарные службы и орднунгамты. Дальше 
идут оборона, финансовое управление, 
центральная администрация и правосу-
дие. За десять лет особенно сильно приба-
вили именно школы и силовой блок: в шко-
лах стало на 52 тысячи человек больше, в 
сфере безопасности – на 46 тысяч. По сути 
это и есть карта приоритетов немецкого го-
сударства: образование и контроль оста-
ются двумя большими направлениями, где 
оно по-прежнему делает ставку на служеб-
ную стабильность.

Почему этот статус остаётся привлека-
тельным, тоже понятно. В немецком праве 
действует принцип службы на всю жизнь – 
Lebenszeitprinzip. Федеральное министер-
ство внутренних дел прямо объясняет: 
уход из службы возможен только в строго 
определённых законом исключительных 
случаях. Среди них – достижение пенси-
онного возраста, уход по собственному за-
явлению или увольнение как дисципли-
нарная мера. То есть речь действительно 
идёт об очень высокой степени защищён-
ности. В стране, где частный рынок труда 
всё чаще предлагает гибкость без гаран-
тий, такой формат службы для многих вы-
глядит особенно надёжным.

Не менее важен и вопрос будущего до-
хода. У людей с таким статусом действует 

отдельная система пенсионного обеспече-
ния, а не обычная gesetzliche Rente. По дан-
ным Destatis, на 1 января 2025 года в Гер-
мании было 1 418 800 пенсионеров пуб-
личной службы. Среднее брутто-ruhege-
halt составляло 3 416 евро в месяц, а расхо-
ды на пенсии бывших государственных 
служащих в 2024 году достигли 56,9 мил-
лиарда евро. Для многих именно эта раз-
ница между обычной пенсионной систе-
мой и отдельным государственным обес-
печением остаётся одним из главных аргу-
ментов в пользу такой карьеры. Это не про-
сто вопрос стабильной зарплаты сегодня, а 
вопрос того, как будет выглядеть старость 
через десятилетия.

Есть и ещё один важный элемент – ме-
дицинская система. Федеральное минис-
терство внутренних дел подчёркивает, что 
Beamte, как и другие работающие люди, 
обязаны сами обеспечивать защиту на слу-
чай болезни и ухода. Но государство учас-
твует в этой схеме через Beihilfe, то есть 
частичное возмещение расходов. Осталь-
ное обычно покрывается частной страхов-
кой. Иными словами, это не бесплатная ме-
дицина за счёт государства, а отдельная мо-
дель, где государственная помощь и лич-
ная страховка дополняют друг друга. 
Именно эта конструкция и воспринимает-
ся в Германии как часть более комфортно-
го и защищённого служебного положения.

При этом сама Германия внутри очень 
неоднородна. Особенно заметно это в шко-
лах. В Баден-Вюртемберге 92,4 процента 
школьных сотрудников в соответствую-
щем сегменте имеют статус Beamter, в Са-
аре – 88,7 процента, в Нижней Саксонии – 
85,2 процента. А вот в Берлине этот пока-
затель составляет только 28,2 процента, в 
Мекленбурге – Передней Померании – 
30,4, в Саксонии – 33,4. Это означает, что 
одна и та же работа учителя в Германии мо-
жет существовать в очень разных кадро-
вых моделях в зависимости от земли. Где-
то государство почти автоматически дела-
ет ставку на особый служебный статус, а 
где-то гораздо чаще использует обычные 
трудовые договоры.

Поэтому нынешний рост нельзя читать 
слишком примитивно. Это не история о 
том, что страна просто «раздувает бюро-
кратию». Скорее Германия показывает, 
что в важных для себя сферах – школе, по-
лиции, судах, обороне – она всё ещё опира-
ется на модель службы с особыми гаран-
тиями, отдельной пенсионной системой и 
высокой защищённостью. Для одних это 
признак устойчивости государства и спо-
соб удерживать кадры там, где нужна ло-
яльность и долгий горизонт. Для других – 
слишком дорогая и всё менее современная 
конструкция, которая усиливает разрыв 
между разными категориями работников. 
Но один вывод уже очевиден: несмотря на 
многолетние споры, этот статус в Герма-
нии не теряет привлекательности. Наобо-
рот, он остаётся одной из самых устойчи-
вых форм занятости в публичной системе.

Почему идут в Beamte
Почти два миллиона человек со статусом госслужащего: 
почему работа на государство остаётся привлекательной

Дарья Кучма



Объявление звучит как фантазия че-
ловека, уставшего смотреть на немец-
кий рынок недвижимости: историчес-
кий дом площадью около 200 квадрат-
ных метров недалеко от Мюнхена – бес-
платно. Именно такой сюжет в начале 
мая 2026 года разошёлся по немецким ме-
диа после истории с домом Ричарда Ри-
мершмида в Гаутинге, юго-западнее 
Мюнхена. Одноэтажный деревянный 
дом с вальмовой крышей, построенный 
в 1928 году в технике каркасного дере-
вянного домостроения с горизонтальной 
обшивкой, получил материально- и фор-
мально идентичный пристрой с восточ-
ной стороны в 1936 году и с тех пор сохра-
няется в почти неизменном виде. Но чем 
громче слово «бесплатно», тем быстрее 
выясняется главное: в Германии такие 
предложения почти никогда не означа-
ют, что вам просто дарят готовую виллу с 
участком и ключами. Чаще это означает 
совсем другое – дом можно получить 
только вместе с обязанностью его разо-
брать, перевезти и заново собрать в дру-
гом месте. А иногда и это потом упирает-
ся в запрет со стороны органов охраны 
памятников.

Именно так произошло в Баварии. Речь 
идёт о редком объекте в Гаутинге (Lan-
dkreis Starnberg) – деревянном доме, кото-
рый Баварское земельное ведомство по 
охране памятников (Bayerisches Landesamt 
für Denkmalpflege, BLFD) описывает как 
редкий и во многом сохранившийся в ори-

гинале образец архитектуры своего време-
ни. По данным официальной Denkmal-
Börse BLFD, объект расположен в одном 
из лучших жилых районов между Мюнхе-
ном и Штарнбергским озером: площадь до-
ма – около 200 квадратных метров, участок 
– почти 1 918 квадратных метров. Маклер-
ская фирма Immovision выставила его в 
Denkmal-Börse с формулировкой «по пред-
ложению цены», а не по фиксированной 
рыночной цене – и параллельно в медиа 
распространилась версия о том, что сам 
дом готовы отдать практически даром, но 
без земли и с условием самовывоза. Как 
рассказала Abendzeitung München, оба 
собственника – сёстры – не могут догово-
риться о том, кто из них выкупит долю дру-
гой и въедет в дом, а расходы на необходи-
мый ремонт двухсотметрового дома оказа-
лись для них непосильными.

Вот здесь и начинается немецкая реаль-
ность, которая обычно не попадает в ви-
русный заголовок. Если дом является па-
мятником архитектуры, просто снести его, 
складировать детали и решить вопрос по-
том – нельзя. Баварское законодательство 
прямо требует получения разрешения не 
только на снос и изменение памятника, но 
и на его перенос в другое место. BLFD пря-
мо уточнило в своём комментарии изда-
нию: «Для изменений, затрагивающих па-
мятник, необходимо подать заявку на до-
зволение с точки зрения охраны памятни-
ков; это касается и планируемых трансло-
каций». При этом Untere Denkmalschutzbe-
hörde (UDB) Штарнберга сообщила Abend-

zeitung, что никакой заявки на разрешение 
так и не поступало – и только в ходе медий-
ной огласки ведомство вышло на контакт с 
собственниками и уведомило их, что без 
разрешения дом обязан оставаться на пре-
жнем месте. Таким образом, сама идея «раз-
обрать и спасти» в Германии далеко не всег-
да расценивается как допустимая, а тем бо-
лее – желательная.

Показательно, что параллельный пре-
цедент существует и даже увенчан награ-
дой: как сообщает Abendzeitung München, 
в Кохеле-на-озере сегодня стоит квадрат-
ный дом того же архитектора Ричарда Ри-
мершмида 1926 года, первоначально по-
строенный для садового города Пуллах. 
Он был разобран, перевезён и восстанов-
лен – и в 2025 году Bezirk Oberbayern удос-
тоил его премией в области охраны памят-
ников. Это доказывает, что транслокация в 
Баварии в принципе возможна, однако 
BLFD особо подчёркивает: «Это всегда ре-
шение индивидуального случая». Маклер 
Оливер Хербст из Immovision подтвердил, 
что именно по этой причине компания сна-
чала намерена найти подходящего канди-
дата и лишь затем подать конкретный план 
в ведомство. Позицию ведомств он оха-
рактеризовал как чрезмерно жёсткую – зна-
ковый пример противоречия между част-
ными интересами собственников и пуб-
личной функцией охраны наследия.

Собственно, в этом и заключается глав-
ный нюанс всей темы. В Германии действи-
тельно бывают случаи, когда исторические 
здания ищут нового владельца не по обыч-

Aлександр Ризенбург
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ной рыночной схеме, а через почти спаса-
тельную логику. Для этого в Баварии су-
ществует официальная Denkmal-Börse – ин-
формационная площадка BLFD, где вла-
дельцы могут бесплатно размещать объяв-
ления о продаже памятников, а заинтересо-
ванные лица – искать такие объекты целе-
направленно. По данным самого ведомства, 
в Баварии насчитывается около 110 000 за-
регистрированных архитектурных памят-
ников и более 50 000 памятников истории и 
культуры. Это не романтический клуб охот-
ников за бесплатными виллами, а скорее ры-
нок сложных обязательств: купить или при-
нять такой объект можно, но вместе с ним 
человек получает требования по сохране-
нию, ремонту, согласованиям и нередко 
очень дорогостоящей реставрации. Сеть за-
щитников памятников Denkmalnetz Bayern 
прямо предупреждает на своём сайте: ещё 
до покупки необходимо связаться с Untere 
Denkmalschutzbehörde, поскольку даже по-
краска стен или замена окна в зарегистри-
рованном памятнике требует предваритель-
ного письменного разрешения властей.

Поэтому формула «дом даром» в не-
мецких условиях почти всегда означает: 
сам объект может стоить символически ма-
ло, но всё остальное будет дорогим. В слу-
чае с Гаутингом немецкие медиа сообща-
ли, что разборка, транспортировка и но-
вый монтаж могут обойтись примерно в 
150 тысяч евро. И это ещё без учёта стои-
мости нового участка, фундамента, инже-
нерных коммуникаций, разрешений, адап-
тации к современным техническим нор-
мам и реставрационных работ. На этом фо-
не предложение может казаться выгодным 
только при одном условии: если смотреть 
на него не как на дешёвое жильё, а как на 
проект сохранения архитектурного памят-
ника. При этом государство действитель-
но предусмотрело налоговые стимулы для 
тех, кто берётся за такую работу: согласно 
параграфам 7i и 10f Закона о подоходном 
налоге (EStG), собственники, сдающие 
дом в аренду, могут в течение 12 лет спи-
сывать до 100 процентов расходов на рес-
таврацию – в первые 8 лет по 9 процентов 
ежегодно, затем по 7 процентов в год. Са-
мозанятые владельцы могут списывать 
90 процентов расходов в течение 10 лет. 
Эти правила, согласно актуальной редак-
ции EStG, действуют в 2025–2026 годах в 
неизменном виде, хотя Закон о возможнос-
тях роста 2024 года скорректировал ряд 
ссылочных норм.

Есть и ещё одна важная вещь. Перенос 
памятника в Германии вообще не считает-
ся нормальным или желательным решени-
ем. Немецкая Deutsche Stiftung Denkmal-
schutz неоднократно указывала, что транс-
локация – перенос исторического здания – 
допустима лишь как последняя мера спа-
сения, поскольку вместе со сменой места 
памятник лишается своего пространствен-
ного и исторического контекста. Проще го-
воря, дом – это не только стены и крыша, 
но и участок, ландшафт, улица, окружаю-

щая застройка. С точки зрения охраны на-
следия «спасти дом, убрав его с места» – 
это уже компромисс, а не идеальный ис-
ход. Именно поэтому государственные ор-
ганы столь осторожно относятся к схемам, 
где под видом спасения памятника на деле 
освобождают дорогую землю под новое 
строительство. Критическая правозащит-
ная публикация Denkmalnetz Bayern прямо 
описывает подобные ситуации как одну из 
ловушек: транслокация нередко предлага-
ется владельцу именно как способ перело-
жить расходы на снос на плечи потенци-
ального покупателя, получив при этом со-
гласие органов охраны памятников.

В то же время сама идея таких объявле-
ний не случайна. Рынок недвижимости в 
регионах вокруг Мюнхена остаётся одним 
из самых перегретых в Германии. По дан-
ным порталов Fischer Immobilien и 
Immoportal, по состоянию на май 2026 го-
да средняя цена квадратного метра жилья в 
Мюнхене составляет около 8 400 евро, а в 
Штарнберге – порядка 9 180 евро для до-
мов. В Гаутинге, расположенном в том же 
Landkreis Starnberg, уровень цен также ста-
бильно высокий. Поэтому даже проблем-
ный объект с охранным статусом мгновен-
но становится новостью. Но как только у 
объекта появляется статус памятника, всё 
переворачивается: высокая культурная 
ценность начинает означать не только ар-
хитектурный престиж, но и жёсткие огра-
ничения. Владельцу нельзя свободно пе-
рестраивать здание, избавляться от исто-
рических деталей, менять объём, а иногда 
и решать судьбу постройки без длитель-
ных согласований. Снаружи это выглядит 
как «подарок», а внутри оказывается слож-
ным балансом между частной собствен-
ностью, рыночной логикой и публичным 
интересом к сохранению наследия.

Немаловажно и то, что с 1 января 
2026 года в Баварии вступили в силу по-
правки к Bayerisches Denkmalschutzgesetz 
(BayDSchG) – Баварскому закону об охра-
не памятников. Согласно официальным 

данным BLFD, обновлённая редакция за-
кона уточняет и частично ужесточает по-
рядок согласования любых изменений 
охраняемых объектов, в том числе транс-
локаций. Параллельно на федеральном 
уровне в конце 2025 года было объявлено о 
четырнадцатой специальной программе 
Федерального правительства по охране па-
мятников (Denkmalschutz Sonderprogramm 
XIV), которую в Баварии администрирует 
то же BLFD. Программа предусматривает 
субсидии для объектов, признанных на-
ционально значимыми культурными цен-
ностями. Это означает, что у владельцев ис-
торических зданий в принципе есть офи-
циальные механизмы государственной 
поддержки – если они готовы пройти дол-
гий бюрократический путь и соответство-
вать высоким требованиям программ.

Так что бесплатные дома в Германии 
действительно бывают – но почти всегда 
только на бумаге. В реальной жизни такие 
истории означают, что кто-то пытается не 
продать квадратные метры, а переложить 
на нового владельца очень дорогую ответ-
ственность. Иногда это может быть шанс 
для энтузиаста, архитектора, фонда или че-
ловека, готового спасать уникальное зда-
ние как культурную миссию. Но для мас-
сового покупателя это не лотерея и не вне-
запный обход мюнхенских цен. История с 
домом Римершмида в Гаутинге наглядно 
показывает, как работает эта система: 
собственники искренне хотят сохранить 
исторически ценный объект, маклеры уме-
ло используют слово «бесплатно» для при-
влечения внимания, медиа тиражируют ис-
торию, а ведомства по охране памятников 
в итоге напоминают: прежде чем что-то де-
лать, нужно подать заявку, дождаться ре-
шения и, возможно, получить отказ. Это на-
поминание о том, что в Германии даже сло-
во «бесплатно» в вопросах недвижимости 
нередко требует особенно внимательного 
чтения мелкого шрифта – и предваритель-
ной консультации с несколькими государ-
ственными ведомствами.
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Иногда самые показательные эколо-
гические новости выглядят почти по-
домашнему. В Германии подвели итоги 
очередного голосования за «садовое жи-
вотное года», и победа досталась не ред-
кому виду, не эффектной бабочке и не ноч-
ному охотнику, а зверьку, которого здесь 
любят почти инстинктивно. Белка на-
брала 4 435 голосов из 13 055 поданных и 
с результатом почти 34 процента стала са-
довым животным 2026 года. Конкурс про-
водит Фонд Хайнца Зильмана, который 
через такую, на первый взгляд, лёгкую 
форму год за годом напоминает о куда бо-
лее серьёзной вещи: обычный частный 
сад в Германии давно стал частью боль-
шой экосистемы, а не просто декоратив-
ной территорией вокруг дома.

В этом году у белки была вполне до-
стойная конкуренция. Второе место заня-
ла лазоревка, третье – большой вечерник, 
один из самых заметных летучих мышей 
Центральной Европы. В шорт-лист также 
вошли веретеница, лимонница и коллем-
бола – маленький почвенный обитатель, 
без которого трудно представить здоровый 
компост и живую садовую почву. Сам по се-
бе список хорошо показывает, чего доби-
ваются организаторы: речь идёт не о кон-
курсе симпатий в духе «кто милее», а о по-
пытке привлечь внимание к тем сущест-
вам, без которых сад не работает как живая 

среда. Но белка в этой компании всё же ока-
залась вне конкуренции. Она победила не 
только за счёт узнаваемости, но и потому, 
что для многих остаётся почти идеальным 
символом близкой, понятной и всё ещё не 
до конца замеченной дикой природы.

У этой победы есть и ещё один смысл. 
Белка уже выигрывала этот титул в 2011 го-
ду, а теперь снова вернулась на первое мес-
то. Для фонда это повод напомнить, что да-
же очень привычные животные не живут в 
полной безопасности лишь потому, что мы 
часто видим их в парках и садах. В офици-
альном сообщении прямо говорится, что 
белки тоже страдают от утраты среды оби-
тания в интенсивно используемом культур-
ном ландшафте. Именно поэтому органи-
заторы связывают нынешнюю победу не с 

сентиментом, а с призывом делать сады бо-
лее естественными: с деревьями, кустарни-
ками, листвой, старыми стволами, укрыти-
ями и меньшим количеством стерильного 
порядка. Для современного немецкого са-
доводства это уже почти мировоззренчес-
кий спор – между садом как аккуратной кар-
тинкой и садом как местом, где действи-
тельно может жить дикая природа.

Белка в этом смысле – показательный 
пример, потому что сочетает в себе обая-
ние и экологическую полезность. Она ак-
тивна днём, хорошо заметна, умеет жить 
рядом с человеком и при этом играет ре-
альную роль в распространении растений. 
Осенью белки прячут орехи и семена в де-
сятках тайников, а затем часть из них не на-
ходят или просто не используют. Из таких 
забытых запасов потом могут прорастать 
новые растения и деревья. Наблюдатели за 
природой давно называют таких зверьков 
невольными «садовниками» леса. При 
этом белка не впадает в полноценную зим-
нюю спячку, а уходит лишь в зимний по-
кой и в мягкие дни продолжает искать 
корм в своих тайниках. Внешне это выгля-
дит как милая деталь из жизни знакомого 
зверька, но на деле речь идёт о важной час-
ти круговорота семян, городской зелени и 
обновления древесной растительности.

Именно близость к человеку делает бел-
ку таким точным индикатором состояния 
среды. Исследователи из Лейбницевского 

Белка стала садовым животным 2026 года в Германии
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института зоологии и исследований дикой 
природы уже несколько лет изучают эко-
логию белок, а гражданские проекты на-
блюдений собирают по Германии и регио-
нам десятки тысяч сообщений. Только в ба-
варском проекте «Eichhörnchen in Bayern» 
к концу ноября 2025 года было задокумен-
тировано более 90 тысяч животных в бо-
лее чем 74 тысячах наблюдений. Около 60 
процентов всех сообщений пришлись на 
города и населённые территории. Это не 
означает, что белки стали исключительно 
городским видом, но ясно показывает дру-
гое: именно населённая среда, сады, дво-
ры, парки и уличные деревья сегодня оста-
ются для них важнейшим пространством 
сосуществования с человеком. И потому 
разговор о садовом животном года здесь 
выходит далеко за пределы символики.

Для владельцев садов из этой истории 
следуют и вполне конкретные выводы.Ор-
ганизации, которые занимаются защитой 
животных, постоянно напоминают: по-
мочь белке можно не экзотическими жес-
тами, а довольно простыми решениями. 
Полезны местные древесные породы, 
орешники, буки и другие кормовые расте-
ния, вода в жаркие месяцы, кучи листвы, 
участки с валежником, а в отдельных слу-
чаях – даже специальные кормушки или 
гнездовые ящики. Не менее важно и то, 
что в садах и жилых районах животных 
подстерегают опасности, которые людям 
кажутся бытовыми мелочами: кошки, ин-
тенсивная уборка участка, слишком «вы-

лизанная» почва и, конечно, дороги. В ба-
варском мониторинге дорожное движение 
названо главным риском для белок, а боль-
шинство сообщений о погибших живот-
ных поступает как раз из районов рядом с 
улицами и трассами. Так что нынешняя по-
беда белки – это не только приятная но-
вость для любителей садов, но и вполне 
конкретное напоминание о цене челове-
ческого удобства для городской природы.

Поэтому итог нынешнего голосования 
выглядит логичным. Победила не просто 
самая узнаваемая кандидатура, а живот-
ное, в котором сошлись почти все главные 

темы немецкого природоохранного разго-
вора последних лет: жизнь дикой природы 
рядом с человеком, ценность неидеально-
го «живого» сада, значение городских зе-
лёных зон и необходимость защищать да-
же те виды, которые кажутся привычными 
и благополучными. Белка в этом смысле 
выиграла не только конкурс. Она снова на-
помнила, что экология начинается не с да-
лёких национальных парков и не с гром-
ких климатических деклараций, а с того 
клочка земли у дома, где человек ещё мо-
жет решить, будет ли там просто порядок – 
или всё-таки жизнь.

ПЕРЕЕЗЖАЙТЕ ДОМОЙ! ПЕРЕЕЗЖАЙТЕ В ДОБРОГРАД!

www.domojvdobrograd.com
8 (906) 561-54-55Более подробную информацию по программе переезда

вы можете узнать у менеджера проекта: 

1. Познакомиться с Доброградом
2. Подобрать для себя недвижимость
3. Выбрать формат оплаты
4. Подготовить необходимый пакет документов для переезда
5. При наличии домашних животных подготовить для них документы и сделать 

необходимые прививки
6. Определить, какие вещи вы готовы взять с собой, и в каком количестве
7. Подумать о месте работы или учебы в новой стране
8. Если у вас есть дети, то необходимо выбрать для них школу или детский сад
9. Собрать чемодан и настроиться на переезд
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Европейский союз делает ещё один 
шаг к тому, чтобы торговля домашними 
животными перестала быть серой зо-
ной с огромным числом лазеек, а кошки 
и собаки – бесследно исчезающим това-
ром. Европарламент дал зелёный свет 
первым общеевропейским правилам по 
благополучию и прослеживаемости со-
бак и кошек. В центре этой реформы – 
обязательное микрочипирование и ре-
гистрация животных в национальных 
базах данных, которые должны рабо-
тать совместимо друг с другом по всему 
ЕС. Формально закон ещё должен 
утвердить Совет ЕС, но политическое 
решение уже принято: Союз хочет сде-
лать рынок домашних животных гораз-
до более прозрачным и усложнить 
жизнь тем, кто зарабатывает на неле-
гальном разведении и перепродаже.

Суть новой модели довольно проста. 
Все собаки и кошки, содержащиеся в ЕС, 
включая животных у частных владельцев, 
должны быть идентифицируемы с по-
мощью микрочипа и зарегистрированы в 
совместимых национальных базах. Для за-
водчиков, продавцов и приютов переход бу-
дет коротким: у них будет четыре года пос-
ле вступления закона в силу. Для обычных 
владельцев сроки гораздо длиннее – десять 
лет для собак и пятнадцать для кошек, если 
речь идёт о животных, которые не участву-
ют в продаже. Такой растянутый график по-
казывает, что Брюссель не хочет устра-
ивать мгновенную административную кам-
панию против миллионов семей, а пытает-
ся постепенно перестроить саму систему 
обращения с домашними животными.

Главная причина этой реформы – не бю-
рократическая любовь к базам данных, а 
масштаб нелегальной торговли. По офици-
альным данным, рынок собак и кошек в ЕС 

оценивается примерно в 1,3 миллиарда ев-
ро в год, а около 60 процентов владельцев 
покупают животных онлайн. Именно ин-
тернет и трансграничная торговля сделали 
старую систему слишком дырявой: живот-
ное можно было перемещать, продавать и 
перепродавать через несколько стран, при 
этом его происхождение, условия разведе-
ния и реальный владелец нередко терялись 
уже на первых этапах. Новые правила как 
раз и строятся вокруг идеи traceability – 
прослеживаемости, то есть возможности 
понять, откуда животное взялось, кто им 
владел и по каким каналам оно попало на 
рынок. Для честных заводчиков это озна-
чает более равные условия, для покупате-
лей – меньше риска купить животное с 
фальшивой историей, а для нелегального 
бизнеса – больше проблем.

Закон затрагивает не только животных, 
которые уже находятся внутри Союза, но и 
ввоз из третьих стран. Собаки и кошки, ко-
торых ввозят для продажи, должны будут 
получить микрочип ещё до въезда в ЕС, а 
затем быть внесены в национальную базу. 
Даже при некоммерческом ввозе вводятся 
более строгие правила: владелец должен 
будет заранее, как минимум за пять рабо-
чих дней, зарегистрировать микрочипиро-
ванное животное в онлайн-системе, если 
оно ещё не числится в базе одной из стран 
ЕС. Для Брюсселя это важная деталь, по-
тому что именно под видом «личного пи-
томца» на рынок нередко попадали живот-
ные, предназначенные для перепродажи. 
Теперь этот коридор собираются закрыть.

Но новая европейская схема не сводит-
ся только к чипам и регистрационным но-
мерам. Закон закрепляет и более жёсткие 
требования к обращению с животными. Бу-
дет запрещено близкородственное разве-
дение – между родителями и потомством, 
между бабушками и дедушками с внуками, 

а также между братьями, сёстрами и полу-
сиблингами. Отдельно запрещается разве-
дение животных с чрезмерно выраженны-
ми анатомическими признаками, если они 
несут высокий риск проблем со здоровьем. 
Это касается прежде всего тех случаев, ког-
да внешний вид давно стал важнее благо-
получия самого животного: слишком 
плоские морды, деформированное тело, 
проблемы с дыханием, движением или гла-
зами. Под запрет также попадают участие 
животных с такими экстремальными при-
знаками и животных с увечьями в выстав-
ках, шоу и соревнованиях. Европа тем са-
мым впервые пытается поставить предел 
рынку, где страдание животного часто мас-
кировалось словом «порода».

Для Германии вся эта история важна 
ещё и по другой причине. Здесь чипирова-
ние давно воспринимается как нормаль-
ная часть ответственного содержания жи-
вотных, а крупнейший реестр TASSO уже 
много лет работает как практический ин-
струмент поиска потерявшихся питомцев. 
Но сама немецкая практика хорошо пока-
зывает и слабое место старой системы: од-
ного чипа недостаточно. TASSO прямо объ-
ясняет, что без регистрации номер транс-
пондера почти бесполезен – сам по себе 
чип не содержит данных владельца, а 
лишь 15-значный номер, который нужно 
связать с записью в базе. Иначе животное 
формально идентифицировано, но факти-
чески не прослеживается. Именно эту про-
блему теперь и пытается решить ЕС на об-
щеевропейском уровне: отойти от разроз-
ненных национальных и частных решений 
к системе, где идентификация и регистра-
ция будут работать вместе, а не порознь. 
Для страны, где тысячи животных путе-
шествуют вместе с хозяевами по Европе и 
так же легко теряются за границей, это уже 
не отвлечённый регламент, а вполне при-
кладная вещь.

Важно и то, что речь идёт о минималь-
ных стандартах. Совет ЕС ещё в своей пе-
реговорной позиции подчёркивал: стра-
ны-члены смогут сохранять или вводить 
более строгие правила, если захотят. Это 
означает, что общеевропейский закон за-
даёт нижнюю планку, а не потолок. Для 
части государств он станет серьёзным 
ужесточением, для других – скорее унифи-
кацией того, что уже частично существует. 
Но в целом это один из тех случаев, когда 
ЕС действительно закрывает старую лаку-
ну. До сих пор в Союзе были правила для 
перевозки животных, для научных целей, 
для коммерческого ввоза, но не было об-
щего, прямого и понятного порядка, кото-
рый бы одинаково связывал благополучие 
животных, рынок и прослеживаемость. Те-
перь такой порядок появляется. И это, по-
жалуй, главный смысл всей реформы: кош-
ка или собака для европейского законода-
тельства всё меньше рассматривается как 
частная вещь и всё больше – как живое су-
щество, за судьбой которого можно и нуж-
но проследить.

В ЕС вводят чипирование питомцев

Ксения Ежова



Безалкогольное пиво в Германии дав-
но перестало быть компромиссом для 
водителей или тех, кто просто не хочет 
пить алкоголь. Оно всё заметнее живёт 
собственной жизнью – и уже не только 
как «облегчённая версия» классическо-
го напитка. Теперь у этой категории по-
явился ещё один неожиданный аргу-
мент в свою пользу. Исследовательская 
группа из Технического университета 
Мюнхена проверила 65 сортов пива, 
купленных в немецких супермаркетах, 
и пришла к выводу, что даже после уда-
ления алкоголя напиток может сохра-
нять вполне заметное количество вита-
мина B6. Для страны, где безалкоголь-
ное пиво уже выбралось почти на деся-
типроцентную долю рынка, это звучит 
не как лабораторная мелочь, а как сим-
птом более широкой перемены в самой 
пивной культуре.

Сам результат выглядит действительно 
неожиданно. В опубликованной работе го-
ворится, что обычные и безалкогольные 
сорта нередко показывают сопоставимый 
уровень витамина B6, а у некоторых безал-
когольных лагеров показатели оказались 
даже выше, чем у алкогольных аналогов. 
Средний лагер в выборке покрывал около 
20 процентов американской рекомендуе-
мой суточной нормы витамина B6, а один 
из безалкогольных лагеров доходил почти 
до 59 процентов. При этом исследователи 
специально сравнивали не абстрактные ла-
бораторные образцы, а коммерчески до-
ступное немецкое пиво, то есть речь идёт о 
вполне реальном потребительском сег-
менте, а не о специально сконструирован-
ном «полезном» напитке.

Секрет здесь не в какой-то новой моде 
на функциональное питание, а в самих ин-
гредиентах. Ячмень, пивные дрожжи и 
часть других компонентов пива сами по се-

бе считаются источниками витамина B6. 
Поэтому вопрос для учёных заключался не 
в том, есть ли этот витамин в пиве вообще, 
а в том, насколько сильно процесс деалко-
голизации разрушает его содержание. Вы-
яснилось, что разрушает далеко не всегда. 
Если алкоголь убирают уже после полного 
брожения, уровень витамина сохраняется 
лучше, чем в случаях, когда пивовар сразу 
использует специальные дрожжи с низким 
образованием этанола. Иными словами, ва-
жен не только сам факт «безалкогольнос-
ти», но и то, каким именно способом про-
изводитель пришёл к этому результату.

Любопытно и распределение по сортам. 
Самое высокое содержание витамина B6 
исследователи нашли у боков, затем шли 
лагеры, тёмные лагеры и пшеничное пиво. 
На нижнем конце шкалы оказались рисо-
вые сорта. Эта разница хорошо показывает, 
насколько сильно конечный состав напитка 
зависит от сырья. Там, где в рецептуре боль-
ше ячменя, результат выглядит богаче; там, 
где заметнее доля риса, витаминный про-
филь становится слабее. Для потребителя 
это, конечно, не означает, что нужно сроч-
но выбирать пиво по принципу «где боль-
ше витаминов». Но сама логика понятна: 
безалкогольное пиво – это уже не пустая 
жидкость с имитацией вкуса, а довольно 

сложный продукт, который в ряде случаев 
сохраняет часть пищевой ценности сырья.

Впрочем, превращать всё это в рекламу 
«здорового пива» было бы слишком смело. 
Немецкое общество питания напоминает, 
что витамин B6 участвует в обмене амино-
кислот и углеводов, а также в образовании 
важных сигнальных веществ. Но оно же пе-
речисляет и вполне обычные источники 
этого витамина – цельнозерновые продук-
ты, орехи, красный перец, рыбу и мясо. То 
есть открытие мюнхенских исследовате-
лей не делает безалкогольное пиво новым 
суперфудом. Скорее оно показывает, что 
напиток, который многие до сих пор вос-
принимали как просто «облегчённую аль-
тернативу», оказался физиологически не 
таким уж пустым. Это важное уточнение, 
но не повод рассматривать бутылку лагера 
как замену нормальному рациону.

Контекст в Германии для этой истории 
особенно интересен. На фоне общего спа-
да продаж традиционного пива безалко-
гольный сегмент продолжает расти. По 
данным отрасли, в 2025 году безалкоголь-
ное пиво и пивные смешанные напитки 
впервые перешагнули отметку в 10 про-
центов оборота в розничной торговле, а ры-
ночная доля самой категории достигла 9,5 
процента. При этом общий сбыт пива в 
стране за тот же год, напротив, упал на 6 
процентов и впервые с начала статисти-
ческого ряда опустился ниже 8 миллиар-
дов литров. Эта развилка выглядит показа-
тельно: немцы пьют меньше классическо-
го пива, но всё охотнее выбирают продук-
ты, которые позволяют сохранить вкус и 
ритуал без алкогольной нагрузки.

Именно поэтому исследование про ви-
тамин B6 попало в такую чувствительную 
точку. Безалкогольное пиво в Германии 
уже перестало быть маргинальной катего-
рией и превратилось в самостоятельный 
рынок – со своими сортами, ожиданиями и 
своей логикой потребления. Его покупают 
не только спортсмены и автомобилисты, 
но и люди, которые просто хотят пить ина-
че. А если к этому добавляется ещё и не-
ожиданная пищевая ценность, пусть и без 
преувеличений, категория получает до-
полнительный символический вес. В стра-
не с сильной пивной традицией это осо-
бенно важно: безалкогольное пиво пере-
стаёт выглядеть как уступка обстоятельст-
вам и всё больше воспринимается как пол-
ноценный продукт нового времени.

Так что главный вывод здесь, пожалуй, 
не в том, что кружку безалкогольного лаге-
ра теперь следует считать витаминной те-
рапией. Он в другом: даже такая консерва-
тивная часть немецкой гастрономической 
культуры, как пиво, меняется быстрее, чем 
кажется. И иногда изменения приходят не 
только через маркетинг и моду на здоро-
вый образ жизни, но и через довольно при-
землённую лабораторную цифру, которая 
показывает: после удаления алкоголя в бу-
тылке может остаться больше полезного, 
чем принято было думать.

Витамин B6 в безалкогольном пиве

Фото: karandaev/Envato

Никита Маслов
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История Патрика Шмица выглядит 
как сюжет о человеке, который решил, 
что нашёл идеальное расстояние от евро-
пейских и американских властей. Не-
мецкий гражданин жил в колумбийской 
Таганге на карибском побережье и, как 
считают американские следователи, 
управлял оттуда одной из крупнейших 
криминальных площадок даркнета. Но 
в конце апреля эта конструкция рассы-
палась. Министерство юстиции США со-
общило, что Шмиц, арестованный в Ко-
лумбии ещё в июне 2024 года по амери-
канскому запросу, 29 апреля 2026 года 
был экстрадирован в Соединённые Шта-
ты. Уже на следующий день он впервые 
предстал перед судом в Ньюарке и был 
оставлен под стражей до процесса.

По версии американской стороны, 
Шмиц был не просто участником этой схе-
мы, а одним из создателей и фактическим 
оператором The Versus Project, также из-
вестного как Versus. Эта площадка работа-
ла примерно с ноября 2019 года по май 
2022 года и за это время собрала более 
380 тысяч зарегистрированных пользова-
телей, около 32 тысяч товарных позиций и 
свыше 300 тысяч завершённых заказов. На 
ней продавали героин и другие запрещён-
ные наркотики, поддельные документы и 
идентификаторы, фальшивые деньги, вре-

доносное программное обеспечение и ин-
струменты для взлома. По данным обвине-
ния, Шмиц занимался повседневным 
управлением платформой: отвечал на за-
просы пользователей, рассматривал заяв-
ки продавцов, урегулировал споры, нани-
мал сотрудников и продумывал способы 
монетизации. Следователи также утверж-
дают, что его криптовалютные кошельки 
провели операции на миллионы долларов.

Сама логика Versus была устроена поч-
ти по учебнику современной электронной 
коммерции. Пользователь создавал ак-
каунт, получал доступ к каталогу, искал то-
вар, по ключевым словам, или заходил в 
нужную категорию. Дальше всё выглядело 
как знакомый любому интернет-покупате-
лю интерфейс, только набор разделов был 
соответствующий: «drugs», «fraud», «digi-
tal items», «services», «software & malwa-
re». Площадка не обязательно продавала 
товар собственными руками, но брала про-
цент с каждой сделки, а расчёты проводи-
лись только в криптовалютах – прежде все-
го в Bitcoin и Monero. Именно в этом и со-
стояла сила таких рынков: они копировали 
привычный комфорт легального онлайн-
шопинга, но строили его вокруг преступ-
ного предложения. Проще говоря, модель 
Amazon здесь была перенесена в подполь-
ную цифровую среду.

Обвинение против Шмица тяжёлое да-
же по меркам американской практики. Ему 
вменяют участие в продолжающемся пре-
ступном предприятии, наркосговор, сго-
вор с целью ввоза контролируемых ве-
ществ, распространение наркотиков через 
интернет, мошенничество с платёжными и 
идентификационными данными, незакон-
ную передачу удостоверяющих докумен-
тов и отмывание денег. Два главных пунк-
та – участие в продолжающемся преступ-
ном предприятии и наркосговор – предус-
матривают максимум вплоть до пожизнен-
ного заключения, а первый из них ещё и 
обязательный минимум в 20 лет тюрьмы. 
В американской системе это уже не язык 
символического устрашения, а прямая за-
явка на предельно жёсткое дело.

Но за самой новостью скрывается более 
важный вопрос: что вообще такое даркнет, 
из которого подобные фигуры пытаются 
делать частную империю? В массовом 
представлении это почти мистическое мес-
то, куда попадают только хакеры, нарко-
торговцы и спецслужбы. На деле всё про-
заичнее. Речь идёт о части сети, доступ к ко-
торой обычно получают через специаль-
ный браузер Tor. Сам Tor Project описывает 
его как инструмент приватного просмотра, 
защиты от слежки и обхода цензуры: тра-
фик пользователя несколько раз шифрует-
ся и проходит через сеть добровольческих 

Немецкий миллионер из даркнета:
от жизни у моря до суда в США

Давид Фёдоров
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узлов, а сам браузер старается уменьшить 
отслеживание и цифровой отпечаток. Ины-
ми словами, технология создавалась не как 
преступный рынок, а как инфраструктура 
приватности. Именно поэтому даркнет не-
льзя сводить только к наркотикам и фаль-
шивым паспортам: его используют и жур-
налисты, и активисты, и люди, которым 
важно скрыть сам факт чтения или обще-
ния. Технически попасть туда может почти 
любой пользователь, скачав Tor Browser.

Но вот что особенно важно: приват-
ность в такой сети не равна неуязвимости. 
ФБР в материалах по Operation SpecTor 
прямо сформулировало то, что правоохра-
нители повторяют уже не первый год: 
даркнет даёт лишь «видимость аноним-
ности». Та операция охватила три конти-
нента и закончилась 288 арестами, изъяти-
ем более 50 миллионов долларов наличны-
ми и криптовалютой, 850 килограммов нар-
котиков и 117 единиц оружия. Через год 
Europol сообщил уже о другой междуна-
родной волне – Operation RapTor, где были 
задержаны 270 подозреваемых, а ключ к 
расследованию дали данные, полученные 
после ликвидации нескольких даркнет-
рынков. В 2025 году Europol и Eurojust объ-
явили о ликвидации Archetyp Market, од-
ного из самых долгоживущих рынков 
даркнета, после операции с участием шес-
ти стран. Всё это показывает простую 
вещь: спецслужбы и полиция не только 
присутствуют в даркнете, но и системно в 
него заходят – через внедрение, анализ ин-

фраструктуры, криптовалютные следы, 
почтовые маршруты, ошибки администра-
торов и международный обмен данными.

Именно здесь рушится одна из самых 
стойких иллюзий этой среды. Даркнет дол-
го продавал себя как территорию, где до-
статочно спрятаться за никнеймом, Tor и 
Monero, чтобы исчезнуть для государства. 
Но крупные расследования последних лет 
показывают обратное. Правоохранителям 
не обязательно «сломать весь Tor», чтобы 
добраться до оператора рынка. Им доста-
точно цепочки ошибок: неаккуратная ра-
бота с кошельками, повторное использова-
ние псевдонимов, логистические следы, 
серверы, человеческие связи, жалобы 
пользователей, технические утечки или 
международный запрос на арест. В случае 
Versus важна и география: немецкий граж-
данин жил в Колумбии, рынок работал в 
распределённой сети, следствие вели HSI 
Newark, ФБР и IRS-CI, а решающим стал 
международный запрос и экстрадиция. 
Это уже не история о «тайном интернете», 
а о мире, где тёмная цифровая коммерция 
давно встроена в глобальную уголовную 
юрисдикцию.

Для немецкого читателя в этой истории 
есть и свой оттенок. Во-первых, фигурант 
– немецкий гражданин. Во-вторых, сам не-
мецкий след в крупных расследованиях 
даркнета появляется не впервые: в послед-
ние годы европейские и американские опе-
рации всё чаще затрагивают инфраструк-
туру, администраторов или пользователей, 

связанных с Германией или находящихся в 
Европе. Но важнее другое: дело Шмица по-
казывает, что старая фантазия о «запасном 
цифровом мире», где можно наживать со-
стояние и жить где-нибудь у моря вне до-
сягаемости властей, работает всё хуже. 
Чем крупнее площадка, тем больше у неё 
следов. Чем выше обороты, тем больше 
ошибок и зависимостей. И чем сильнее ры-
нок похож на обычный маркетплейс, тем 
легче у государства появляется соблазн, а 
потом и возможность разобрать его как 
обычный бизнес – только с уголовным ко-
дексом наготове.

Так что история Патрика Шмица – это 
не просто рассказ о немецком миллионере, 
который слишком поверил в своё укрытие 
на карибском побережье. Это напомина-
ние о том, что даркнет давно перестал 
быть мифическим подпольем, где действу-
ют только призраки. Попасть туда может 
почти любой. Использовать его можно и 
для легальных, и для нелегальных целей. 
Но считать его пространством полной не-
досягаемости – ошибка, за которую сегод-
ня всё чаще приходится платить не только 
криптовалютой, но и экстрадицией, судом 
и перспективой пожизненного срока.

И в этом, пожалуй, главный итог всей 
истории: цифровая анонимность может ка-
заться надёжным щитом, но чем масштаб-
нее нелегальный проект, тем заметнее его 
следы и тем выше шанс, что однажды вир-
туальная власть закончится вполне реаль-
ной скамьёй подсудимых.
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